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Dini Tipoloji Baķlamĕnda Anadolu Aleviliķi 

 Prof. Dr . Hüsnü Ezber BODUR * 

 

 Özet  

 Sosyal bilimsel araĺtĕrmalarda terminoloji ve tipoloji birer 

anahtar ara­lar olarak kullanĕlĕr. Bu araĺtĕrmada bir yandan orto-

doks ve heterodoks/heretik kavramsallaĺtĕrmasĕ diķer yandan da 

kilise -sekt tipolojisi çerçevesinde An adolu Aleviliķinin sistemsel ana-

lizi yapĕlmĕĺtĕr. Araĺtĕrmanĕn temel varsayĕmĕnĕ farklĕ dini-kültürel 

baķlamlarda ¿retilen kavramsal tanĕmlamalarĕn baĺka tarihi-

toplumsal baķlamlardaki dini hayatĕ doķru a­ĕklayĕp a­ĕklayamaya-

caķĕ sorusu oluĺturmaktadĕr. Araĺtĕrma, Alevilik konusu ile ilgili 

yapĕlan ­alĕĺmalardan, bilhassa Batĕlĕ yazĕlĕ kaynaklardan yani ikin-

cil literat¿rden ve Alevilik ¢alĕĺtaylarĕ Nihai Raporuõndan elde edilen 

verilere dayanarak y¿r¿t¿lm¿ĺt¿r. 

Araĺtĕrmada sosyolojik teori ve din kapsamĕnda, dini ­atĕĺma 

perspektifinden yararlanĕlmĕĺtĕr. Buna gºre, sosyo-kültürel ve siya-

sal temelli ­atĕĺmalarĕn nasĕl da dini-ideolojik söylemlerle ifade 

edilmeye ­alĕĺĕldĕķĕ noktasĕ ¿zerine odaklanĕlmĕĺtĕr. Ĺ¿phesiz bura-

da, ¿lkemizde ĸslam mezhepleri Tarihi alanĕnda saygĕn akademis-

yenlerin tahlilleri gºz ardĕ edilmemiĺ, ancak konuya dini boyuttan 

ziyade sosyolojik perspektiften bakĕlmaya ­alĕĺĕlmĕĺtĕr.  Anadolu 

Aleviliķinin modern T¿rkiyeõnin dini hayatĕndaki gºr¿n¿m¿, din ve 

sek¿lerlik iliĺkilerine referansla, tarihsel toplumsal baķlamĕndaki 

geliĺim seyrine gºre bi­imlenmiĺtir. Batĕõda Hĕristiyan k¿lt¿r¿ ­er-

­evesinde oluĺturulan kilise ya da kilise benzeri dini organizasyon 

tipinin temel karakteristiklerine atĕfta bulunarak yapĕlacak Alevi 

­ºz¿mlemesinin doķru sonu­lara ulaĺamama ihtimali vardĕr. Bu 

bakĕmdan 80õli yĕllarĕn sonuna doķru, bilhassa Almanyaõda faaliyet 

gºsteren Alevi dernekleri tarafĕndan dini vurgulu bir Alevi anlayĕĺĕ-
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nĕn, ĸslam dĕĺĕ yeni bir din formu ya da yapĕlanmasĕna yol a­ma 

potansiyelinin gö zden uzak tutulmamasĕ gereķine dikkat ­ekilmiĺtir. 

 Anahtar Kelimeler:  Alevilik, ortodokstuk, heterodoksluk, 

heretiklik, kilise -sekt tipolojisi.  

The Anatolian Alawism ĸn The Context Of Religious Typology 

Abstract  

 The typology and terminology are used in s ocial scientific 

studies as a key analytical tools. This article firstly examines the 

Anatolian Alevism in terms of conceptualization of orthodoxy and 

heterodoxy. In addition to this, it is analysed in the context of 

church -sect typology. The basic assumpt ion of this study is to il-

lustrate whether the terms which are produced in a socio -cultural, 

religious and historical context has the same results such as used 

in the other social milieu. The artile was conducted with the results 

of obtained from written r esource about Alevism, secondary literatü-

re and based on Alevi Oppening Workshops and Final Report.  

 Religious conflict perspective formed theoretial framework of 

the article and this is verified how conflicts based on social and poli-

tical realms try to e xpress with religious -ideological discourses. Ale-

vism has developed in the context of historical and social areas with 

referance to the religious and secularist discussions of Turkey.  This 

study illustrates that it isnõt possible to attain true results referring 

to main characteristics of church organization, because church 

formation created in limits of Christian culture in West. In this re-

gards Alevi understanding with religious emphasis by Alevi associa-

tions, especially established in Germany, late in 1 980s likely to de-

velop an idea that Alevism is seperate religion other than Islam, in 

fact, this is against the historical heritage about Alevism, because it 

is not a religion formation in its own and it is in Islamic tradition.  

 Key Words:  Alevism, ortho doxy, heterodoxy, heretics, 

church -sect typology.  
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 Giriĺ 

 Bu yazĕda, T¿rk sosyal, siyasi, k¿lt¿rel ve dini tarihinde hayli 

tartĕĺmalara neden olmuĺ olduk­a ºnemli bir hareket ya da oluĺum 

olan Anadolu Aleviliķinin g¿n¿m¿z T¿rkiyeõsindeki tezah¿rlerini 

dini  tipolojik ve kavramsal ­er­evede analiz etmek ama­lanmĕĺtĕr. 

Bu bakĕmdan bilhassa Batĕõda Hĕristiyan k¿lt¿r¿ ­er­evesinde geliĺ-

tirilmiĺ yaklaĺĕm,  dini tipoloji ve kavramlara referansla bu dini-

k¿lt¿rel olgunun a­ĕklanmasĕnda kimi yanlĕĺ sonu­lara ulaĺĕlabile-

ceķi tehlikesine iĺaret etmek gerekir. Daha doķrusu, ­ok girdili bir 

oluĺum olarak tarihi s¿re­te farklĕ gºr¿n¿mleriyle g¿n¿m¿ze kadar 

gelen Aleviliķin bir­ok sosyal bilimsel perspektiften analizinin ya-

pĕlmasĕ gereķi vurgulamak isterim. 

 Tarihi süreçte  T¿rk toplum tarihinin siyasi ve dini hayatĕnda 

ºnemli geliĺmelerin kaynaķĕ olan ve g¿n¿m¿zde hala duyarlĕlĕķĕ 

y¿ksek Alevilik hakkĕnda ­eĺitli sosyal bilimsel analizler yapĕlmak-

tadĕr. ¦lkemizde bilhassa 1980õli yĕllardan itibaren sosyal, siyasi, 

ekonomik ve teknolojik geliĺmeleri tasvir etmek ¿zere kavramsallaĺ-

tĕrĕlan k¿reselleĺme s¿recinin etkisiyle Alevilik yazĕnĕnda bir artĕĺ 

olmuĺtur. Bu literat¿r patlamasĕnda, bilimsel akademik ­alĕĺmala-

rĕn yanĕnda, ­eĺitli polemik, m¿dafaa ve karĺĕ ­ĕkmalar gibi spekü-

latif ve ideolojik yazĕlar da kendine yer bulmuĺtur. Bºylesine duyarlĕ 

ve her tarafa ­ekilip s¿nd¿r¿lebilme tehlikesi taĺĕyan, insanlarĕ ­a-

bucak mobilize ve man¿ple edebilme potansiyeli taĺĕyan bu konu-

nun burada t¿m ve­heleriyle ele alĕnabilmesi m¿mk¿n deķildir. 

Yazĕnĕn baĺlĕķĕndan da anlaĺĕlacaķĕ ¿zere, Aleviliķin oluĺum 

s¿recinde dini unsurlarĕn ºnemini tabii ki ihmal etmeden, bu olgu-

nun ĸslam ve M¿sl¿manlĕk ¿st kimliķi altĕnda nasĕl bir dini formas-

yon bi­imi olarak konumlandĕrĕlĕp sĕnĕflandĕrĕlabileceķi ve bu çerçe-

vede analiz edilebileceķi konusuna odaklanĕlmĕĺtĕr. Konunun ¿lke-

mizde, ĸslam Mezhepleri Tarihi literat¿r¿nde, alanĕnda uzman ehli-

yetli bilim adamlarĕ tarafĕndan enine boyuna incelendiķi hususunu 

veri olarak belirttikten sonra, ortodoks, heterod oks, heretik gibi Batĕ 
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Hĕristiyan k¿lt¿r¿ i­erisinde geliĺtirilen kavramlara dayanarak ge-

liĺtirilen dini tipoloji ­er­evesinde bir Alevilik analizinin doķru so-

nu­lara yol a­mama ihtimali vardĕr. Bu bakĕmdan bazĕ Batĕlĕ araĺ-

tĕrmacĕlarĕn kendi analitik kavram, teori, yaklaĺĕm ve tipolojileri 

­er­evesinde yaptĕklarĕ bir Alevilik ­ºz¿mlemesinin ¿lkemizdeki di-

ni -k¿lt¿rel bir olguyu ne kadar nesnel a­ĕklayabileceķi konusu ¿ze-

rinde durulmalĕdĕr. Buna gºre, formal (kitabi) din, informal ya da 

popüler din, alternati f dini grup, sekt, kült, kilise hatta manipülatif 

din ya da kilise gibi sĕnĕflandĕrmalara dayalĕ ­ºz¿mleme ara­larĕ 

çerçevesinde, kültürel boyutlu, tasavvuf etkili( Karaman, 2015: 21) 

daha ­ok informal dini oluĺum h¿viyetindeki Anadolu Aleviliķinin 

ĸslam ortak paydasĕ altĕnda mĕ yoksa ĸslam dĕĺĕ yeni bir dini oluĺum 

mu olduķu tartĕĺmalarĕ Batĕlĕ kaynaklara referansla a­ĕklĕķa kavuĺ-

turulmalĕdĕr. 

Sosyal bilimsel araĺtĕrmalarda kavramlarĕn ve bunlarla ilgili 

tanĕmlamalarĕn birer analitik ara­lar olarak olduk­a önemli ölçüm 

aletleri olduķunu belirtmiĺtim. Kavramlar, tanĕmlar ve tipleĺtirmeler 

farklĕ sosyo-k¿lt¿rel baķlamlarda yetiĺen analistler tarafĕndan geliĺ-

tirildiķinden hem biyografi hem de ­evre bu s¿re­te ºnemli rol oy-

nar. Araĺtĕrmalar, terminoloji ve tipoloji üretiminde hem kültürel 

hem tarihi eķilimleri dikkate almak durumundadĕr. Ortodoks, hete-

rodoks ve heretik kavram ve terimleri ile bunlarla iliĺkili olarak ya-

pĕlmĕĺ kilise-sekt tipolojisi Hĕristiyan Avrupa k¿lt¿r¿nde doķmuĺ-

tur. Kilise -sekt tipolojisini  geliĺtiren Alman din sosyoloķu Troeltsch, 

araĺtĕrmacĕlarĕn i­inde yaĺadĕķĕ ve araĺtĕrma yaptĕķĕ toplumdan ve 

dºnemden olduk­a etkilendiķini ileri s¿rerek tipleĺtirmelere dayalĕ 

genelleĺtirmelerin baĺka toplumlara tatbik edilmesinde dikkatli 

olunmasĕ gereķini vurgulamaktadĕr (Roberts, 1990: 182). Hĕristiyan 

teolojide, ortodoksluk ve heterodoksluk kategorileĺtirmelerinde kili-

senin temsil ettiķi ana akĕm din, hatta ºzelde doķru inancĕ temsil 

ettiķine inanĕlan Ortodoks Kilisesine referansla, ge­ek ve doķru 

inan­ olarak ortodoksluk bi­iminde ifadelendirilirken bunun dĕĺĕn-
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da yer alan gruplar, ger­ek dinden sapmĕĺ, heretik ve pagan olarak 

dinsizlikle eĺ anlamda yani heterodoksluk kategorisi i­inde deķer-

lendirilmiĺtir. Ĺ¿phesiz ĸslami gelenekte de S¿nni-Ĺia ayĕrĕmĕ çerçe-

vesinde bazĕ dini gruplar batĕlĕ kullanĕma benzer bir ĺekilde heretik 

ya da sapkĕn oluĺumlar olarak gºr¿lm¿ĺt¿r.  

 Alevilik hakkĕnda bilhassa bazĕ batĕlĕ araĺtĕrmacĕlar tarafĕn-

dan yapĕlan ­alĕĺmalarda Alevi z¿mreler heretik olarak gºr¿lm¿ĺ 

hatta bu k avram, ¿lkemizde kimi yerli araĺtĕrmacĕlar tarafĕndan da 

benimsenerek kullanĕlmĕĺtĕr. Ancak heterodoksi terimini kullanan 

bazĕ araĺtĕrmacĕlar, bu t¿r gruplarĕn bir ­ĕrpĕda ĸslam dĕĺĕ olduķunu 

da iddia etmemiĺlerdir. Hatta bu kavram ­er­evesinde yapĕlan Alevi-

lik ­ºz¿mlemesinde bir ĸslam dĕĺĕlĕk vurgusunun olabileceķi tehlike-

sine de dikkat ­ekmiĺlerdir. O halde batĕlĕ Hĕristiyan k¿lt¿r¿ne uy-

gun formattaki kategorileĺtirmelere dayalĕ araĺtĕrmalar, Alevi z¿m-

relerin edilgenleĺtirilerek bir anlamda onlarĕn sºzc¿l¿ķ¿ne soyunma 

refleksinin tezahürü olarak okunabilir.  

 Anadolu Aleviliķinin tarihsel geliĺim ­izgisine bakĕldĕķĕnda 13. 

Y¿zyĕldan itibaren Orta Asyaõdan ve Horasanõdan Anadoluõya gº­ 

eden derviĺlerin etkisinin ºnemli olduķu gºr¿l¿r. Tabii ki tarihsel 

süre­te Kĕzĕlbaĺlĕk ve Bektaĺilikten evrilerek bug¿nk¿ gºr¿n¿m¿n¿ 

ve anlamĕnĕ kazanan Aleviliķin bi­imleniĺinde, sosyo-kültürel, siyasi 

ve ekonomik kaynaklar ¿zerinde meydana gelen ­atĕĺmanĕn da 

kĕsmen etkili olabileceķi hususu gºz ardĕ edilmemelidir. Anado-

luõnun ve Balkanlarĕn 12. ve 14. asĕrlarda T¿rkler tarafĕndan fethe-

dilmesinde Babai derviĺleri olduk­a ºnemli rol oynamĕĺlardĕr. Ge-

nelde Anadolu T¿rkmen boylarĕnĕn Safeviye tarikatĕna intisaplarĕ, 

Safevi devleti ve onun lideri Ĺah ĸsmail ile iliĺkileri baķlamĕnda geli-

ĺen Kĕzĕlbaĺlĕk hareketi (Dressler, 2008:282-286) üzerinde, Osman-

lĕ-Safevi ­atĕĺmasĕyla bi­imlenen dini sºylemler de etkili olmuĺtur. 

¥te yandan 16. Y¿zyĕl sonlarĕna doķru Safevilerle baķlarĕn gevĺeme-

siyle beraber Kĕzĕlbaĺ hareketi, Babai derviĺlerin etkisine girmiĺ ve 



Dini Tipoloji Baķlamĕnda Anadolu Aleviliķi 

 

~  6 ~  

Anadolu Aleviliķi bu derviĺlerden en meĺhuru olan Hacĕ Bektaĺ Ve-

liõnin kurduķu Bektaĺilik ­er­evesinde ĺekillenmiĺtir. 

 T¿rkiye Cumhuriyetiõnin kurulmasĕnĕ m¿teakiben baĺlayan 

reformlar ­er­evesinde sek¿lerleĺme s¿recini takiben Alevilik teri-

minin yeni bir bi­im ve i­erik kazandĕķĕ gºr¿lm¿ĺt¿r. Ĺ¿phesiz 

bunda, modernleĺme s¿reci ­er­evesinde, 1950õli ve 1960õlĕ yĕllarda 

gºr¿lmeye baĺlanan kĕrsaldan bilhassa b¿y¿k ĺehirlere doķru gº­ 

olgusunun ve sek¿lerleĺmenin dedelik kurumu ¿zerindeki etkileri-

nin rol¿ vardĕr. Ĺehirlerde dedelik kurumunun zayĕflamasĕ, sºzl¿ 

k¿lt¿re dayalĕ Aleviliķin dini ve sosyal dokusunu etkilemiĺtir. Bu 

s¿re­te bilhassa 1960õlĕ ve 1970õli yĕllarda bazĕ Alevi gen­lerin sol 

ideolojileri benimsemeleri nedeniyle Alevi k¿lt¿r¿ne karĺĕ mesafeli 

duruĺ i­erisine girdikleri gºr¿lm¿ĺt¿r. Alevilik 1980õli yĕllarĕn sonu-

na doķru k¿lt¿rel ve dini vurgusuyla yeni bir safhaya girmiĺtir. Bu 

yeni dºnemde Alevilik, ekonomik ve siyasal liberalleĺme politikalarĕ 

ile din, laiklik ve ulus -devlet tartĕĺmalarĕ ­er­evesinde toplumsal 

duyarlĕlĕķĕ hassas olan bir konuma gelmiĺtir. Bir yandan i­eride 

meydana gelen geliĺmeler, bir yandan da baĺta Almanya olmak ¿ze-

re Avrupaõda yaĺayan Alevi vatandaĺlarĕn ­eĺitli dernek b¿nyesinde 

faaliyette bulunm alarĕ Aleviliķin ne olduķu, kimlerin temsil edeceķi, 

dini bir oluĺum olup olmadĕķĕ eķer dini organizasyon ise ĸslam i­eri-

sinde mi, yoksa kendi baĺĕna ayrĕ bir din mi olduķu ĺeklinde ºzetle-

nebilecek yeni tartĕĺmalarĕ baĺlatmĕĺtĕr.  

Anadolu Aleviliķinin Kĕsa Tarihi  

Anadolu Aleviliķinin dini tipoloji baķlamĕnda analizine ge­-

meden ºnce kĕsa bir tarihi ge­miĺi hakkĕnda bilgi vermenin faydalĕ 

olacaķĕnĕ belirtmek isterim. B¿y¿k Sel­uklu h¿k¿mdarĕ Alpars-

lanõĕn 1071õde Malazgirt zaferinden sonra Anadoluõyu T¿rk yurdu 

haline getirmesiyle beraber Orta Asyaõdan Anadoluõya ­eĺitli T¿rk-

men boylarĕ gº­ etmiĺtir. Anadolu bozkĕrlarĕna yerleĺen yarĕ gº­ebe 

T¿rkmen aĺiretleri merkezden uzak b¿y¿k ºl­¿de inan­larĕnĕ ve 
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geleneklerini koruyarak hayatlarĕnĕ s¿rd¿rm¿ĺlerdir(ĸpek, 2014 : 

30 -32). ĸslamiyet T¿rkler arasĕnda IX. y¿zyĕl sonlarĕna doķru yayĕl-

maķa baĺladĕ. Genellikle Oķuz boylarĕ arasĕnda bu yeni dinin be-

nimsenmesi kitabi bir ĸslam anlayĕĺĕndan ziyade, ĸslam ºncesi dini 

inanĕĺ bi­imleriyle birlikte daha ­ok ĸslamõĕn pop¿ler versiyonu di-

yebileceķimiz bir sathilik i­erisinde olmuĺtur. Yani yerleĺim tarzla-

rĕna ve yaĺama bi­imlerine baķlĕ olarak gº­ebe veya yarĕ gº­ebe hat-

ta kĕr hayatĕ s¿rd¿ren topluluklar arasĕnda medreselerdeki kitabi 

ĸslam ºķretisinden ziyade ge­miĺin Ĺamanizm, Budizm ve Manihe-

izm gibi mistik inanĕĺlar etkili olmuĺtur. Anadolu Aleviliķinin geliĺ-

mesinde, 13. Asĕrdan itibaren Orta Asyaõdan, Mavera¿nnehir ve Ho-

rasanõdan gº­ eden derviĺlerin etkileri olmuĺtur(Karaman, 

2015:21). Ĺ¿phesiz Alevi z¿mreleri arasĕnda Babai derviĺlerinin ya-

nĕ sĕra Yesevi kºkenli Hacĕ Bektaĺĕ Veli(1270)õnin ayrĕcalĕklĕ konum-

da olduķunu belirtmek isterim.  Bu geliĺmeler ĕĺĕķĕnda,  Anadoluõda 

1240 yĕlĕnda Babai ĸsyanĕ ve bir yºn¿yle gº­ebe k¿lt¿r ve din anla-

yĕĺĕnĕ benimseyen topluluklarda ºnemli bir yere sahip olan derviĺ-

baba tipi ile medrese ulemasĕ arasĕndaki ­atĕĺmacĕ iliĺkiler de su 

y¿z¿ne ­ĕkmĕĺtĕr. Bu s¿re­te Osmanlĕ yºnetimi, geliĺim evresinin ilk 

yĕllarĕnda mesela Bektaĺiliķin doķuĺuna zemin hazĕrlayan Kalende-

rilik gibi Babailik çer ­evesinde m¿tala edebileceķimiz pop¿ler dini 

oluĺumlara ve tasavvufi organizasyonlara karĺĕ kendi siyasi otorite-

lerine a­ĕk­a tehdit oluĺturmadĕk­a ve isyana kalkĕĺmadĕk­a olduk-

­a m¿samahakar olmuĺtur (Dressler, 2005: 154).  

 ĸranõda 1501 yĕlĕnda Safevilik tarikatĕnĕn liderliķini ele ge­iren 

aynĕ zamanda Safevi devletini kuran ve kendisini ĸran Ĺahĕ olarak 

ilan eden Ĺah ĸsmail (1487-1524) Ĺiiliķi resmi devlet mezhebi olarak 

kabul etti. Hakimiyeti altĕna aldĕklarĕ topraklarda yaĺayan S¿nni 

n¿fustan Ĺiiliķe dºnmemekte direnenlere karĺĕ ĺiddet uygulamadan 

geri durmayan Ĺah ĸsmail, bir yandan da doķu ve g¿neydoķu Ana-

doluõda yarĕ gº­ebe hayat s¿rd¿ren T¿rkmen kabileleri arasĕnda 

g¿­ elde etme yollarĕnĕ aramĕĺtĕr. Osmanlĕ devleti ile Safevi devleti 
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arasĕndaki ­atĕĺmacĕ iliĺki, bu T¿rkmen boylarĕ ¿zerinde takip edi-

len siyaset ­er­evesinde ĺekillenmiĺtir. ĸlk baĺta S¿nni olduķu belir-

tilen ancak daha sonra Ĺiiliķe kayan Safeviyye tarikatĕ, XV. y¿zyĕl 

ortalarĕnda maddi ve siyasi g¿­ elde etme yollarĕnĕ araĺtĕran bazĕ 

ĺeyhler kanalĕyla bir­ok T¿rkmen kabile mensuplarĕnĕn ilgi odaķĕ 

haline gelmiĺti (Zĕa-ud -din, 2009: 77 -89).  

 Derviĺ ­evrelerle baķlantĕlarĕ olan ve bilhassa daķlĕk bºlgeler-

de gº­ebe hayatĕnĕ s¿rd¿ren ­eĺitli T¿rkmen boylarĕna mensup sa-

vaĺ­ĕlar 1511õde Ĺahkulu ve 1527 yĕlĕnda Bektaĺi dedesi Kalender 

¢elebi ºnderliķinde Osmanlĕ devletine karĺĕ ayaklanmĕĺlardĕr. Os-

manlĕ devleti, Safevi propagandasĕnĕn T¿rkmenleri ayaklanmaya 

sevk eden motivasyonunu kĕrmak i­in bir dizi tedbirlere baĺvur-

muĺtur. Daha ­ok mehdilik anlayĕĺĕ etrafĕnda mobilize edilen halkĕn 

isyanlarĕnĕ bastĕrmak adĕna sert tedbirlere baĺvurulduķu da olmuĺ-

tur. Safevi ĺahlarĕna sempati duyan ­evrelerce yºnlendirilen bu is-

yanlarĕn altĕnda, Osmanlĕ yºnetiminin bunlara karĺĕ takip ettiķi 

sosyal, siyasi ve  ekonomik politikalarĕn yattĕķĕ belirtilmiĺtir (Bay-

ram, 2008: 14 -15). Yani bir bakĕma, Osmanlĕ devletinde ortaya ­ĕ-

kan muhalefet hareketleri, yºnetimin merkezileĺmesi sonucuna gº-

t¿recek bir dizi politikalara karĺĕ ­ĕkĕĺla iliĺkilidir, denebilir (Berber, 

2013: 451). Osmanlĕ hanedanĕ i­erisinde s¿ren taht kavgalarĕ ve 

doķal afetlerin neden olduķu ekonomik olumsuzluklarĕn sonucu 

artan vergi y¿k¿ gibi sebepler de bu insanlarĕn Ĺah ĸsmailõe yºnel-

melerinde etkili olmuĺtur. ¥te yandan tasavvufun, ­eĺitli tarikat tipi 

yapĕlanmalara yol a­masĕ ve bu t¿r oluĺumlarda ĺeyh-m¿rid esasĕ-

na dayalĕ iliĺkilerin karizmatik liderlik etrafĕnda cereyan etmesi ĺek-

lindeki bir geleneķin gº­ebe T¿rk gruplarĕ arasĕnda hayli yaygĕn ol-

duķu da bilinmektedir. Bu bakĕmdan tarikat liderleri ­eĺitli davalar 

uķruna taraftarlarĕnĕ kolayca mobilize edebilmiĺlerdir. Osmanlĕ-

Safevi ­atĕĺmasĕnĕn zahiri sebebi mezhepsel olarak gºr¿lse de aslĕn-

da bölgede siyasi, askeri, ticari hayat üzerinde hakimiyet tesisinin 

daha ºnemli olduķu belirtilmiĺtir(ĸpek, 2014 : 109).  
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 Osmanlĕ ve Safevi Devletlerinin aralarĕnda iniĺli ­ĕkĕĺlĕ seyir 

takip eden ­ekiĺme ve ­atĕĺmalar 1514 yĕlĕnda cereyan eden ¢aldĕ-

ran savaĺĕyla doruk noktasĕna ­ĕkmĕĺ, bu savaĺtan Osmanlĕ ordusu 

galip ayrĕlmĕĺtĕr. Ancak Osmanlĕ otoritesine karĺĕ Kĕzĕlbaĺ ayaklan-

malarĕ olarak bilinen bir dizi isyanĕn a­ĕk Safevi destek ve teĺviki ile 

devam ettiķi gºr¿lm¿ĺt¿r. Bu s¿re­te Osmanlĕnĕn hakimiyeti altĕn-

daki bºlgelerde yaĺayan ve Kĕzĕlbaĺ denen kitlelerin sĕkĕ takibata 

uķratĕldĕklarĕ ve ayaklanmalarĕ ºnleme adĕna deķiĺen derecelerde 

sert muamelelere maruz bĕrakĕldĕklarĕ da bilinmektedir. Y¿zeydeki 

dini mezhepsel farklĕlĕktan ­ok siyasi-ekonomik temelli olduķu an-

laĺĕlan Osmanlĕ-Safevi ­atĕĺmasĕ, dini ideolojik sºylemlere baĺvuru-

larak haklĕlandĕrĕlmaya ­alĕĺĕlmĕĺtĕr. ¢atĕĺmacĕ sosyolojik din teorisi 

sosyal, siyasi ve ekonomik kĕt kaynaklar ¿zerinde h©kimiyet kurma 

m¿cadelesinin dini ya da ideolojik sºylemlere sĕķĕnĕlarak s¿rd¿r¿l-

d¿ķ¿n¿le belirtmektedir (Roberts, 1990: 61-62). Bu teorik bakĕĺ 

a­ĕsĕna gºre, bu s¿re­te Osmanlĕ ve Safevi Devletlerinin sĕrasĕ ile 

M¿sl¿manlĕķĕn S¿nni ve Ĺii varyantlarĕnĕ geliĺtirme ve pekiĺtirme 

yºn¿nde bir din politikasĕ benimsedikleri anlaĺĕlmaktadĕr. Bºylece 

Osmanlĕ-Safevi ­atĕĺmasĕnda ilk bakĕĺta gºze batan dini farklĕlĕk ve 

d¿ĺmanlĕk gibi sebepler aslĕnda siyasi ve ekonomik ­atĕĺmalarĕn 

neden olduķu sonu­lar olarak da gºr¿lebilmelidir. Yani bu iki devlet 

arasĕnda temel olarak siyasi ve ekonomik temelli ­atĕĺmalarda dini 

farklĕlĕķĕn vurgulanmasĕ ve bunun XVI. y¿zyĕlĕn ortalarĕndan itiba-

ren gºr¿lmeye baĺlamasĕ da dikkat ­ekici olmuĺtur.  

 Osmanlĕ Devleti, Anadoluõnun siyasi ve sosyal d¿zenine karĺĕ 

faaliyetlerin i­erisine girdikleri gerek­esiyle bazĕ dºnemlerde Kĕzĕl-

baĺlara karĺĕ sert tedbirlere baĺvurmuĺtur. Bu c¿mleden olmak 

üzere S¿nni geleneķi yeniden keĺfederek bunun karĺĕsĕndaki her 

t¿rl¿ dini inanĕĺ ve pratikleri doķru din anlayĕĺĕnĕn dĕĺĕnda saymĕĺ 

ve bunlara mensup olanlarĕ da òm¿lhidó ilan etmiĺtir (Ocak, 1998: 

100 -102). Bºylece m¿lhid ilan edilenlere karĺĕ cihadĕn zarureti meĺ-

ru sĕnĕrlar i­erisine ­ekilerek uygulanmĕĺtĕr. Safevilerin ve bunlarĕ 
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destekleyen Kĕzĕlbaĺlarĕn Rafĕzi olduklarĕ ya da Ortodoksluk-

Heterodoksluk ikiliķi i­erisinde son kategori i­erisinde yer almalarĕ 

nedeniyle din dĕĺĕ sayĕlmalarĕna karĺĕlĕk Safeviler de S¿nnilik karĺĕtĕ 

olarak On ĸki ĸmamiye Ĺiasĕnĕ canlandĕrmĕĺtĕr. Buna gºre Ĺah ĸs-

mail, kendi taraftarlarĕna ògazió, òahió, òKĕzĕlbaĺó, òehl-i dinó derken, 

d¿ĺmanlarĕnĕ da òm¿nafĕkó, òYezitó, òMervanó, òMuaviyeó ve òM¿ĺ-

rikó olarak isimlendirmiĺtir (Dressler, 2005: 157).  

 Osmanlĕ Devletinde Hanbeli gelenekten gelen ĸbn Teymiyyeci 

­izginin XV. y¿zyĕldan itibaren ulema arasĕnda belli bir etkinlik ve 

yaygĕnlĕk kazandĕķĕ bilinmektedir. Aslĕnda Hĕristiyan k¿lt¿r¿nde 

geliĺtirilen bir kavram olarak Ortodoksluk anlayĕĺĕnĕn bir analoji ile 

ĸslamõa uygulanmasĕ ­er­evesinde ĸslami Ortodoksluķun Hanbelilik-

le ºzdeĺ hale getirildiķi ve bu geleneķin dĕĺĕndaki dini oluĺumlarĕn 

Heterodoks ya da Heretik (din dĕĺĕlĕk, sapĕklĕk) olarak gºr¿l¿p ana 

dini dairenin dĕĺĕnda tutulmasĕ gereķi vurgulanmĕĺtĕr. Ana dini tem-

sil ettiķi iddiasĕyla Hanbeliliķin dĕĺĕndaki her t¿rl¿ oluĺuma mensup 

olanlarĕn mal ve kanlarĕnĕn kendilerine helal olmasĕ ĺeklindeki bir 

anlayĕĺĕn XVIII. y¿zyĕlda Orta Arabistanõda Vahhabilik hareketinde 

yeniden d oķduķunu sºyleyebiliriz. Osmanlĕ Devletinde ulema ara-

sĕnda Hanbeli etkilerinin gºr¿lmesinde Ĺii Safevilerle rekabetin yanĕ 

sĕra ipek yolu gibi karasal ticaretin denizlere kaymasĕ da ºnemli bir 

etken olmuĺtur. Nitekim Orta Asyaõda ipek yollarĕ ¿zerinde geliĺen 

­eĺitli ilim merkezlerinde kendine ºzg¿ yapĕsĕyla nispeten liberal 

eķilimi Hanefi-Maturidi geleneķin yerini, yavaĺ yavaĺ Orta Doķu 

merkezli Hanbeli -ĸbn Teymiyyeci dini yorumlara bĕraktĕķĕ sºylenebi-

lir.  

 Dinin sosyolojik karakteristikleri çerçevesinde dini pratiklerin 

m¿minlerin hayatĕnda ­ok ºnemli bir yere sahip olduķunu belirt-

mekte yarar vardĕr. Bu bakĕmdan Hanefiliķi resmi ºķreti haline geti-

ren Osmanlĕ toplumunda iman ve amel birlikteliķine ºnem verilmiĺ-

tir. Ancak Hanbeli -ĸbn Teymiyyeci anlayĕĺta ĸslamõa baķlĕlĕk dini 

pratikleri yerine getirmekle eĺ anlamlĕ hale getirilmiĺ, dini pratikler 
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¿zerindeki vurgu, ºncelik kazanmĕĺtĕr. ĸĺte bu noktada dinin ku-

rumsallaĺmasĕ ya da Weberõin ifadesi ile karizmanĕn rutinleĺmesi 

(Roberts, 1990: 147) çerçevesinde ka tĕ bir ĸslam yorumuna dayalĕ 

ulemanĕn ĺekillendirdiķi resmi bir din anlayĕĺĕnĕn, davranĕĺsal baķlĕ-

lĕķa yapĕlan vurguyla inĺa edildiķi anlaĺĕlmaktadĕr.  

Ortodoksluk -Heterodoksluk Kavramsallaĺtĕrmasĕ ¢er­evesinde 

Alevilik  

 Aleviliķi Ortodoks-Heterodoks ayĕrĕmĕ tezi ­er­evesinde analiz 

etme giriĺimi, bu konuda araĺtĕrma yapanlar arasĕnda belli bir po-

p¿lerlik kazanmĕĺa benzemektedir. Ĺ¿phesiz sosyal bilimsel araĺ-

tĕrmalarda kavramlar ºnemli analitik ara­lardĕr. Ancak bu kavram-

larĕn statik olmayĕp dinamik karakterde olmalarĕ ve k¿lt¿rler arasĕ 

etkileĺim sonucu yeni boyut kazanmalarĕ da m¿mk¿nd¿r. Bu ­er-

­evede Hĕristiyan teolojisinde ortaya ­ĕkmĕĺ bir kavram olarak Orto-

doksluk, kilise örgütlenmesi çerçevesinde konsillerin ürettikleri dini 

doktrin ve pratiklere, kil ise mensuplarĕnĕn baķlanmalarĕ gereķini 

vurgulamaktadĕr. Ger­ek ve doķru inancĕ belirtmek ¿zere kullanĕlan 

ortodoksluk kavramĕ, Hĕristiyanlĕķĕn Grek bºlgesine yayĕlmasĕyla 

Yunancaõdan Hĕristiyanlĕķa ge­miĺ ve belli bir pop¿lerlik kazanmĕĺ-

tĕr. Buna gºre, ortodoksiden yani kilisenin temel ºķretilerinden veya 

standartlarĕndan ayrĕlanlar i­in heterodoks sĕfatĕ kullanĕlmĕĺtĕr. Hĕ-

ristiyanlĕkta heterodoks olarak nitelenenler, dine aykĕrĕ d¿ĺ¿nceye 

sahip olmalarĕndan dolayĕ din dairesinin dĕĺĕnda m¿talaa edilmiĺ-

lerdir. Bu d¿ĺ¿ncenin ĸslami gelenekteki yansĕmasĕ daha ­ok ĸbn 

Teymiyyeci vurguyla, her t¿rl¿ bidatĕ bir sapma olarak gºr¿p bu-

nunla m¿cadele etme bi­iminde bir perspektif kazanmĕĺtĕr. 

 ĸslami k¿lt¿rde ne konsil ne de kilise tipi bir organizasyon 

yapĕsĕ olmamasĕndan dolayĕ ortodoksluķun kriterlerinin neler oldu-

ķunun belirlenmesinin zorluķu ifade edilmiĺtir. Aslĕnda b¿t¿n ev-

rensel dinlerde doķru dini anlayĕĺla neyin kastedildiķini belirlemek 

¿zere bu t¿rden kavramlara rastlandĕķĕ da belirtilmiĺtir (Sheila, 

2005 : 6912). ĸslami gelenek i­erisinde belki de bu kavramĕn karĺĕlĕķĕ 
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olarak òm¿stakimó kelimesi kullanĕlabilir. Kurõan-ĕ Kerimõin ilk su-

resi olan Fatihaõda M¿sl¿manlarĕn Allahõtan kendilerini doķru yola 

(sĕrat-ĕ m¿stakim) iletmeleri ĺeklinde dua etmeleri ve bu istikamette 

­alĕĺmalarĕ istenmektedir. Ancak bu kavramĕn gerek kullanĕĺ bi­i-

mi, gerek i­erdiķi anlam bakĕmĕndan Hĕristiyan Batĕõnĕn dini k¿lt¿-

r¿nde ortaya ­ĕkmĕĺ ortodokslukla eĺ anlamlĕ olduķunu, dolayĕsĕyla 

bir ĸslami ortodoksluktan sºz edilebilmesinin zorluķu da belirtilmiĺ-

tir. Ancak her b¿y¿k dinin kendi ortodoksluķunu belirleyebilecek 

bazĕ kriterlere sahip olduķu da her fĕrsatta dile getirilmektedir (Shei-

la, 2005: 6909 -69-13). Buna göre ortodoks Müslüman kimdir? so-

rusunu S¿nnilik kapsamĕnda cevaplamak beraberinde bazĕ sorun-

larĕ da getirmektedir. ĸslami gelenek i­erisinde heretik gruplarĕ ve 

bunlarla ilgili kriterleri belirlemek ¿zere bir òheresiyografió literat¿-

r¿n¿n oluĺturulduķu bilinmektedir. Buna gºre Mutezili d¿ĺ¿nce 

ekol¿ gibi daha ĸslamiyetin erken dönemlerinden itibaren ortaya 

­ĕkan dini doktrin ve d¿ĺ¿nce sistemleri, S¿nni ĸslamĕ temsil eden 

bir­ok d¿ĺ¿n¿r ve ilim erbabĕ heretiklikle su­lamĕĺlardĕr. Memun, 

Mutasĕm gibi Abbasi halifeleri Kurõanõĕn mahluk olduķunu vurgula-

yan Mutezili gºr¿ĺ¿ devletin resmi dini doktrini haline getirmiĺler-

dir. Bu gºr¿ĺ¿ benimsemeyenler heretiklikle su­lanarak takibata 

uķratĕlmĕĺlar hatta eza ve cefaya maruz bĕrakĕlmĕĺlardĕr. Bir­ok ĸs-

lam mezhep ya da oluĺumu, bazĕ d¿ĺ¿n¿r ve gruplarca heterodoks-

lukla su­lanĕp kendi doktrinlerinin doķru ve meĺru otoriteye dayan-

dĕrĕldĕķĕnĕ iddia etmeleri, ortodoksluk ve heterodoksluk anlayĕĺ ve 

ºl­¿tlerinin problemli oluĺunu ortaya koymaktadĕr.  

Hristiyan teologlar ve M¿steĺrikler arasĕnda yaygĕn olan bir 

baĺka kavramsallaĺtĕrma ­ifti de doktriner baķlĕlĕk anlamĕna gelen 

ortodoksi ile pratiksel baķlĕlĕk anlamĕndaki ortopraksi anlayĕĺĕdĕr. 

Bu tez ­er­evesinde dini gelenekler analiz edilmiĺ ve karĺĕlaĺtĕrma-

lar yapĕlmĕĺtĕr. Buna gºre Hĕristiyan Batĕõda dinin merkezi unsuru 

olarak inancĕn ya da doktrinin ritüel ve pratiklere göre daha önemli 

olduķu belirtilmiĺtir. Schneiderõin, ĸslamõĕn ana ºgesi olarak pratik-
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lerin yani ortopraksinin,  ortodoksiden daha ºnemli olduķunu ifade 

etmesi(aktaran Roberts,1990:79) bu anlayĕĺĕn bir yansĕmasĕ olarak 

gºr¿l¿r. ĸslamõĕn beĺ ĺartĕndan yalnĕzca birisinin iman meselesiyle 

ilgili olmasĕna iĺaret eden ¿nl¿ ĺarkiyat­ĕ Schacht da bu dinin 

inançtan çok pratiklerle, teolojiden çok hukukla, ortodoksiden çok 

ortopraksi ile ilgili olduķunu ve M¿sl¿manlarĕn doktrin ya da akide 

konularĕndan ­ok hukuki meseleler hakkĕnda derin gºr¿ĺ ayrĕlĕkla-

rĕna girdiklerini iddia etmiĺtir (aktaran Saleh, 2001: 47). Aslĕnda 

ĸslam alimleri arasĕndaki gºr¿ĺ ayrĕlĕklarĕnĕn inan­ esaslarĕndan 

­ok hukuki meseleler ¿zerinde olmasĕ, bu dinin ortopraksiyi orto-

doksiye ºncelemesinden deķil, ĸslamõĕn inan­ ve akidesinin ana dini 

otoritelere referansla erken dºnemde kurumsallaĺmasĕ ve gºr¿ĺ ay-

rĕlĕklarĕna imkan vermemesinden dolayĕdĕr. ĸslami gelenekte nere-

deyse b¿t¿n ĸslam alimleri imanla amelin birbirini tamamladĕķĕnĕ 

birbirlerini ºncelemedikleri noktasĕnda bir konsens¿s saķlamĕĺlar-

dĕr. Buna karĺĕlĕk kilise ­evrelerinde inan­ ve doktrin meselelerinde, 

­atĕĺmalara varan ihtilaflar ve gºr¿ĺ ayrĕlĕklarĕ hep var olmuĺtur. 

Bu nedenden dolayĕ ortodoksluk ana kilise doktrinini teĺkil ederken 

heteredoksi, teolojik ve doktriner bakĕmdan kilisenin inan­ esasla-

rĕnĕn dĕĺĕnda kalan gruplar i­in kullanĕlmĕĺ ve inan­sĕzlĕkla bir tu-

tulmuĺtur. 

ĸslami gelenekte ortodoksluķun kriterleri hakkĕnda yazĕ yazan 

Henderson, ĸslam dininin doktriner sadeliķini s¿rd¿rme yolunda 

ĸslam alimleri arasĕnda b¿y¿k bir gayretin varlĕķĕna dikkat ­ekmek-

tedir. Bu doktriner sadelikten sapmanĕn heretiklik ya da bidat ola-

rak algĕlandĕķĕ ve bu y¿zden daha ĸslamõĕn ilk yĕllarĕndan itibaren 

teologlar ve heresiyografi yazarlarĕ tarafĕndan konunun titiz bir ĺe-

kilde incelendiķi ileri s¿r¿lmektedir. Bunun i­in Eĺari (º.935), Baķ-

dadi (º.1037), Gazali (º.1111) ve Ĺehristani (º.1125) S¿nni ĸslamõĕn 

parametrelerinin neler olduķunu belirleyen ºnc¿ler olarak belirtil-

mektedir (Henderson, 1998: 12).  
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Bu teorik ­er­evede Alevilik, bilhassa Bektaĺi geleneķinden 

beslenmiĺ olarak sufi bir renkle birlikte ĸslamiyetõten ºnce T¿rkler 

arasĕnda yaygĕn olan Ĺamanlĕķĕn ve yine Zerd¿ĺtl¿ķ¿n bazĕ unsur-

larĕnĕ Anadoluõda ĸslami bir kimlik altĕnda eklektik ve senkretik bir 

yapĕyla ortaya koymuĺ, resmi-kitabi olmayan bir ĸslam anlayĕĺĕnĕ 

temsil ettiķi belitilmiĺtir (Alevi ¢alĕĺtaylarĕ, 2010: 46). Aynĕ zamanda 

Alevilik kendine ºzg¿ geliĺim s¿reci i­erisinde dedelik, zakirlik ve on 

iki hizmet  gibi kurumsal yapĕsĕ ile kendisini modern zamanlarda 

yeniden ¿reten bir gelenek olarak dikkat ­ekmektedir. Aleviliķin 

kendine ºzg¿ dini tekstleri ya da sistematik teolojisinin olmamasĕ, 

ĸslamõdan ayrĕ dini inanĕĺ bi­imi olduķu anlamĕna gelmez. Bu yüz-

den Aleviliķin, i­sel tecr¿beye ºnem veren Sufilik anlayĕĺĕna yakĕn 

bir ĸslam yorumu ve k¿lt¿rel oluĺum olduķu anlaĺĕlmaktadĕr. 

Aleviliķi ortodoksluk ve heterodoksluk terminolojisine dayalĕ 

bir retorik ­er­evesinde tahlil etme giriĺimi ilk bakĕĺta akademik 

­evrelerce en uygun yol olarak deķerlendirilebilir. Ancak heterodoks 

bir oluĺum olduķu iddia edilen Alevilik olgusu yakĕndan incelendi-

ķinde, batĕlĕ araĺtĕrmacĕlar tarafĕndan benimsenen ve geliĺtirilen 

Hĕristiyan k¿lt¿r¿nden ºd¿n­ alĕnan bu analitik ara­larĕn yeterli 

a­ĕklayĕcĕlĕķa sahip olmadĕķĕ tartĕĺmalĕdĕr. Her ĺeyden evvel g¿n¿-

m¿zde Alevilikle ilgili araĺtĕrmalarda, XIX. y¿zyĕlĕn ikinci yarĕsĕndan 

itibaren Osmanlĕ devletinin ­eĺitli bºlgelerinde faaliyette bulunan 

misyonerlerin, araĺtĕrmacĕlarĕn ve seyyahlarĕn aktardĕķĕ bilgilere de 

kĕsmen yer verilmektedir. Nitekim Alevilikle ilgili bilgi veren misyo-

nerler Alevilerin namaz kĕlmamalarĕna ve kadĕnlarĕn baĺlarĕnĕ ºrt¿ĺ 

bi­imlerine bakarak bu insanlarĕn ĸslamõdan ayrĕ bir inanĕĺ bi­imini 

sergiledik lerini belirtmiĺlerdir. Aslĕnda Alevilerin namaz, oru­, zekat 

gibi ibadetlerle ilgili farklĕ yorumlamalarĕ VIII. ve IX. Y¿zyĕllarda 

T¿rk bºlgelerinde faaliyet gºsteren batini temelli fĕrkalarĕn faaliyet-

leriyle yakĕndan ilgilidir(ĸpek,2014:34).Misyonerlerin bu tür uygu-

lamalara bakarak Aleviliķi ayrĕ bir inan­ sistemi olarak gºrmeleri ne 

kadar doķrudur, ¿zerinde daha ­ok durulmasĕ ve araĺtĕrĕlmasĕ ge-
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reken bir konudur. Bºyle bir kanaatin oluĺmasĕnda Hĕristiyan Or-

todoks -heterodoksi kullanĕmĕna kĕyasla bir Alevilik okumasĕnĕn ya-

pĕldĕķĕ anlaĺĕlmaktadĕr  (Karolewski, 2008: 435).  

 Osmanlĕ Ĺeyh¿l-ĸslamõĕ Ebuõs-Suud Efendi (ö. 1574), rakibi 

ve bilhassa para vakĕflarĕ hakkĕnda aralarĕnda ­ok ciddi gºr¿ĺ ayrĕ-

lĕklarĕ olan ĸmam Birgivi (º.1573) ile birlikte bazĕ Sufi pratiklerine 

karĺĕ ­ĕkmalarĕ,1620õlerden 1730õlara kadar Osmanlĕõnĕn din politi-

kasĕ ¿zerinde kĕsmen etkili olan Kadĕzadeliler hareketinin doķma-

sĕnda katkĕda bulunmuĺtur. Ebuõs Suud Eendi Sufi gruplarĕn òde-

veranó pratiklerinin ĸslam dĕĺĕ sayĕlmasĕ yºn¿nde fetva yayĕnlamĕĺ 

ve Ĺii Savefileri savaĺĕlmasĕ gereken asiler ve inan­sĕzlar olarak tas-

vir etmiĺtir. Bu fetvalar, Ĺiaõnĕn alt grubu olarak kategorileĺtirilmeye 

­alĕĺĕlan Alevi-Bektaĺi Sufileri zor durumda bĕrakmĕĺtĕr. Ĺ¿phesiz 

bu siyasi geliĺmeleri Ebuõs-Suud Efendiõnin ºl¿m¿nden sonra 

1590õlarda yeni­erilerin Alevi-Bektaĺi Sufilerin himayesine girmele-

riyle iliĺkili olabilir (Currie, 2015: 266). 

 Osmanlĕ Devletiõnin son zamanlarĕnda 1830 yĕlĕnda Amerika 

Birleĺik Devletleri ile imzalanan bir antlaĺma ­er­evesinde Protes-

tanlĕķa millet stat¿s¿ kazandĕrĕlmĕĺ ve Evanjelik Protestan misyo-

nerlerin Balkanlardan Yakĕn Doķuõya kadar geniĺ Osmanlĕ toprakla-

rĕnda faaliyet yapmalarĕna imkan saķlanmĕĺtĕr. Bu c¿mleden olarak 

Batĕlĕ ve Amerikalĕ misyonerler ve antropologlar geniĺ bir dini baķ-

lamĕn par­asĕ olarak Anadolu Aleviliķini ve Bektaĺiliķi incelemiĺler-

dir. Aslĕnda bu faaliyetler, Yakĕn Doķuõyu ĸncil bºlgesi ilan ederek, 

d¿nyayĕ ĸncilleĺtirmek, ĸslamõĕ zayĕflatmak ve Tanrĕ krallĕķĕnĕ tesis 

etmek gibi bir dizi amacĕn tahakkuku i­in atĕlan adĕmlar ­er­eve-

sinde deķerlendirilmelidir. Batĕlĕ misyonerlerden bir kĕsmĕ, hetero-

doksi kavramĕ ­er­evesinde Alevi-Bektaĺi gruplarĕ, Hĕristiyanlĕķĕn 

etkisi altĕnda oluĺmuĺ, gizli Hĕristiyan olduklarĕnĕ iddia etmiĺlerdir. 

Bu misyonerler kendi lerini, seslerini ­ĕkaramadĕklarĕ gerek­esiyle 

Alevi topluluklarĕn sºzc¿l¿ķ¿n¿ yaptĕklarĕnĕ iddia etmiĺlerdir. Daha 
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doķrusu, Alevilikle ilgili dini-teolojik sºylem oluĺturmada sanki on-

larĕn vekaletini almĕĺ gibi davranmĕĺlardĕr (Taĺ, 2015: 225-338).  

Hĕristiyan gelenekte heterodoksluk kavramĕnĕn fazla esnek 

olmamasĕ nedeniyle kilisenin ºķretilerine uymayanlarĕn heretiklikle 

su­lanĕp aforoz edilmeleri de olduk­a kolay olmuĺtur. Oysa ĸslam 

dininde ana akĕm dini yapĕlanma, geniĺ bir kuĺatĕcĕlĕķa sahiptir. 

Nitek im bilhassa Hanefi -Maturidi anlayĕĺta b¿y¿k g¿nah iĺleyenle-

rin Allahõĕn affediliciliķine dayanĕlarak yaptĕklarĕnĕn cezasĕnĕn karĺĕ-

lĕķĕnĕ ahirette gºrecek olmalarĕ nedeniyle ana dini topluluķun dĕĺĕna 

atĕlmamĕĺlardĕr. Ulema farklĕ gºr¿ĺlerinden dolayĕ birbirlerini kĕya-

sĕya eleĺtirmiĺ olsalar bile birbirlerini kafirlikle su­layĕp ĸslam dĕĺĕ-

na atma yetkisini kendilerinde gºrmemiĺlerdir. 

Genel olarak Alevi -Bektaĺi Sufi gruplarla birlikte anĕlan inan­ 

ve pratiklerin meydana getirdiķi heterodoks ĸslam anlayĕĺĕ geleneķi, 

S¿nni ĸslam olarak ifade edilen oluĺumla iliĺkisine ve ondan sap-

masĕna gºre akademik ­evrelerce kullanĕlmĕĺtĕr. Alevilik hakkĕnda 

araĺtĕrma yapan Irene Melikoff ve ºķrencisi Ahmet Yaĺar Ocak,  òhe-

terodoks ĸslamóla  òsenkretistik geleneķió  birbirinin yerine kullana-

rak ­eĺitli dini geleneklerden unsurlarĕ b¿nyesinde toplayan Alevili-

ķin senkretik nitelikte olduķunu yani heterodoks ĸslami anlayĕĺĕ 

temsil ettiķini ileri s¿rmektedirler. Ĺ¿phesiz Alevilikle ilgili deķerli 

analizler yapan Ocakõĕn heterodoksi kavramĕna y¿klediķi anlamĕn 

batĕlĕ analistlerden farklĕ olduķunu belirtmemiz yerinde olacaktĕr. 

Yine Alevilerin S¿nni M¿sl¿man topluluk ve kurumlardan ayrĕ ola-

rak kendi sosyal ve dini normlarĕnĕ geliĺtirdikleri ve bu suretle ha-

yatta kalabildikleri ĺeklinde bir yoruma da burada hatĕrlatmak iste-

rim (Karolewski, 2008: 445 -446).  

Batĕlĕ araĺtĕrmacĕlarĕn senkretizm ve heterodoksluķun eĺ an-

lamlĕ olarak birbirinin yerine kullandĕklarĕ da anlaĺĕlmaktadĕr. Ber-

linõde 1995 yĕlĕnda yapĕlan òYakĕn Doķuõda Senkretistik Dini Toplu-

luklaró isimli sempozyumda sunulan bildirilerde heterodoks kelime-

si yerine senkretik sºzc¿ķ¿ kullanĕlmĕĺtĕr. Bu sempozyumda sunu-
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lan bildiriler òYakĕn Doķuõda Senkretistik Dini Topluluklar: T¿rki-

yeõde Alevilik Ge­miĺte ve G¿n¿m¿zde Senkretistik Dini Toplulukla-

rĕn Karĺĕlaĺtĕrĕlmasĕó, Berlin, 14-17 Nisan 1995 isimli kitapta top-

lanmĕĺtĕr (aktaran Karolewski, 2008: 436).1 

Batĕlĕ oryantalistler arasĕnda Eĺariliķi ĸslami ortodokslukla eĺ 

gºren bir anlayĕĺĕn hakimiyeti dikkatlerden ka­mamaktadĕr. Bu 

çerçevede Ĺehristaniõnin el-Milel veõn-Nihal isimli eserinin Alman-

caõya terc¿me edilmesini ve buna benzer eserlerin yine muhtelif Batĕ 

dillerine aktarĕlmasĕnĕ Selefiyeci akĕm ve d¿ĺ¿ncelerin ger­ek ĸslamõĕ 

temsil ettiķi ve bunlarĕn dĕĺĕndakilerin heterodoks olduķu ĺeklindeki 

anlayĕĺĕn tezah¿r¿ olarak gºr¿lebilir. Bºylece olduk­a katĕ ve dar 

ĸslam yorumunu ortodokslukla sĕnĕrlama gayretleri oryantalist yazĕ-

nĕnda sĕk rastlanan bir durumdur. Nitekim Henderson, Hanbelileri 

ve Eĺarileri S¿nniliķin merkezine yerleĺtirerek bu t¿r bir anlayĕĺĕn 

ipu­larĕnĕ vermektedir (Saleh, 2001, 53-61).  

Alevilik, senkretik ya da heterodoks anlayĕĺ yerine bir baĺka 

bakĕmdan resmi(formal) ve resmi olmayan(informal) ya da Weberõin  

¿st (elit ­evre) ve taban ikiliķine gºre de analiz edilebilmektedir.. 

Tavanĕn veya elitin dini prensipleri anlama kabiliyeti ile tabanĕn din 

algĕsĕ birbirinden olduk­a farklĕdĕr. Dolayĕsĕyla kitabi esaslara uy-

gun olarak sistematik bir teolojinin oluĺturulmasĕnĕ ama­layanlar 

yani dini bakĕmdan iyi eķitilmiĺlerle mitolojik esaslara ve duygusal-

lĕķa dayalĕ bir dini anlayĕĺĕ benimseme eķiliminde olanlar arasĕndaki 

­atĕĺmacĕ iliĺkiler bir dini geleneķin resmi-kitabi yönüyle halk versi-

yonunun gelecekteki seyrini belirleyecektir (Roberts, 1990: 95).  

Resmi -Kitabi ve Popü ler Din Perspektifinden Alevilik  

 Din, ­eĺitli dinsel tecr¿beler, mitler, rit¿eller ve sembol sis-

temlerinden meydana gelmekte, bu unsurlar arasĕndaki dengenin 

bozulmasĕyla ve vurgunun bunlardan biri veya birka­ĕ ¿zerinde yo-

                                                   
1 Bkz. Karolewski, òWhat is Heterodoks About Alevism?ó, s.436õdaki  4 ve 5 nolu 
dipnot.  
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ķunlaĺtĕrĕlmasĕyla da bu ana dini gelenek i­erisinde zamanla farklĕ-

laĺmalar ve ­eĺitlenmeler meydana gelebilmektedir. Bu ­er­evede 

dinin sosyal bir fenomen olan yönüne vurguyla ve sosyolojik pers-

pektifi dini gruplar ve kurumlar ya da bunlarĕn i­erisinde bireylerin 

davranĕĺĕ ve bu gruplar arasĕndaki etkileĺimi incelemektedir. Bura-

dan hareketle dinin ºnemli bir karakteristiķi olan dini inan­larĕn 

sosyoloķun temel ilgisini oluĺturmadĕķĕnĕ da belirtmekte yarar var-

dĕr. Dolayĕsĕyla bu yazĕda dinin tabiat ¿st¿ne inan­ gibi esasĕna 

vurgu yapan sub stantif din tanĕmĕndan ziyade hayata anlam duy-

gusu dinin ne yaptĕķĕ ¿zerinde odaklaĺan fonksiyonel din tanĕmĕn-

dan hareketle dini oluĺumlarĕn sosyal temelleri ¿zerinden konunun 

ele alĕnmasĕ uygun olacaktĕr. 

 Dini sembollerin farklĕ yorumlarĕ ile birlikte k¿lt¿rel farklĕlĕk, 

inancĕn folk ve elit versiyonlarĕnĕn geliĺimi fenomeni baķlamĕnda 

Aleviliķin incelenmesi, T¿rk toplumunda dini ger­ekliķin bir y¿z¿ 

¿zerinde derinlik ve bakĕĺ a­ĕsĕ saķlayacaktĕr. Bu baķlamda, Anado-

lu T¿rk ĸslam k¿lt¿r¿ etrafĕnda ĺekillenen ve belli bir geliĺim s¿reci 

i­erisinde kendine ºzg¿ bir k¿lt¿r ve bir yaĺama bi­imi sunan Alevi-

liķin, ­eĺitli dini ve k¿lt¿rel geleneklerden beslenen ĸslamõĕn pop¿ler 

anlayĕĺĕnĕ temsil ettiķi hep sºylenegelmiĺtir (Alevi ¢alĕĺtaylarĕ, 2010: 

40). Her ne k adar ĸslami mistisizmin, ­eĺitli mahalli dini k¿lt¿rel 

geleneklerin, ĸslam ºncesi veya ĸslam dĕĺĕ dini inanĕĺ ve pratiklerin 

etkisiyle senkretik ve eklektik yapĕlĕ Alevilik anlayĕĺĕ akademik ­ev-

relerde belli bir pop¿lerlik elde etmiĺse de Aleviliķin, formel ya da 

resmi -kitabi din ile inancĕn folk versiyonu ĺeklindeki dikatomik ti-

poloji ­er­evesinde de ele alĕnabileceķi ifade edilmiĺtir.  

 Tarihi toplumsal s¿re­te ­eĺitli kaynaklardan beslenerek or-

taya ­ĕkan farklĕ Alevi grup ve oluĺumlar, partik¿laristik eķilimleriy-

le, i­inde bulunduklarĕ ana sosyal ­evre ile ­atĕĺmacĕ iliĺkileriyle, 

dĕĺlayĕcĕ ¿yelik politikalarĕyla, k¿­¿k inan­ grubu oluĺlarĕyla, in-

formel ve spontane dini pratikleriyle, herkesin eĺitliķi gibi sĕkĕ sosyal 

ahlak anlayĕĺĕyla din sosyolojisindeki òsektó tipi dini organizasyona 
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benzemektedir. Bunun yanĕ sĕra, formel (resmi -kitabi) inancĕn po-

p¿ler versiyonlarĕ ­er­evesinde Alevilik, kitabi olmadan ­ok sözlü 

geleneklere dayanarak geliĺtirdiķi rit¿elleri, felsefesi, inancĕ, sosyal 

pratikleri ve yaĺam tarzĕyla, gayri ĺahsilik temelinde oluĺan kendine 

ºzg¿ teoloji ve teologlarĕyla hayli b¿rokratikleĺmiĺ formel (resmi-

kitabi) dinle bir gerilim yaĺamĕĺtĕr ve zaman zaman bu gerilim deķi-

ĺik dozda olsa da devam etmektedir (Roberts, 1990: 185). Bu çerçe-

vede bazĕ Alevi topluluklar i­erisinde yaĺayan insanlarĕn, aralarĕn-

daki informal iliĺkileri g¿­lendiren ve bir aidiyet duygusu meydana 

getiren, dini pratiklerde ve aktivitelerde spontanlĕķa ve duygusallĕķa 

vurgu yapan inan­ tiplerinin oluĺmasĕna katkĕ saķladĕklarĕ dikkate 

alĕndĕķĕnda Aleviliķi T¿rk-ĸslam k¿lt¿r¿ dairesi i­erisinde m¿talaa 

edebiliriz.  

Formel kitabi dinle halk dindarlĕķĕ arasĕndaki ­atĕĺmacĕ iliĺki-

ler, iki katmanlĕ olarak dini sosyolojik ilginin kaynaķĕnĕ oluĺturmak-

tadĕr. Resmi dinin sistematik bir teoloji geliĺtirme eķilimi i­erisinde 

olmasĕ nedeniyle inan­ esaslarĕnĕ t¿m k¿lt¿rlere ve inan­lara hitap 

edecek tarzda evrensel boyutlara taĺĕma isteķine karĺĕn, inancĕn 

halk versiyonu olan pop¿ler din, bir bakĕma lokal adetlerle, deķer-

lerle, inançlarla  ve k¿lt¿rlerle birlikte bu tarihi geleneķin bir sente-

zini i­ermektedir. O halde resmi olmayan din, i­inde yaĺadĕķĕ k¿lt¿r 

veya k¿lt¿rlerin etkisiyle, dini mitleri ve sembolleri kendi yaĺam 

ĺartlarĕnĕ meĺrulaĺtĕrma yºn¿nde yorumlayarak duygu yoķunluķuy-

la yeni bir yaĺama stili ve tarzĕnĕn oluĺumuna katkĕ saķlamaktadĕr.  

 ¢eĺitli Alevi gruplar arasĕnda dinin lokalleĺmiĺ versiyonu, 

yerine gºre inancĕn tek doķru anlayĕĺĕ olarak gºr¿lm¿ĺ ve ana dini 

gelenekle etkileĺim iliĺkisi i­erisindeki bu anlayĕĺ,  gruplarĕn geliĺim 

evreleri ¿zerinde etkili olmuĺtur. Anadoluõnun T¿rkleĺmesinde ve 

M¿sl¿manlaĺmasĕnda ºnemli rol oynayan Babai  derviĺlerinin etki-

siyle ĺekillenen ve daha sonra Safevi sufi tarikatlarĕ ­er­evesinde 

Kĕzĕlbaĺlar olarak anĕlan geleneksel Aleviliķin geliĺim evresinde Hacĕ 

Bektaĺ-ĕ Veliõnin ºnemli bir yeri vardĕr. Nitekim dini-mistik hüviye-
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tiyle geleneksel Alevilik, Anadoluõda Alevi-Bektaĺi ismiyle anĕlmaya 

baĺlamĕĺtĕr. Bu yºn¿yle de Anadolu Aleviliķinin Hz. Ali ve Ehlibeyt 

sevgisi dĕĺĕnda Ĺia anlayĕĺĕyla hi­bir organik baķĕnĕn olmadĕķĕ sui 

generis bir olgu olduķunu belirtmek isterim. Aslĕnda geniĺ ve kap-

sayĕcĕ bir terim ve kavram olarak Alevilik, dedelerin rit¿elleri yº-

netmeleri, mistik yolun kurallarĕnĕ ºķretmeleri, ­eĺitli problemleri 

­ºzmede aracĕlĕk rolü üstlenmeleri gibi dini sosyal ve hukuki otori-

teleri baķlamĕnda k¿­¿k gruplar halinde yaĺamĕĺ ­eĺitli Alevi olu-

ĺumlarĕ kapsayan ve XIX. y¿zyĕlda rastlanan ortak yeni bir isimlen-

dirmedir (Alevi ¢alĕĺtaylarĕ, 2010: 50).  

 T¿rkiye Cumhuriyetiõnin kurulmasĕyla birlikte Türk toplu-

munun modernleĺmesi ve sek¿lerleĺmesine yºnelik giriĺilen reform-

lar baķlamĕnda 1925 yĕlĕnda Tekke ve Zaviyelerin kapatĕlmasĕ ve her 

t¿rl¿ tarikat faaliyetlerinin yasaklanmasĕ, Alevilikte merkezi ko-

numdaki dedelik kurumunu da zayĕflatmĕĺtĕr. Belki de bundan da-

ha ºnemlisi, T¿rk toplumunun modernleĺmesine paralel olarak ĺe-

hirleĺme s¿reci kapsamĕnda bilhassa 1950õli yĕllarda baĺlayan ĺehir 

merkezlerine doķru yaĺanan gº­ olgusu dedelerle, sosyal, ekonomik 

ve siyasal etkilerle ĺehirlere gº­ eden Alevilerin yani taliplerin ara-

sĕndaki baķĕ koparmaya baĺlamĕĺ geleneksel Aleviliķin sosyal doku-

sunda bir deformasyonun sinyallerini vermiĺtir. Bu durum 1960õlĕ 

yĕllarda, bilhassa gen­ler arasĕnda gºr¿len hĕzlĕ sosyal deķiĺim s¿-

recinin etkisiyle ortay a ­ĕkan gen­lik alt k¿lt¿r¿ baķlamĕnda, aile ve 

iĺ sorumluluķu olmayan gen­leri daha ­ok ºzg¿rl¿k talebiyle ortaya 

­ĕkmada a­ĕk­a gºr¿lmeye baĺlamĕĺtĕr. Bu s¿re­te Alevi gen­ler, 

1960õlĕ yĕllarda b¿y¿yen ve egemen sosyal norm ve deķerlere alter-

natif olarak  gºr¿len radikal siyasi hareketlere de kĕsmen ­ekilmiĺ-

lerdir (Dressler, 2008: 284 -285). Alevi kültüründe izleri bulunan 

toplumsal rahatsĕzlĕklara karĺĕ eĺitlik­i ahlak vurgusuyla bozuk 

d¿zeni d¿zeltme arzusuna dayalĕ sosyal deķerler, Alevi gen­lerin sol 

ideolojilere meyletmelerini kolaylaĺtĕrmĕĺtĕr. Hĕzlĕ sosyal deķiĺmenin 

neden olduķu anomik durumda geleneķin yeniden keĺfi anlamĕnda 
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Aleviliķin dini ideolojik baķlamda yeniden canlandĕrĕldĕķĕnĕ ve bu-

nun aktºrleri olarak da fonksiyonlarĕ iyice daralan dedelerin yerine 

yeni ĺehirli sek¿ler Alevi elit z¿mrenin ­ĕktĕķĕna ĺahit olunmuĺtur. 

Bununla iliĺkili olarak erken ĺehirleĺme s¿reci baķlamĕnda, bilhas-

sa b¿y¿k ĺehirlerin òkenaróĕnda topluluklar halinde yaĺamaya baĺ-

layan Alevi kesimler, modern hukuki düzenlemele r çerçevesinde 

insan haklarĕ ve temel ºzg¿rl¿klere vurgu yapan yeni sºylemleriyle 

sesini daha ­ok duyurmaya ve etkili olmaya baĺlamĕĺlardĕr.  

 Bu s¿re­te Alevi meselesi, bir­ok Batĕ Avrupa ¿lkesinde ku-

rulan, sosyal sektºr kuruluĺlarĕ ­er­evesinde ifade edebileceķimiz 

­eĺitli vakĕf ve dernek gibi organizasyonlar yoluyla uluslararasĕ bir 

boyut kazanmĕĺ ve T¿rkiyeõnin Alevi politikasĕ ¿zerinde olduk­a et-

kili olmaya baĺlamĕĺtĕr. Batĕõya 1960õlĕ yĕllardan itibaren baĺlayan 

dĕĺ iĺ g¿c¿ gº­¿, baĺta Almanya olmak ¿zere birçok ülkede Türk 

gº­menlerin ­eĺitli vakĕf ve dernek ­atĕsĕ altĕnda organize olmalarĕna 

yol a­mĕĺtĕr. Avrupa Birliķiõne entegrasyon s¿recinin ortaya ­ĕkardĕ-

ķĕ siyasal fĕrsat yapĕlarĕ 1980õli yĕllarĕn sonlarĕna kadar hem Avru-

paõda hem de T¿rkiyeõde Alevi hareketine ivme kazandĕrmĕĺtĕr (Ulu-

soy, 2013: 294 -310).  

Kilise -Sekt Tipolojisi ¢er­evesinde Anadolu Aleviliķine Bakĕĺ 

 Modern Alevilik ya da Aleviliķin yeniden ihyasĕ olarak isim-

lendirebileceķimiz bu yeni evrede ĺehirleĺme, sek¿lerleĺme ve k¿re-

selleĺme s¿re­lerinin olduk­a ºnemli rol oynadĕķĕnĕ sºyleyebiliriz. 

Baĺta Almanya olmak ¿zere diķer Batĕlĕ sanayileĺmiĺ ¿lkelere iĺ 

g¿c¿ gº­¿ baķlamĕnda yerleĺen Alevi vatandaĺlar, dinin anlam ve 

aidiyet duygusu saķlama yºn¿ndeki fonksiyonlarĕ ­er­evesinde Alevi 

inan­, deķer, k¿lt¿r ve yaĺam bi­imine yaptĕklarĕ vurguyu i­eren 

­eĺitli faaliyetlere giriĺmiĺlerdir. Bu organizasyonel geliĺmeler T¿r-

kiyeõdeki Alevi kuruluĺlarĕn canlanmasĕna neden olmuĺ, ancak Ale-

viliķin ne olduķu, talep ve faaliyet alanlarĕna iliĺkin beklenti ve çö-

z¿m ºnerilerinde bir ­atallaĺmaya da yol a­mĕĺtĕr. Aleviliķin kendi 

b¿nyesindeki i­sel dinamiklerin yanĕ sĕra dĕĺsal faktºrler, Aleviliķe 
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yeni bir form ve i­erik kazandĕrmĕĺ ve deķiĺik gºr¿n¿mlerde ortaya 

­ĕkmasĕna da yardĕmcĕ olmuĺtur. Hem T¿rkiyeõnin i­ dinamikleri 

hem de Almanya ve diķer Batĕ Avrupa ¿lkelerinin etkisi gibi dĕĺsal 

faktºrler, Aleviliķi yeni bi­im ve taleplerle yapĕlandĕrmĕĺ, kĕsmen 

k¿reselleĺmeyle baķlantĕlĕ olarak 80õli yĕllardaki dini canlanmanĕn 

da etkisiyle sosyal ve siyasi  yönlerine ilaveten dini vurgulu yönüyle 

temay¿z etmiĺtir. 

 T¿rkiyeõde 1980 sonrasĕ ¥zal Dºneminde takip edilen neo-

liberal sosyal, ekomik ve siyasal politikalar yeni fĕrsat yapĕlarĕnĕn 

doķmasĕna yol a­mĕĺtĕr. Aslĕnda 80õli yĕllar t¿m sanayileĺmiĺ ¿lke-

lerde liberalleĺme yºn¿nde atĕlan hĕzlĕ adĕmlara ĺahit olmuĺtur. Bu 

yeni dºnemde klasik sek¿lerleĺme teorileri sorgulanmĕĺ, toplumsal 

hayattan uzaklaĺacaķĕ beklenen din, hem de modern toplumlarda 

kamusal hayatta g¿­l¿ bir ĺekilde gºr¿n¿r olmuĺtur. ĸĺte 80õli yĕlla-

rĕn sonu ve 90õlĕ yĕllarda, daha ºnce belli dºnemsel siyasal hareket-

lilikle iliĺkili olarak iniĺli ­ĕkĕĺlĕ seyir izleyen Aleviliķin, sosyal ve si-

yasal vurgulu yönlerine ilaveten dini boyutu da yeni taleplerle ge-

liĺmeye baĺlamĕĺtĕr. Alevilik hakkĕnda doktora ­alĕĺmasĕ yapan Ĺeh-

riban Ĺahin, Aleviliķin dini bir inan­ sistemi olarak Hamburg Alevi 

K¿lt¿r Merkeziõnin Alevi Bildirgesi ile 1989õda Alevi yazar Cemal 

Ĺenerõin òAlevilik Olayĕ: Toplumsal Bir Baĺkaldĕrĕnĕn Kĕsa Tarih­esió 

isimli kitabĕnĕ yayĕnlamasĕyla yeni bir s¿rece girdiķine dikkat ­ek-

mektedir (Ĺahin, 2005: 465-485).  

Biraz evvel belirttiķimiz gibi 1980õlĕ yĕllarĕn sonu ile 1990õlĕ 

yĕllar hem T¿rkiyeõde hem de Batĕ Avrupaõda kurulan dernek ve va-

kĕflar gibi sosyal sektºr organizasyonlarĕ, dergi, kitap, rapor gibi 

yayĕnlarla, radyo, televizyon ve sosyal medya yoluyla Aleviliķin ka-

musal alandaki gºr¿n¿rl¿ķ¿ artmĕĺtĕr. Bºylece, bir yandan manevi 

inan­ ºnderleri olan dedelerin diķer yandan da sek¿ler Alevi elitin 

d¿ĺ¿ncelerini i­eren kitaplar, sºyleĺiler, paneller ve konferanslar 

yoluyla Aleviliķin ­eĺitli y¿zleriyle ilgili bir literat¿r de doķmaya baĺ-

lamĕĺtĕr. Ayrĕca Alevilikle ilgili olarak ampirik ôºrnek olayõ ve ôsahaõ 
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araĺtĕrmalarĕ, daha k¿­¿k ºl­ekli Alevi gruplar hakkĕnda da yeni 

anlayĕĺ ve tipolojilerin geliĺtirilmesine katkĕda bulunmuĺtur. Ancak 

bu literat¿re baktĕķĕmĕzda dini otorite olarak kabul edilen dedelerin 

ortak bir Alevilik inan­ sistemi inĺa edecek bilgi donanĕmĕna sahip 

olmadĕklarĕ gizli ve deruni bilgiye sahip geleneksel daha ziyade ma-

nevi ºnderler olarak kabul edildikleri dikkatlerden ka­mamaktadĕr 

(Alevi ¢alĕĺtaylarĕ: 2010: 166-167).  

 Alevi -Bektaĺi yazĕnĕnda en ­ok tartĕĺĕlan konular arasĕnda 

Aleviliķin ne olduķu, Alevilerin Diyanet ĸĺleri Baĺkanlĕķĕnda temsili, 

cem evlerinin ibadet y eri stat¿s¿ne kavuĺturulmasĕ, cem evlerinin 

hukuki ve idari yapĕlanmasĕ, cem evlerinin giderlerinin karĺĕlanma-

sĕnda mali kaynak saķlanmasĕ, D.ĸ.B.õnin laķvedilmesi, zorunlu din 

k¿lt¿r¿ ve ahlak bilgisi dersinin kaldĕrĕlmasĕ, din dersinin i­eriķi ve 

uygulam asĕ, eķitim sisteminde Aleviliķin yeri, Alevilik eķitimi ve Ale-

viliķin se­meli ders haline getirilmesi, dede ocaklarĕ, dedeliķin hu-

kuki stat¿s¿ ve dedelik kurumu, Aleviliķin ĸslamõĕn dĕĺĕnda yeni bir 

dini oluĺum mu, yoksa ĸslami gelenek i­erisinde mi deķerlendiril-

mesi gerektiķi, Alevilik adĕna kimlerin, hangi oluĺum ve organizas-

yonlarĕn sºzc¿l¿k edeceķi gibi hususlar ºne ­ĕkmaktadĕr.2 Alevi me-

selesiyle ilgili gerek devletin Alevi A­ĕlĕmĕ kapsamĕnda d¿zenlediķi 

­alĕĺtaylardan, gerekse sivil toplum kuruluĺlarĕnĕn yaptĕķĕ ­alĕĺma-

lardan Alevi toplumunun temel sorun ve taleplerini iki baĺlĕk altĕn-

da toplayabiliriz. Bunlardan birincisi, cem evlerinin ibadethane sta-

t¿s¿ne kavuĺturulmasĕ, diķeri de Alevilik inan­, erkan ve geleneķi-

nin kurumsallaĺtĕrĕlmasĕ ve Alevilik eķitimi ­er­evesinde verilmesi-

dir. Sĕrasĕ gelmiĺken bu iki hususun kilise ya da kilise benzeri for-

masyonlarĕn ana karakteristiķi olduķunu belirtmekte yarar vardĕr. 

T¿rkiyeõde Alevilik meseleleriyle ilgili geliĺme ve tartĕĺmalarĕn seyri 

¿zerinde Avrupaõnĕn ­eĺitli ¿lkelerinde bilhassa Almanyaõda aktif 

Alevi kuruluĺlarĕnĕn, Alman din sosyoloķu Troeltsch tarafĕndan ge-

                                                   
2 Geniĺ bilgi i­in bkz. Nihai Rapor, ayrĕca Alevi A­ĕlĕmĕnda ¢ºz¿me Odaklanmak 
Raporu  (2016), Liberal D¿ĺ¿nce Topluluķu, Ankara. 
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liĺtirilen Kilise (church)-sekt (sect) tipolojisi modelinden esinlenmiĺ 

gºz¿ken sºylemlerinin etkili olduķunu ifade etmemiz gerekir. 

 Batĕõnĕn ve bilhassa Almanyaõnĕn kendi yapĕsĕndan kaynakla-

nan kilise -devlet iliĺkisi modeli ­er­evesinde din politikalarĕ ve dini 

organizasyon tipleri, Aleviliķe farklĕ bir ­ehre ve gºr¿n¿rl¿k kazan-

dĕrmĕĺtĕr. Ĺ¿phesiz Almanya merkezli Alevi kuruluĺlar, ĸslami ­er-

çevede ĺekillenen Aleviliķi, k¿lt¿rel yºn¿ aķĕr basan bir ĸslam yoru-

mu ya da onun mistik -pop¿ler formu oluĺu yerine ĸslamõdan ayrĕ 

bir din olarak gºstermektedir. Bunun temelinde, Osmanlĕõnĕn son 

yĕllarĕnda Batĕlĕ misyonerler ve antropologlarĕn Anadolu Aleviliķi ya 

da baĺka t¿rden ĸslami ­er­evedeki dini oluĺumlarĕn Hĕristiyanlĕk 

etkisiyle meydana getirildiķi iddialarĕ, dolayĕsĕyla ĸslam dĕĺĕ gºr¿l-

meleri ĺeklindeki geleneķin de etkisi gºz ardĕ edilmemelidir.3 O hal-

de, din sosyolojisi yazĕnĕnda ­ok­a yer alan dini organizasyon tipleri 

yani kilise -sekt tipolojisi ­er­evesinde y¿r¿t¿len bu tartĕĺmalarĕ 

Alevilikle iliĺkilendirerek analiz edilebiliriz.  

 Batĕlĕ sosyal bilimcilerin, bilhassa Weber ve Troeltsch gibi din 

sosyologlarĕnĕn, kendi toplumlarĕ ile ilgili gºzlemlerine dayanarak 

geliĺtirdikleri bu dini grup tipolojilerinin b¿y¿k ºl­¿de Hristiyan 

k¿lt¿r¿yle kayĕtlĕ olduķu hatta belli tarihsel-toplumsal ĺartlar ­er-

­evesinde oluĺturulduķu gºzden uzak tutulmamalĕdĕr. Bu bakĕmdan 

d¿nyanĕn ­eĺitli toplumlarĕnda tecr¿be edilen dini inanç ve pratikle-

rin, dinin sosyal bir fenomen oluĺu vakĕasĕna dayanarak ­ok sayĕda 

dinsel grup i­erisinde yaĺandĕķĕ ve bu nedenle de sayĕsĕz dini grup 

formasyonuna yol a­tĕķĕ ve a­abileceķi sºylenebilir. Ancak ­ok sayĕ-

da olan bu dini grup f enomeninden yola ­ĕkarak soyut ideal tiplerin 

¿retilebilmesi ve bunlarĕn da ­eĺitli dini oluĺumlarla ilgili a­ĕklama-

larda birer tahlil aracĕ olabilecekleri de ihtimal d©hilindedir. Buna 

gºre, sosyolog kimliķinden ziyade teolog kimliķi ile ºne ­ĕkan Ameri-

kalĕ teolog-sosyolog Neibuhrõun ­eĺitli dini organizasyon tiplerinin 

oluĺmasĕnda dini faktºrlerin yanĕ sĕra sosyal faktºrlerin etkili oldu-

                                                   
3 Bkz. Taĺ, H. (2015), Can the Alevis Speak?, s.325-338  
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ķunu belirtmesi ve bu ­er­evede sekt, denomination (mezhep) ve 

kilise tiplendirmesinin din sosyolojisi alanĕnda araĺtĕrma yapan bir-

­ok sosyolog tarafĕndan ºnemli bir analiz aracĕ olarak da kullanĕla-

geldiķini belirtmek isterim.4 

 Din sosyologlarĕ, ana dini gelenekten kendine ºzg¿ teolojisi, 

inanĕĺ ve pratikleriyle ayrĕlĕp yeni ve baķĕmsĕz bir din h¿viyeti ka-

zandĕķĕ sºylenen kilise tipi oluĺumlarĕn, sekt (sect) denen ve bunun 

tipik karakteristiklerinin ­oķuna uyan ĸslami gelenekteki fĕrka ti-

pinden yani daha ­ok karizmatik bir liderin etrafĕnda oluĺup i­inde 

yer aldĕķĕ b¿y¿k toplumla ­atĕĺma iliĺkisi i­inde olan k¿­¿k grup-

larda n evrildiķini ileri s¿rerler. Ayrĕca bu iki tip arasĕnda bir ara 

form olarak òdenominationó ya da òmezhepó olarak dilimize ­evirebi-

leceķimiz bir dini oluĺumun varlĕķĕndan da sºz edilmektedir. Ĺ¿p-

hesiz birbirleriyle ­ok belirgin ­izgilerle ayrĕlmayan ancak bu tipleri 

oluĺturan temel karakteristiklerin bir bºl¿m¿n¿ veya ­oķunu b¿n-

yesinde barĕndĕran dini oluĺumlar ya da hareketler ­er­evesinde 

mistik formlar ve son yĕllarda bilhassa sanayileĺmiĺ ¿lkelerde gºr¿-

len ve k¿­¿k k¿lt tipi inan­lardan geliĺen yeni dini hareketler biçi-

mindeki yeni bir dini form da dikkatlerden ka­mamaktadĕr. 

 Bu sekt veya cemaat tipi oluĺumlarĕn evrilerek kilise formu 

kazandĕķĕnĕ ve kendine ºzg¿ hususiyetleriyle m¿stakil bir din oldu-

ķunu dini sosyolojik ­alĕĺmalardan gºrmekteyiz.  Buna göre kilise 

teĺkilatlanmasĕnĕn temel karakteristikleri arasĕnda kendi dini-

teolojik ºķretilerini oluĺturmalarĕ ve bunlarĕ òkiliseó yapĕlanmasĕyla 

formel yollardan baķlĕlarĕna aktarmalarĕ sayĕlabilir. Sekteryan tipli 

k¿­¿k dini gruplarda, duygu yoķunluķu y¿ksek ve biraz da sponta-

ne olan dini pratikler ve bunlarĕn icrasĕnĕn kalĕcĕ ibadet yerlerinde 

yapĕlmamasĕna karĺĕlĕk bunlar kiliselerde daha formel ve d¿zenli 

hale getirilerek icra edilirler. Buna ilaveten her kilisenin kendine ait 

ritüellerinin icra edilec eķi mekanlarĕnĕn ya da ibadet yerlerinin ol-

                                                   
4 Kilise -Sekt ve k¿lt tipi oluĺumlarĕn genel karakteristikleri hakkĕnda bkz. Roberts, 
Religion in Sosyological Perpective, s. 181 -202.  
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masĕ òkiliseó yapĕlanmasĕnĕn bir diķer karakteristiķi olarak din sos-

yologlarĕnĕn nadiren ¿zerinde ittifak ettiķi bir tanĕmlama ve konu 

olarak karĺĕmĕza ­ĕkar.  

 Alevilikte dedeler ºnderliķinde yapĕlan òayin-i cemó toplantĕla-

rĕ merkezi ºnemi haizdir. Ancak bu toplantĕlarĕn ĺehirlerde yapĕla-

maz olmasĕ, Hz. Muhammedõin soyundan geldiķi kabul edilen, kendi 

n¿fuz bºlgelerinde anlaĺmazlĕklarĕ, su­ iĺleyenleri cezalandĕran ve 

ayin -i cemleri yöneten dedelerin manevi otorit elerini hayli sarsmĕĺ-

tĕr. Bu bakĕmdan ĺehirleĺme s¿reciyle beraber daķĕlma emareleri 

gºr¿len Alevi topluluklarĕ arasĕnda dayanĕĺmayĕ saķlama ve kimlik 

oluĺturma yolunda ciddi adĕmlarĕn atĕlmasĕ zarureti doķmuĺtur. 

Modernleĺmenin etkisiyle rolleri zayĕflayan dedelerin ve dede ocak-

larĕnĕn iĺlevsel hale getirilmesi talepleri ­er­evesinde cemevlerinin ve 

dedelik kurumunun hukuki stat¿ye kavuĺturulmasĕ, Alevilerin ol-

mazsa olmazĕ haline getirilmiĺtir (Alevi ¢alĕĺtaylarĕ, 2010: 166). ĸs-

lami gelenekte kilise ya da kilise benzeri bir organizasyon yapĕlan-

masĕ olmadĕķĕndan cemevleri camilerin alternatifi olarak gºr¿lme-

miĺtir. Hĕristiyanlĕķa ºzg¿ bir dini oluĺum olarak Batĕlĕ toplumlarda 

òdin ve devletó iliĺkileri daha ­ok òkilise ve devletó arasĕndaki d¿zen-

lemeler çerç evesinde ifadelendirilmektedir. 5 

 Kilisenin iki ana karakteristiķine referansla Aleviliķin ayrĕ bir 

din olarak Almanyaõda resmen tanĕnmasĕnĕn bazĕ kriterlerin saķ-

lanmasĕ koĺuluyla m¿mk¿n olabileceķi yetkililer tarafĕndan Alevi 

derneklere bildirilmiĺtir. Aslĕnda bu durumun, yani Alman yetkilile-

rin herhangi bir dini grubu tanĕma kriterlerinin hususiyle Hĕristi-

yanlĕk anlayĕĺlarĕ ile ilgili olduķu tezi, Berlin ĸslam Federasyonu ta-

rafĕndan dile getirilmiĺtir. Bazĕ dini meselelerin ulusal sĕnĕrlarĕ aĺa-

rak uluslar arasĕ bir boyut kazanmasĕ baķlamĕnda Alevi inan­ ve 

pratiklerinin standardize edilmesi yönündeki taleplerin Alman ma-

                                                   
5 Kilise -devlet iliĺkileri sistemlerinin geleneksel sĕnĕflandĕrmasĕ i­in bkz. Ferrari, S. 
(2003), The Legal Dimension, Muslims in the Enlarged Europe, Religion an Society , 
(ed. Marechal, Brigitte), Leiden: Brill  Academic Publishers.  
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kamlarĕnca uygun gºr¿lmesi ve bu ­er­evede yasal d¿zenlemelerin 

yapĕlmasĕ Aleviliķe kilise modelinde yeni bir stat¿ kazandĕrma ­aba-

larĕ olarak gºr¿lebilir. Mesela, 1990õlĕ yĕllarĕn sonlarĕndan itibaren 

Alevi -S¿nni ĸslami eķitim m¿fredatĕ hazĕrlama ­er­evesinde Alevi 

Birlikleri Federasyonunun S¿nni ­evrelerle iĺbirliķi halinde bir din 

eķitimi m¿fredatĕ yºn¿ndeki ortak ­abalarĕnĕn baĺarĕsĕzlĕkla sonuç-

landĕķĕnĕ belirtmek isterim. Yine Almanyaõdaki faaliyet­i (aktivist) 

Alevilerin ­abalarĕyla òdede konseyiónin (¥zt¿rk, 2009: 240-243) 

kurulmasĕ, òkiliseóde ºnemli dini otorite kaynaķĕ olan konsil tipi ya-

pĕlanmalarĕ hatĕrlatmaktadĕr. O halde bunlarĕn faaliyetlerinde Sünni 

ĸslamõdan farklĕlaĺan hatta bizatihi ĸslamõdan ayrĕ yeni bir din olma 

eķilimi ­er­evesinde sºzl¿ geleneķi yazĕlĕ ve standart hale getirme 

giriĺimiyle, gizli ve derin bilgiye vukufiyetle temay¿z ettiķi ifade edi-

len dedeliķe dayalĕ ezoterik (Alevi ¢alĕĺtaylarĕ, 2010: 167) bir doktri-

ner anlayĕĺtan daha formel dini oluĺuma doķru geliĺim ­izgisinin 

takip edildiķi anlaĺĕlmaktadĕr. 

Almanya merkezli olarak din eķitimi m¿fredatĕ hazĕrlama yº-

n¿ndeki bu geliĺmelere daha yakĕndan bakĕldĕķĕnda gerek ­eĺitli 

Alevi gruplar arasĕndaki gºr¿ĺ ayrĕlĕklarĕ, gerekse de Diyanetõle iliĺ-

kilerindeki ­atĕĺmacĕ yºn a­ĕk­a gºr¿l¿r. Sosyolojik ­atĕĺma pers-

pektifi sosyo -k¿lt¿rel, ekonomik ve siyasal kĕt kaynaklar ¿zerinden 

y¿r¿t¿len ­atĕĺmanĕn y¿zeyde dini veya ideolojik söylemle ifadelen-

dirileceķini ileri s¿rmektedir (Roberts, 1990: 61-62). Bu bakĕĺ a­ĕ-

sĕndan Almanya Alevi Birlikleri Federasyonunun Alevilikle S¿nnilik 

arasĕnda keskin ­izgiler ortaya koymaya ­alĕĺmasĕ, aslĕnda M¿sl¿-

manlĕķĕn ºz¿nde olan kadĕn-erkek eĺitliķi ve yine ĸslamõĕn poligami-

ye karĺĕ oluĺu gibi temel doktrinlerini gºrmezden gelerek, yalnĕzca 

kendilerinin bunlarĕ savunduklarĕ iddiasĕyla farklĕlaĺtĕklarĕnĕ be-

lirtmektedir (Dressler, 2008: 298 -299). Aleviliķin temel inan­ esasla-

rĕ olarak bunlarĕn vurgulanmasĕ, bir yandan ĸslam hakkĕnda bilgi 

eksikliķini bir yandan da ona kontrast oluĺturarak Aleviliķi ĸslamõĕn 

dĕĺĕnda bir inan­ sistemi olarak gºsterme amacĕnĕn g¿d¿ld¿ķ¿ an-
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laĺĕlmaktadĕr. Diķer taraftan cemlerde dedeler taliplerine eline, beli-

ne, dilin e sahip olmalarĕ, gºn¿l kĕrmamalarĕ, kin tutmamalarĕ, doķ-

ruluktan ayrĕlmamalarĕ ĺeklinde telkin ve tavsiyelerde bulunmakta-

dĕr (Alevi ¢alĕĺtaylarĕ, 2010: 162). Dini-mistik yapĕlanma ve k¿lt¿rle 

irtibatlandĕrabileceķimiz bu deķerlerin ĸslamõla ºrt¿ĺmeyen yanlarĕ 

bulunmamaktadĕr. 

T¿rkiyeõde Alevilik tartĕĺmalarĕnĕn 1990õlĕ yĕllarda ivme ka-

zanmasĕnda k¿reselleĺme s¿recinin payĕna daha evvel iĺaret etmiĺ-

tik. Bu c¿mleden olarak k¿reselleĺme bir yandan Batĕlĕ deķerlerin 

ve k¿lt¿rel kalĕplarĕn evrenselleĺmesine, diķer taraftan da yerel de-

ķerler ve geleneklerin yeniden canlanmasĕna yol a­maktadĕr. Bu 

baķlamda k¿reselleĺme ekonomik alanda liberalleĺmeye yol a­ĕp 

Batĕlĕ modernitenin deķerleriyle uyumlu prensiplerin benimsenme-

sini saķlarken, diķer yandan da farklĕ k¿lt¿rel unsurlarĕn canlan-

masĕna ve deķiĺik bi­imler alan tanĕnma ve kimlik politikalarĕnĕn 

doķmasĕna neden olmaktadĕr. Yani sosyal deķiĺmenin ºnemli dina-

mikleri olarak k¿reselleĺmenin, dini algĕyĕ ve onun sosyal hayattaki 

tezah¿rleri ¿zerinde etkili olabileceķi sºylenmiĺtir (Berber, 2013: 

451). Hak ve özgürlük talepleri çerçevesinde Alevi inanç ve kültürü-

n¿n canlanmasĕ ile yeni liberal ortamĕn ĺartlarĕ arasĕnda bir iliĺki-

nin varlĕķĕndan sºz edilebilir. Bu bakĕmdan ayrĕ bir din dersi m¿fre-

datĕnĕn ve bir ders kitabĕnĕn hazĕrlanmasĕna ilaveten Alevilerin cem 

evlerini camilerin alternatifi olarak formel ibadet mekanlarĕ haline 

getirme ­abalarĕ, yani Hĕristiyanlĕktaki kilise tipini bilerek ya da 

bilmeyerek model alma giriĺimi Aleviliķi ĸslam dĕĺĕna ­ekme riski 

taĺĕmaktadĕr. 

Batĕ Avrupa ¿lkelerinde kilise-devlet iliĺkileri geleneksel ola-

rak ¿­l¿ bir tasnife dayandĕrĕlĕr. Bunlar, devlet veya ulusal kilise 

sistemi, anlaĺmalĕ sistemler ve kilise-devlet ayrĕmĕna dayalĕ sistem-

lerdir. Bu ¿lkelerde hangi sistem altĕnda sĕnĕflandĕrĕlĕrsa sĕnĕflandĕ-

rĕlsĕn, ĺu veya bu ĺekilde kilise ile devlet arasĕnda belli bir d¿zenlili-

ķe dayalĕ iliĺkinin varlĕķĕ gºze ­arpmaktadĕr. Hukuk devleti, toplum-
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sal d¿zenin temin ve tesisinde kamusal duyarlĕlĕķĕ y¿ksek dini me-

selelerde hukuki düzenlemele r yapmak zorundadĕr (Ferrari, 2003: 

219 -220). Buna göre Tekke ve Zaviyeler Kanunu, kamu düzenini 

bozma tehlikesi taĺĕyan tabiri caizse kayĕt dĕĺĕ dini oluĺumlara m¿-

dahale yollarĕndan biri olarak gºr¿lmelidir. Bu bakĕmdan toplum 

saķlĕķĕnĕ tehdit edebilecek olan ve toplumda dezentegrasyona yol 

a­ma potansiyeli taĺĕyan her t¿rl¿ mezhebi ve dini grupsal farklĕ-

laĺmalar ilkin ºzg¿rl¿k talebi olarak retorik d¿zeyde hoĺ karĺĕlansa 

da uzun gelecekte dramatik ­atĕĺmalar potansiyeli taĺĕmaktadĕr. 

Alevilikte en önemli  ritüelistik ­er­evedeki pratiķin, dedeler 

rehberliķinde yapĕlan òayin-i cemó toplantĕlarĕ olduķunu belirtmiĺ-

tik. Bu toplantĕlarĕn, ĺehirleĺme s¿recinin etkisiyle dedelerin yeni-

den manevi otoritelerini Alevi topluluk üzerinde tesis edebilmelerin-

de bir araç olarak kurumsallaĺtĕrĕlmasĕ istenmektedir.  Daha evvel, 

Peygamberinõin soyundan geldiķi kabul edilen dedelerin, kendi n¿-

fuz bºlgelerinde anlaĺmazlĕklarĕ ­ºzmeleri, su­ iĺleyenleri cezalan-

dĕrmalarĕ ve ayin-i cemleri yönetmeleri gibi geleneksel olarak manevi  

otoriteleri altĕnda deķerlendirilen rolleri modernleĺme s¿reci ile ciddi 

bir sarsĕntĕya uķramĕĺtĕr. Bu y¿zden merkezi rit¿ellerin formel me-

kan ve zamanlarda icra edilmesinin bir zaruret halini almasĕyla be-

raber cemevlerinin hukuki stat¿ye kavuĺturulmasĕ talepleri Alevi 

z¿mreler arasĕnda ilk sĕraya gelmiĺtir. Alevilerin olmazsa olmazĕ 

olan cemevlerinin ibadethane stat¿s¿ne kavuĺturulmasĕ talepleri-

nin yeni bir din inĺasĕ ve geleneķin yeniden keĺfi s¿reci olarak kilise 

ya da kilise benzeri bir organizasyona y ol a­acaķĕnĕ belirtmek iste-

rim. ĸslami gelenekte kilise tipi bir organizasyon yapĕlanmasĕ olma-

dĕķĕndan, cemevleri camilerin alternatifi olarak gºr¿lmemiĺtir. Fark-

lĕ bir dini yapĕlanma olarak kilise tipi teĺkilatlanmanĕn ikinci karak-

teristiķi kendine ºzg¿ inan­ sistemi, rit¿elleri, geleneķi ve din adam-

larĕ topluluķunun olmasĕ bu ºķreti ve pratikleri din eķitimi yoluyla 

baķlĕlarĕna aktarĕlmasĕnĕ teĺkil eder. Alevilikte cemevlerinin ibadet 

yeri stat¿s¿ne kavuĺturulmasĕ taleplerinden sonra Alevi din eķitimi 
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bir  diķer ºnemli mesele olarak ortaya ­ĕkmaktadĕr. Aleviliķi ĸslam 

dairesi i­inde ĺekillenen bir k¿lt¿r ve yorum olduķu gºr¿ĺ¿n¿ be-

nimsediķimizde Alevilikle ilgili inan­ ve erkanĕn daha ­ok dini-

mistik k¿lt¿rel ºzellikler olduķunu sºyleyebiliriz. Nitekim cemlerde 

dedeler taliplerine eline, beline, diline sahip olmak, gºn¿l kĕrma-

mak, kin tutmamak, doķruluktan ayrĕlmamak, Hz. Aliõyi ve evladĕnĕ 

sevene dost, sevmeyene d¿ĺman olmak bi­iminde ºzetlenebilecek 

tavsiyelerinin ĸslamõla ºrt¿ĺmeyen yanlarĕ bulunmamaktadĕr (Alevi 

¢alĕĺtaylarĕ, 2010: 162). Din K¿lt¿r¿ ve Ahlak Bilgisi derslerinin 

kaldĕrĕlmasĕndan ­ok i­eriķinin deķiĺtirilmesi yºn¿nde Alevilerin 

talebi ­eĺitli platformlarda dile getirilmektedir. Ancak Aleviliķin ku-

rumsal inan­ yapĕsĕnĕn ne olduķunu yeniden keĺfetmek, buna gºre 

m¿fredat oluĺturmak zor gºz¿kmektedir. Bu konuda Liberal D¿-

ĺ¿nce Topluluķuõnun Alevi meselesinde ­ºz¿m odaklĕ raporunda 

zorunlu ders, se­meli m¿fredat ĺeklinde Aleviliķin inan­ esaslarĕnĕn 

okutulabileceķi ºnerilmektedir (Rapor, 2016: 14). Böyle bir teklifin 

fiiliyatta uygulanmasĕ zor gºz¿kmektedir. Her ĺeyden evvel iki m¿f-

redata dayalĕ bir Din K¿lt¿r¿ ve Ahlak Bilgisi dersi toplumsal b¿-

t¿nleĺmeden ziyade dezentegrasyona yol a­abileceķi tehlikesiyle, bu 

dersin ruhuyla da ­eliĺecektir. Toplumsal varlĕķĕn s¿rd¿r¿lmesinde 

ºn gereklilik olan òdeķer konsens¿s¿ón¿n farklĕ din dersleriyle saķ-

lanmasĕ ­ok zordur. ¥zet olarak, yeni bir din formundan ziyade k¿l-

t¿rel yºn¿ aķĕr basan Aleviliķin, Tekke ve Zaviyeler kanunda yapĕla-

cak yeni düzenlemeler yo luyla faaliyet serbestisine kavuĺturulmasĕ, 

k¿lt¿rel zenginliķimize ºnemli katkĕ olarak deķerlendirilebilir.  
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Hak Dini Kurõan Dili ¥zelinde Tefsir Siyer ĸliĺkisi 

Yrd. Doç. Dr. Feyza Betül KÖSE*  

 

Özet  

Hz. Peygamberõin hayatĕna dair riv©yetler sadece siyer eserle-

rine hapsedilmemiĺ ĸsl©m ilim geleneķi i­erisinde farklĕ alanlarda 

telif edilen eserlerde de yerini bulmuĺtur. Kuĺkusuz bunlar arasĕn-

da en ­ok dikkat ­ekeni Peygamberõin tebliķine aracĕlĕk ettiķi 

Kurõanõĕ anlamaya yºnelik olan tefsir ilmidir. Gerek sebeb-i nüzul 

baķlamĕnda gerekse ayetleri a­ĕklayĕcĕ malumat olarak siyer rivayet-

lerinden yararlanĕlmĕĺtĕr. Son dºnem Osmanlĕ m¿derrislerinden 

Elmalĕlĕ Hamdi Yazĕr da eserinde bu gelenekten m¿staķni kalmamĕĺ 

ve bir araya getirilmesi durumunda bir siyer eseri oluĺturabilecek 

kadar bu alana dair rivayetleri aktarmĕĺtĕr. ĸĺte bu ­alĕĺmamĕzda biz 

m¿ellifin siyer rivayetleri karĺĕsĕndaki tutumunu, Hz. Peygamber ve 

siyer algĕsĕ, rivayetleri se­me ºl­¿tleri, kullandĕķĕ kaynaklar gibi t¿r-

l¿ yºnlerden inceleyeceķiz. 

Anahtar kelimeler : Hz. Peygamber, Elmalĕlĕ Muhammed 

Hamdi Yazĕr, Siyer, Tefsir, Riv©yet. 

 

Relatĕon Between Sĕrah And Tafsĕr Specĕfĕc To Hak Dini Kuran 

Dili  

Abstract  

The narrations related to M uhammad's life not only locked in 

Sirah works but also took place in works compiled in different areas 

of Islamic science tradition. Definitely, the most notable among 

them is tafsir that aim at understanding of Qur'an that Prophet was 

mediating their advi ce. It has been utilised from Sirah narrations 

both in the context of causes of apoplexy and as descriptive infor-

                                                   
* KS¦ ĸlahiyat Fak¿ltesi ĸslam Tarihi Anabilim Dalĕ ¥ķretim ¦yesi, 
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mation of verses. One of the late period Ottoman mudarris E lmalĕlĕ 

Hamdi Yazĕr reflected this tradition in his work and related narrati-

ons in this field adequate to create Sirah work if they bring together. 

Here, in our study we will examine the author's attitude in Sirah 

narrations such as the Prophet and Sirah p erception, narrations 

selection criterias and sourcing from various aspects.  

Key Words : Prophet Muhammad, Elmalĕlĕ Muhammed Ham-

di Yazĕr, Sirah, Tafsir, Narration . 

Giriĺ 

Son dºnem Osmanlĕ ulemasĕndan Elmalĕlĕ Muhammed Ham-

di Yazĕr (1878-1942), 1 Türkiye Büyük  Millet Meclisi tarafĕndan Di-

yanet ĸĺleri Baĺkanlĕķĕõndan istenilen ve bu kurumun da kendisine 

tevd´ ettiķi tefsir yazma iĺini ¿stlenerek Cumhuriyet dºneminin ilk 

ve hali hazĕrdaki en ºnemli tefsir ­alĕĺmasĕna imzasĕnĕ atmĕĺtĕr.2 

Eserinde kel©ma, fĕkha, felsefeye ve tasavvufa dair pek çok konuya 

yer veren m¿ellif Siyer konusunda da bir hayli malumat aktarmĕĺ-

tĕr.3 O kadar ki bu malumat m¿stakil olarak bir araya getirildiķi 

takdirde kronolojik olmasa dahi Hz. Peygamberõin hayatĕnĕn belli 

baĺlĕ olaylarĕnĕ i­ine alan bir Siyer telifi o rtaya ­ĕkabilecek kapsam-

dadĕr. 

Eserin yazĕlĕĺĕna dair m¿ellif ile Diyanet ĸĺleri Baĺkanlĕķĕ ara-

sĕnda varĕlan anlaĺmada ĸslam tarihi ĺu satĕrlarla zikredilmiĺtir: 

                                                   
1 Hayatĕ ve eserleri hakkĕnda geniĺ malumat i­in bkz., Yavuz, Yusuf Ĺevki, òElmalĕlĕ 
Muhammed Hamdi ó, DĸA, ĸstanbul 1995, XI, 57-62.  
2 Hak Dini Kurõan Dili Tefsiriõne dair ayrĕntĕlĕ bilgi i­in bkz, Ersºz, ĸsmet, Elmalĕlĕ 

Mehmed Hamdi Yazĕr ve Hak Dini Kur'an Dili, (Yayĕmlanmamĕĺ Doktora Tezi), 

Sel­uk ¦nv. SBE, Konya 1986. M¿ellifin tefsir us¾l¿, tefsirin sĕradan okuyucu 
d¿zeyini aĺmasĕ, kendi koyduķu kurala uymamasĕ, ikinci el kaynaklara birinci el 
izlenimini vermesi, rivâyet -dir©yet dengesini koruyamamasĕ, yapĕlan tefsirler 
arasĕnda orantĕsĕzlĕk bulunmasĕ ve zorlama yorumlar a­ĕsĕndan eleĺtirilmiĺtir. Bkz, 
¥zel, Mustafa, òElmalĕlĕõnĕn Tefsir Metodolojisió, Diyanet ĸlm´ Dergi, 51 (3), 2015, 
52 -54.  

3 Eserdeki ĸsl©m tarihi riv©yetlerinin deķerlendirilmesi i­in bkz, Alg¿l, H¿seyin, 
òHak Dini Kurõan Dili Tefsirinde ĸsl©m Tarihi Dºk¿manlarĕnĕn Deķerlendiriliĺió, 
Elmalĕlĕ M. Hamdi Yazĕr Sempozyumu, TDV Yay., Ankara 1993, 221 -230; Palabĕyĕk, 
M. Hanefi -Gökhan, Nur -Ol­ar, Rabia, òElmalĕlĕ Muhammed Hamdi Yazĕrõĕn Hz. 
Peygamber Algĕsĕó, Medrese ve ĸlahiyat Kavĺaķĕnda ĸsl©m´ ĸlimler Sempozyumu, I -II, 
Bingöl 2013, II, 319 -356.  
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òé¥zellikle tevh´d, ahireti hatĕrlatma ve ºķ¿tlerle ilgili ayetlerin 

m¿mk¿n olduķu kadar uzunca a­ĕklanmasĕ, aralarĕnda iliĺki bulu-

nan ĸsl©m Tarihi olaylarĕna iĺaret edilmesi.ó4 Bu maddede geçen 

ĸsl©m Tarihi ifadesinin aslĕnda Siyere tekab¿l ettiķi eserin verdiķi 

tarih´ malumatĕn tamamĕ dikkate alĕndĕķĕnda ortaya ­ĕkmaktadĕr. 

Ele aldĕķĕmĕz tefsirde ayet-sebeb-i n¿z¾l iliĺkisinin yanĕ sĕra ayette 

sºz¿ edilen hususun Hz. Peygamberõin hayatĕndaki karĺĕlĕķĕ baķla-

mĕnda da Siyer riv©yetleri yer almaktadĕr. Ancak Kurõanõĕn anlaĺĕl-

masĕ i­in n¿z¾l ortamĕnĕn t¿m yºnleri ile bilinmesi ve ayetin buna 

gºre deķerlendirilmesi gºr¿ĺ¿ne Elmalĕlĕõdan referans gºstermeye 

elveriĺli bir us¾l¿n bu eserde takip edilmediķini de belirtmek gere-

kir. 5  

Eser, yer verdiķi siyer rivayetleri ve konularĕ bakĕmĕndan in-

celendiķinde ºncelikle m¿ellifin genelde nübüvvet, özelde Hz. Mu-

hammedõin (sav) peygamberliķi algĕsĕnĕn vahiy, mucize ve masumi-

yet kavramlarĕ ­er­evesinde ele alĕnmasĕ ve bu temel ¿zerine Siyere 

dair mevzularĕn tetkik edilmesi gerektiķi kanaatini taĺĕmaktayĕz. 

I. Elmalĕ Tefsirinde N¿b¿vvet 

1. Vah iy ve Nübüvvet  

Yazĕr genellikle vahiy ve n¿b¿vveti aynĕ c¿mleler i­erisinde ve 

birbiriyle baķlantĕlĕ olarak ele almakta ve peygamberlik tanĕmlama-

sĕnĕ da vahiy alma ¿zerinden yapmaktadĕr: 

òAllahõĕn kanunu her ĺeyden ºnce insanĕn ruhuna b¿t¿n var-

lĕķĕyla uyan, gºr¿n¿r ve besbelli bir zaruri ilim ile ortaya ­ĕkmalĕdĕr 

ki, bu gºr¿nme bizzat Allahõĕn nizamĕ ve hitabĕ olduķu kendi kendi-

ne anlaĺĕlsĕn ve apa­ĕk olsun da sonra akĕllar tecr¿be ve delile da-

yanarak netice ­ĕkarma yolu ile, kalpler zevk ve ferahlĕk ile bundan 

                                                   
4 Yazĕr, Elmalĕlĕ Muhammed Hamdi, Hak Dini Kurõan Dili, I -X, sad: ĸsmail 
Kara­am, Emin Iĺĕk, Nusrettin Bolelli vd., Azim Yay., ĸstanbul tz., I, 12. 

5 Aksine m¿ellif, ºzellikle ahk©m ayetlerinin tefsirinde n¿zul ortamĕnĕ dikkate 
almamakla eleĺtirilmiĺtir. Bkz, Albayrak Halis, òElmalĕlĕ M. Hamdi Yazĕrõĕn 
Tefsir Anlayĕĺĕó, Elmalĕlĕ M. Hamdi Yazĕr Sempozyumu, TDV Yay., Ankara 1993, 
160. 152 -168  
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feyz (ilim -irfan) alsĕnlar. ĸĺte bu zaruri ilme ĺeriat dilinde òvahiyó ve 

bu nimeti elde etmeye òn¿b¿vvet=peygamberlikó denir.ó6  

Elmalĕlĕ, peygamberliķin aslĕnĕn Allah vergisi olan ºzel bir va-

hiy olduķunu ve b¿t¿n peygamberlerin bºyle ilahi vahiy ile peygam-

ber olduklarĕnĕ belirtir.7 Vahyin a­ĕk ve gizli duyulardan kalbe gizli 

bir yol ile s¿ratli bir anlayĕĺ telkin eden ruh©n´ bir iniĺ olduķunu, 

bu iniĺin emin bir ruh ile olduķunun tecr¿beyle bilinmesi duru-

munda ise tam manasĕyla vahyin tahakkuk ettiķini ve o zatĕn pey-

gamberlik makamĕnĕ kazanmĕĺ olacaķĕnĕ aktarĕr.8 Bununla birlikte 

4/Nisa 163. ayetin tefsirinde, Allahõĕn peygamberlerine ve velilerine 

ºķretilen ilah´ kelime olarak tanĕmladĕķĕ9 vahyin t¿rleri olduķunu, 

gayet hĕzlĕ ve gizli bir iĺaret halinde ve birdenbire kalbe bĕrakĕlan 

ilham suretindeki ruh©n´ sºz¿n vasĕtasĕz olarak i­e doķmasĕ ve 

alĕnmasĕ ĺeklindeki vahyin hem peygamberlere hem de Hz. Mu-

saõnĕn annesine olduķu gibi, diķer insanlara da uykuda veya yakaza 

durumunda; gaybten veya ruõyet halinde ger­ekleĺebileceķini ifade 

eder. M¿ellifin aktardĕķĕna gºre vahyin diķer bir t¿r¿ de Hz. Mu-

saõnĕn Allah ile konuĺmasĕnda olduķu gibi perde arkasĕndan sºyle-

mektir ki, sºz yaratĕlĕp iĺittirilir ancak iĺiten kimin sºylediķini gºre-

memektedir. Vahyin üçün c¿ t¿r¿ ise Allahõĕn bir melek gºndererek 

vahyetmesidir. Bu durumda doķrudan kalbe veya sesle ya da sessiz 

sºz ile vahyi iletir. Burada meleķin kuvvet ve mertebesinin de ºnemi 

vardĕr zira Cebrailõin ilettiķi vahyin ifade ettiķi zorunlu bilgi diķer 

hepsinde n daha y¿ksek olmaktadĕr.10 

M¿fessir, vahyin geliĺi anĕnda peygamberlerin durumunu ise 

ĺu ifadelerle tasvir eder: 

                                                   
6 Elmalĕlĕ, I, 95. 
7 Elmalĕlĕ, III, 125. M¿ellifin tefsirinde peygamberleri ifadede kullandĕķĕ kavramlar 
hakkĕnda bkz, Aydĕn, Abdurrahman, òFahreddin Râzi ile  Elmalĕlĕ Tefsirleri 
Baķlamĕnda Neb´, Res¾l ve Peygamber Kavramlarĕna Genel Bir 
Bakĕĺó, Gaziosmanpaĺa ¦nv. ĸFD, 2015, III (1), 78 -82.  

8 Elmalĕlĕ, III, 127. 
9 Elmalĕlĕ, III, 125. 
10  Elmalĕlĕ, VII, 35; III, 125-126.  
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òVahyin geliĺi b¿t¿n hisleri istila ettiķinden dolayĕ o anda ruh 

b¿t¿n varlĕķĕyla gºrd¿ķ¿ ĺeye dalmĕĺ olarak sadece kabul edici kesi-

lir ve irad e ile ilgili faaliyeti ve kuvvetlerinin özellikleri geçici olarak 

durur da aklĕn yetiĺemediķi varlĕķĕn bilgi ve sĕrlarĕnĕ gºr¿r ve daha 

sonra arzu ve iradesini ona uydurur. ĸĺte hak din baĺlangĕ­ta pey-

gamberlik denilen bºyle ilahi bir nizam ile ger­ekleĺir ve bu tecelli 

insanda gºr¿n¿r fakat kaynaķĕ bakĕmĕndan insana ait bir nizam 

olmaz.ó11 

T¿m peygamberlerin ilah´ vahiy ile peygamber olduklarĕnĕ be-

lirten Elmalĕlĕ, diķer peygamberlerin vahiy alĕĺ ĺekillerinin tamamĕ-

nĕn Resulullahõta tecelli ettiķini,12 òmanaó veya ònazĕm ve manaó ola-

rak vahiy yoluyla kalbe inen Kitabõĕn bu aĺamadan sonra kullar ta-

rafĕndan yazĕldĕķĕnĕ belirtir.13 Kurõan vahyini Hz. Peygamberõe kimin 

ºķrettiķi konusuna da deķinen m¿ellife gºre konuya iliĺkin ayetler 

birlikte deķerlendirildiķinde ºķretenin hem Allah,14  hem de Cebrail 15 

olduķunu d¿ĺ¿nmek m¿mk¿nd¿r.16 

Esasen m¿ellif sadece vahiy alma ĺekillerinde deķil peygam-

berliķin t¿m hususiyetlerinde Resulullahõĕn diķer peygamberlerden 

¿st¿n bir mevkide bulunduķu ve peygamberliķin giderek m¿kem-

melleĺen ve en m¿kemmel halini Son Peygamberõde bulan bir zincir 

olduķu kanaatini taĺĕmaktadĕr. Ona gºre òPeygamberlik, insan t¿-

r¿nde en m¿kemmel bir ĕstĕfa olup bunu art arda s¿r¿p giden ve 

derece derece durmadan m¿kemmele doķru yºnelen bir ĕstĕfa zinciri 

taki p etmiĺtir.ó17 Bakara Suresi 253. ayet 18 baķlamĕnda yaptĕķĕ iza-

hĕnda peygamberlik ve hakkĕ sºylemiĺ olmakta bir ve aynĕ olan pey-

gamberlerin bazĕsĕnĕn ºzel bir ¿st¿nl¿k taĺĕdĕklarĕnĕ ve bu ¿st¿nl¿-

                                                   
11  Elmalĕlĕ, I, 95-96.  
12  Elmalĕlĕ, III, 125.  
13  Elmalĕlĕ, III, 116. 
14  55/Rahman, 1 -2. 
15  2/Bakara, 97; 16/Nahl, 102; 26/Ĺuara, 193; 42/Ĺ¾r©, 51. 
16  Elmalĕlĕ, VII, 290. 
17  Elmalĕlĕ, II, 353. 
18  òO, iĺaret olunan res¾ller yok mu, biz onlarĕn bazĕsĕnĕ, bazĕsĕndan ¿st¿n kĕldĕk. 
ĸ­lerinden kimi var ki Allah, kendisiyle konuĺtu, bazĕsĕnĕ da derecelerle daha 
y¿kseklere ­ĕkardĕéó 
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ķ¿n ­eĺitli olmasĕnĕn onlarĕn gºnderildikleri ¿mmete uygun olduķu-

nu belirten m¿ellif, ayette isimleri ge­en Hz. ĸsa, Hz. Musa ve ismi 

a­ĕk­a zikredilmese de kendisine iĺaret edildiķini belirttiķi Hz. Mu-

hammedõin ¿st¿nl¿klerinin ºzellikle dikkat ­ekici olduķunu belirte-

rek ĺunlarĕ kaydeder: 

òBu arada ¿­¿ ºzellikle dikkat çekicidir; ikisi yan, birisi orta 

ve merkezdir. Bir yanda Kelimetullah (Hz. Musa), bir yanda da ĸsa, 

Ruhullah vardĕr. Ortada kendisi tam olarak belli olduķundan dolayĕ 

ismini a­ĕklamaya gerek olmayan belli birisi konulmuĺtur ki, diķer-

lerinin birçok derec e üstünde yüksek bir Makam -ĕ Mahmudõu elde 

etmiĺtir. ó19 

Elmalĕlĕ t¿rl¿ vesilelerle Resulullahõĕn bu ¿st¿nl¿ķ¿n¿ vur-

gulamaktan geri durmamĕĺtĕr. ¥rneķin Kehf Suresi 83. ayetin tefsi-

rinde Hĕzĕr-Musa kĕssasĕnĕ naklettikten sonra òé Ancak Musaõnĕn 

her ĺeyi bilen bir peygamber olmadĕķĕnĕ ve Allahõĕn ilminden Mu-

saõya verilmeyen ĺeyler bulunduķunu anlatmĕĺ olur. Bu da hem Hĕ-

zĕrõĕn hem Musaõnĕn Allahõĕn l¿tfuna nail olduklarĕnĕ toplayan bir 

z¿lcenaheyni gºz ºn¿ne getirmeyi telkin ile Hz. Muhammedõin ma-

kamĕnĕn en m¿kemmel bir makam olduķunu anlatmak i­in bir giriĺ 

yapĕlmĕĺ demektiró20 ĺeklindeki yorumu ile uygun bulduķu her fĕr-

satta Resulullahõĕn ¿st¿nl¿ķ¿n¿ dile getirmektedir. Peygamberlerin 

hi­birinin hakiki ĺekliyle gºrmediķi Cebrailõi Resulullahõĕn biri yerde 

diķeri gºkte olmak ¿zere iki kez gºrd¿ķ¿n¿21 dile getiren müfessir, 

òo makama layĕk olan tecelliyi kabul edecek yeteneķi yoktuó dediķi 

Hz. Musaõnĕn kel©m-ĕ kad´mi iĺitmeye g¿­ yetirememesine muk©bil 

Hz. Peygamberõin bunda sebat ettiķini belirtir.22 

Elmalĕlĕ, peygamberler zincirinin en m¿kemmel halkasĕ ola-

rak tanĕmladĕķĕ Hz. Peygamberõe yºnelik algĕlarĕ iki grupta toplamĕĺ-

tĕr. Buna gºre, g¿n¿m¿z ifadesiyle dile getirecek olursak, ilk grubu 

òindirgemeció peygamber algĕsĕ oluĺtururken ikinci grup peygamber-

                                                   
19  Elmalĕlĕ, II, 150. 
20  Elmalĕlĕ, V, 380-381.  
21  Elmalĕlĕ, VII, 292. 
22  Elmalĕlĕ, VII, 38. 
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liķi b¿t¿n insanlĕķĕn ¿zerine ­ĕkmak gibi bir iddia zannedenlerin 

peygamber algĕsĕdĕr. Bu ikinci t¿r algĕ sahipleri arasĕnda bazĕ Avru-

palĕ yazarlarĕn da bulunduķu ifade ederek Hz. Peygamberõin òBen de 

sizin gibi bir beĺerimó ĺeklindeki ifadesinden dolayĕ bu kimseler ta-

rafĕndan sĕradanlĕkla su­lanarak, peygamberliķinin kabul edilmedi-

ķini belirtir ve ikisi arasĕ bir tutum tavsiye eder.23  

Âl-i ĸmr©n Suresi 31-32. ayetlerinin 24 nüzûl sebebi olarak be-

lirttiķi, Abdullah b. ¦beyõin òBakĕnĕz Muhammed kendisine itaat ve 

ibadet i Allahõa itaat gibi tutuyor ve bize, Hĕristiyanlarĕn ĸsaõyĕ sev-

dikleri gibi kendisini sevmemizi emrediyoró ĺeklindeki sºzlerini ak-

tararak bu su­lamaya cevap sadedinde Hĕristiyan ve M¿sl¿manla-

rĕn peygamber algĕlarĕnĕ karĺĕlaĺtĕrĕr ve her iki dinin peygamber ko-

numlandĕrmasĕnĕ, vardĕklarĕ sonu­ itibariyle irdeler. Burada Yazĕrõĕn 

ºnemle ¿zerinde durduķu nokta Hĕristiyanlarĕn algĕsĕna gºre Al-

lahõĕn birliķinin Hz. ĸsaõda yok olmuĺ olmasĕna mukabil ĸsl©m inan-

cĕna gºre Hz. Muhammedõin hakikat ve ĺahsiyetinin Allahõĕn birli-

ķinde yok olmasĕdĕr.25 

Ayrĕca Resulullahõa uymanĕn, Hĕristiyanlarĕn Hz. ĸsa hakkĕn-

daki onu tanrĕlĕķa ortak koĺmak suretiyle Allah sevgisini bºl¿p ¿­ 

ayrĕ ortaķa paylaĺtĕrmak ĺeklindeki tasavvurlarĕ gibi olmadĕķĕnĕ, Hz. 

Muhammedõe, Allahõĕn res¾l¿ ve Oõnun gºrevlendirdiķi peygamberi 

olduķundan dolayĕ yine sĕrf Allah i­in uymak ve izinden gitmek ol-

duķunu ve Resulullahõĕn ĺahs´, beden´ bakĕmĕndan deķil peygam-

berlik gºrevi bakĕmĕndan gerekli olan itaatin Allah adĕna vek©let 

yoluyla ger­ekleĺen bir itaat olduķunu ifade eder.26   

Elmalĕlĕõnĕn Yahudilere yºnelik eleĺtirileri ise peygamber algĕ-

larĕ deķil, Hz. Muhammedõin peygamberliķine bakĕĺlarĕ ¿zerinden-

dir. Giderek Avrupalĕlar ve Arap olmayan M¿sl¿manlar arasĕnda 

                                                   
23  Elmalĕlĕ, V, 524. 
24  òDe ki, siz ger­ekten Allahõĕ seviyorsanĕz bana uyun ki, Allah da sizi sevsin ve 
su­larĕnĕzĕ baķĕĺlasĕn. ¢¿nk¿ Allah ­ok esirgeyici ve baķĕĺlayĕcĕdĕr. De ki, Allahõa 
ve Peygamberõe itaat edin! Eķer aksine giderlerse, ĺ¿phe yok ki Allah kafirleri 
sevmez.ó 

25  Bkz, Elmalĕlĕ, II, 343-346.  
26  Bkz, Elmalĕlĕ, II, 343-344.  
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yayĕlmaya ­alĕĺan Yahudiliķin ĸseviyye Mezhebiõnin, En©m Suresi 

92. ayette yer alan ò¦mm¿õl-kur© ve ­evresini uyarman i­inó mea-

lindeki ifadeden yola ­ĕkarak, Resulullahõĕn n¿b¿vvetinin sadece 

Araplarĕ muhatap aldĕķĕ ĺeklindeki iddialarĕnĕ tenkit etmekte ve bu-

nun, Allahõĕ gereķi gibi takdir edememekten doķan bir c¿ret, bir 

nankºrl¿k ve ­eliĺki olduķunu vurgulamaktadĕr. Zira m¿ellife gºre 

herhangi bir peygamber ve kitabĕn inmesini kabul eden bir d¿ĺ¿nce 

yapĕsĕnĕn, t¿m peygamber ve kitaplarĕ tasdik ve teyit eden ve onlar-

dan daha a­ĕk ve daha feyizli olarak indirilmiĺ olan Kurõan ve Hz. 

Muhammedõin peygamberliķini ink©rlarĕ a­ĕk bir ­eliĺkidir ve ayet 

bu hususu ifade etmektedir. 27  

Bununla birlikte Elmalĕlĕõya gºre Yahudilerin sadece bu mez-

hebi deķil geneli, Hz. Muhammedõin h¿km¿ne iman ve ittiba etme-

mekl e yalnĕz Kurõan ve Hz. Peygamberõi deķil kendi kitaplarĕ Tevrat 

ve kendi peygamberlerinin ĺeriatĕnĕ da tanĕmamĕĺ olmaktadĕrlar. Ve 

bu durum m¿ellif tarafĕndan cahiliye h¿k¿mleri peĺinden koĺmak 

ve iman iddialarĕna raķmen k¿f¿rde kalmak olarak deķerlendiril-

mektedir. 28  

M¿ellifin bizatihi Hz. Peygamberõe yºnelik n¿b¿vvet algĕsĕnda 

klasik hususiyetler dikkat çekmektedir. 29 ¥rneķin o, Allahõĕn nu-

rundan yaratĕldĕķĕnĕ ifade ettiķi30 Resulullahõĕ bereket sembol¿ ve 

rahmet olarak algĕlamaktadĕr. Nisa Suresi 78. ayetin31 tefsirinde Hz. 

Peygamberõin Medineõye geldiķi zaman ĺehirde bolluk ve ucuzluk 

olduķuna dair bir riv©yeti aktardĕktan sonra ĺu izahta bulunur: òHz. 

Muhammedõin insanlarĕ ĸsl©mõa davet etmesi ¿zerine Yahudilerin 

inadĕ ve m¿nafĕklarĕn m¿nafĕklĕķĕ ortaya ­ĕktĕķĕ sĕralarda kĕtlĕk ve 

pahalĕlĕk gºr¿lmeye baĺladĕ. Bunda belki Medineõnin kalabalĕk ol-

maya baĺlamasĕnĕn da bir rol¿ d¿ĺ¿n¿lse bile, yaķmurlarĕn alĕĺĕl-

mĕĺĕn dĕĺĕnda az yaķmasĕ, meyve ve ¿r¿nlerin olmamasĕ gibi tabii 

                                                   
27  Elmal ĕlĕ, III, 464. 
28  Elmalĕlĕ, III, 258. 
29  Ayrĕca bkz., Palabĕyĕk-Gökhan -Olçar, 328 -329.  
30  Elmalĕlĕ, V, 281. 
31  òéOnlara bir iyilik eriĺirse òBu, Allahõtandĕró derler, bir kºt¿l¿ķ¿ uķrarlarsa òBu 
senin y¿z¿ndendiró derler. Ey Muhammed! De ki: òHepsi Allahõtandĕréó 
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durumlar da vardĕr.ó32 Ona göre Hz. Peyg amberõin bulunduķu yerde 

sadece madd´ deķil manev´ yºnden de bereket gºr¿lmekte, ahlakĕnĕn 

bereketinin yansĕmasĕ da ò¿mmetine ruh ve cisim yºnlerinden veri-

len hayat´ d¿zen ve neĺedeó ifadesini bulmaktadĕr.33  

Elmalĕlĕ, Resulullahõĕ sadece madd´-manevî bereke t sebebi 

olarak gºrmemekte aynĕ zamanda ona karĺĕ yapĕlan saldĕrĕlarĕn bu 

d¿nyada dahi karĺĕlĕksĕz kalmadĕķĕnĕ da d¿ĺ¿nmektedir. R©d Suresi 

13. ayetin 34 iĺaret ettiķi olayĕ aktaran m¿ellif, Resulullahõa suikast 

d¿zenleyen ąmir b. Tufeyl ve Leb´d b. Reb´aõnĕn, hedeflerine ulaĺa-

madĕklarĕ gibi Allahõĕn, birini òtepesine indirdiķi bir yĕldĕrĕmlaó yaktĕ-

ķĕnĕ, olaydan ka­ĕp bir kadĕnĕn evine sĕķĕnan ąmirõin ise Allahõĕn 

gºnderdiķi bir meleķin, dizinde a­tĕķĕ yara sebebiyle, kadĕnĕn evinde 

ölümü beklemeyi kendisine yediremeyip atĕna binerek s¿rekli atĕ 

¿zerinde yolculuk yaptĕķĕnĕ ve at ¿zerinde ºld¿ķ¿n¿ nakleder.35 

Resulullahõĕn her ne kadar beĺer olsa dahi normal vahiy al-

masĕnĕn dĕĺĕnda sĕradan insanlardan farklĕ yºnlerinin de bulunduķu 

d¿ĺ¿ncesindeki Yazĕr, onun ºn¿n¿ gºrd¿ķ¿ gibi arkasĕnĕ da gºrd¿-

ķ¿36 ĺeklindeki rivayeti deķerlendirirken òDemek ki onun gºrmesi 

yºne ve karĺĕlaĺmaya baķlĕ olmayan nitelikte bir gºrme idió37 yoru-

munu yapmaktadĕr. Yine, ĸsl©m filozoflarĕnĕn, peygamberlerin gerek 

bedenî gerekse ruhanî kuvve tlerde normal insanlardan farklĕ olduk-

larĕ, hem beĺ duyularĕnda hem de hafĕza, zek© gibi zihinsel g¿­leri 

ile akĕl ve ruhan´ melekeleri bakĕmĕndan m¿kemmelliķe ve ulaĺĕlabi-

lecek en ¿st seviyeye sahip olduklarĕ, mesela uzaklarĕ gºrebildikleri 

gibi arkadan v e perde gerisinden de gºrebildikleri; baĺkalarĕnĕn iĺi-

temediķi sesleri iĺitip, duyamadĕklarĕ kokularĕ duyabildikleri ĺeklin-

deki kanaatlerini tasdik ederek nakletmektedir. 38 

                                                   
32  Elmalĕlĕ, III, 31. 
33  Elmalĕlĕ, VII, 182. 
34  òGºk g¿r¿lt¿s¿ Oõna hamdinden, melekler de Oõnun korkusundan dolayĕ Oõnu 
tesbih ederler. O, yĕldĕrĕmlar gºnderir, onunla dilediķini ­arparé.ó 

35  Elmalĕlĕ, V, 132. 
36  Ahmed b. Hanbel, III, 286; Buhârî, Ezân: 71 , 72; Müslim, Salât: 111, 112, 125.  
37  Elmalĕlĕ, VII, 306. 
38  Elmalĕlĕ, II, 354. 
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2. Mucize  

Hak Dini Kurõan Dili tefsirindeki mucize anlatĕmlarĕ Kurõanõĕn 

mucizeliķi39, tabiattaki mucizev´ h©diseler, Resulullahõĕn gºsterdiķi 

mucizeler, Hz. Peygamberõin n¿b¿vvetine delil olan mucizeler ve 

diķer peygamberlerin mucizeleri ĺeklinde tasnif edilebilir. Meseleye 

konumuz ekseninde yaklaĺtĕķĕmĕzda Hz. Peygamberõe dair bu eserde 

yer alan mucize anlatĕlarĕnĕn bir kĕsmĕnĕn bizzat Resulullah tarafĕn-

dan gºsterilmeyen fakat onun peygamber olduķuna bir kanĕt sayĕla-

bilen mucizeler, diķer kĕsmĕnĕn ise ondan neĺõet eden madd´ mucize-

ler olduķunu gºrebiliriz. ¥rneķin m¿ellif, 30/Rum, 2-440 ayetlerini 

Hz. Peygamberõin n¿b¿vvetinin bir delili saymaktadĕr. Aynĕ ĺekilde 

Resulullahõĕn ¿mm´lik vasfĕnĕn ortaya konulduķu 7/Araf, 157 ayeti-

ni tefsir ederken de bu vasfa raķmen Hz. Peygamberõin baĺardĕkla-

rĕnĕn onun n¿b¿vvetine dair bir mucize olduķunu belirtmektedir.  

Resulullahõĕn madd´ mucizelerinin ­ok sayĕda olduķunu belir-

ten Yazĕr,41  tĕpkĕ Kamer Suresiõndeki ilgili ayetin ĺakk-ĕ kamer h©di-

sesiyle iliĺkisini ifade etmesi gibi bu mucizelere dair riv©yetleri, doķ-

rudan baķlantĕlĕ olduķunu d¿ĺ¿nd¿ķ¿ ayetlere dair izahlarĕnĕn mi-

henk noktasĕ olarak almĕĺtĕr. Bunun yanĕnda bazen bir ayetin baķ-

lantĕlĕ olduķu olayĕ aktarĕrken o esnada meydana geldiķi riv©yet edi-

len mucizeye de yer verir. ¥rneķin Ahzab Suresi 9. ayeti baķlamĕnda 

hendek kazĕmĕna dair riv©yeti aktarĕrken bu sĕrada vuku bulduķu 

nakledilen bir mucizeye de yer verir. Buna gºre bir­ok kiĺinin kĕra-

madĕķĕ bir kayayĕ Resulullah bir vuruĺta ­atlatmĕĺ ve bu sĕrada ka-

                                                   
39  Elmalĕlĕõya gºre en b¿y¿k mucize Kurõanõdĕr. Zira ebed´, akl´ ve ilm´ kĕymet 

i­ermektedir. ĸlah´ taahh¿t altĕnda olan onun benzerini meydana getirememe 
nedeniyle en büyük edîb , filozof ve ĺairler bundan aciz kalmĕĺ ve kalacaklardĕr. 
Kurõanõĕn deķiĺtirilmeden korunmasĕnĕn Allahõĕn garantisi altĕnda olmasĕ da yine 
Kurõanõĕn bir mucizesi olarak deķerlendirilmektedir. Bkz, Elmalĕlĕ, I, 235; V, 
193 -195.  

40  òRumlar yenildi. Araplarĕn bulunduķu bºlgeye en yakĕn bir yerde onlar, bu 
yenilgilerinin ardĕndan birka­ yĕl i­inde mutlaka galip geleceklerdir. Onlarĕn bu 
yenilgilerinden ºnce de sonra da emir Allahõĕndĕr ve o g¿n m¿minler, Allahõĕn 
yardĕmĕyla sevineceklerdir.ó 

41  Müellifin mucize a lgĕsĕna dair ayrĕca bkz, Bayram, ĸbrahim, 
òElmalĕlĕ Muhammed Hamdi Yazĕrõĕn M¾cizelere Bakĕĺĕó, Gaziosmanpaĺa ¦nv. 
ĸFD, 2015, III (2), 77-102.  
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yadan ­ĕkan ĺimĺek Medineõyi aydĕnlatmĕĺtĕr. Resulullahõĕn ­atlattĕķĕ 

ikinci ve üçüncü kayalar dan da ĺimĺekler ­ĕkmĕĺ ve Selmanõĕn so-

rusu ¿zerine Hz. Peygamber birincisinin Hireõyi ve Kisraõnĕn kºĺkle-

rini; ikincisinin Ĺam ve Rumlarĕn kĕrmĕzĕ kºĺklerini; ¿­¿nc¿s¿n¿n 

Yemenõdeki San© kºĺklerini gºsterdiķini ifade etmiĺtir.42 

Hz. Peygamberõin ­ok sayĕda madd´ mucize gºsterdiķini belir-

ten ve yeri geldikçe bunlara eserinde yer veren müellifin bu tür mu-

cizelere dair tutumu ise insanlarĕn bu mucizeler yerine Allahõĕn 

s¿nnetine, akla uygun kanunlara yani ilimlere sarĕlmasĕnĕn doķru 

olacaķĕ yºn¿ndedir.43 Zira k endisinin ifadesine göre maddî ve za-

manla kayĕtlĕ olmayan mucizelerin kuvveti ve faydasĕ genel olmayĕp 

onlarĕn kuvveti bulunduķu zaman ve muhitin dĕĺĕna ­ĕkamaz. Son-

radan iĺitenler ise olayĕ, akla uymadĕķĕ gerek­esiyle ink©r edebilirler 

ve nitekim durum da  bu yöndedir. 44 Ayetlerde sĕk sĕk yer alan òD¿-

ĺ¿nen aklĕnĕ kullanan bir kavim i­in ayetler vardĕró ĺeklindeki iba-

releri de bu baķlamda deķerlendirmiĺ ve bu ayetlerde insanlarĕn, 

anlayĕp delil bulmalarĕ i­in mucizelerden ­ok tamamen akĕlla anla-

ĺĕlabilecek hususlara sevk edildiklerini belirtmiĺtir. Ancak ona gºre 

ayet madd´ mucizelerin imk©nsĕzlĕķĕna da iĺaret etmemekte aksine 

onlarĕn olabilirliķinin imk©nĕnĕ ifade etmektedir: 

òé Bunun i­in Cen©b-ĕ Hak, bu ayette ĺunu da anlatmĕĺ olu-

yor ki, göklerin ve yerin y aratĕlĕp var edilmesi ve bunlar ¿zerinde, 

anlatĕlan eĺsiz idarenin icrasĕ gibi en b¿y¿k mucizeler, devam eden 

bu mucizelerin anlaĺĕlmasĕndan elde edilecek faydalarĕn yanĕnda 

Safa Tepesiõnin altĕna dºn¿ĺt¿r¿lmesi gibi ge­ici ve tek bir harika 

olay isteķi pek k¿­¿k bir ĺeydir. Bu b¿y¿k ve devamlĕ mucizeleri 

anlayĕp, ¿zerinde iyice d¿ĺ¿nenler ve bu d¿ĺ¿nme ile Y¿ce Yaratĕ-

cĕõnĕn kanunlarĕnĕ kavrayĕp ona uyanlar, Safa Tepesiõni altĕn yap-

mak gibi bir isteķi sonradan kendileri bile yapabilirler. ¢¿nk¿ bu 

sayede yalnĕz Safaõnĕn deķil b¿t¿n Mekke daķlarĕnĕn altĕn ile dº-

                                                   
42  Elmalĕlĕ, VI, 300. 
43  Bkz, Elmalĕlĕ, I, 235. 
44  Elmalĕlĕ, I, 235. 
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ĺenmesi bile m¿mk¿n olur. Yalnĕz maden kanunlarĕnĕ anlamak, bu 

istek i­in yeterli olur.ó45 

3. Masumiyet  

Eserde Hz. Peygamberõin ismet sĕfatĕna dair yer alan yorum-

lar bir bütün olarak göz önünde bulundur ulduķunda m¿ellifin bu 

konuda Resulullahõĕn n¿b¿vvet s¿reci ile birlikte ºncesinde de g¿-

nahlardan uzak tutulduķu ĺeklinde bir kanaate sahip olduķu gº-

rülmektedir. 46 Duh© Suresi 7. ayetin tefsirinde Hz. Peygamberõin 

Allahõĕn birliķine inanarak yetiĺtiķini, hi­bir puta secde etmediķini, 

Allahõtan baĺka ilah tanĕmadĕķĕnĕ, peygamber olmadan ºnce de 

kavminin Arap m¿ĺriklerinin dinlerindeki bozukluķu gºrd¿ķ¿n¿, 

Yahudilik ve Hĕristiyanlĕk gibi iki dinin ­ĕķĕrĕndan ­ĕktĕķĕnĕ sezdiķini 

ifade etmektedir. 47 Ayrĕca Resulullahõĕn peygamber olmadan ºnce de 

ahlakĕnĕn temiz olduķunu, hi­bir kºt¿ fiil iĺlemediķini, her hususta 

g¿venilir kiĺi olarak tanĕndĕķĕnĕ belirterek ĺu gºr¿ĺlerine yer verir: 

òDolayĕsĕyla ĺirk sapĕklĕķĕ heva ve hevese gºre amel etme sapĕklĕķĕ 

onun y¿ce zatĕndan uzak idi. Y¿ce Allah onu ta baĺĕndan itibaren o 

gibi sapĕklĕklardan uzak kĕlmĕĺ, ona saķlam bir bakĕĺ ve gºr¿ĺ bah-

ĺetmiĺti.ó48  

Yazĕr, Hz. Peygamberõin peygamber olduktan sonra da hata, 

yanĕlma ve i­tihatlarĕnda isabet edememe durumlarĕnda o halde 

bĕrakĕlmayĕp vahiyle d¿zeltildiķini dile getirmektedir.49 

 

                                                   
45  Elmalĕlĕ, I, 469. M¿ellifin tefsirinde vahiy-bilimsel veri arasĕnda takip ettiķi ­izgi, 
evrensel kabul ettiķi vahyi, deķiĺebilir gºrd¿ķ¿ bilimsel veriler ile deķil ispatlanmĕĺ 
teoriler ile izah etme ĺeklindedir. ¥zellikle tabiatĕn d¿zen ve iĺleyiĺi, Allahõĕn sĕfatlar 

gibi konularda bu yolu tercih ede n Elmalĕlĕ, gºr¿ld¿ķ¿ ¿zere mucize riv©yetlerini 
akla uygunluk bakĕmĕndan deķerlendirmemekle birlikte, zaman zaman bu alandan 
da bilime giden bir yolun olduķu ĺeklindeki d¿ĺ¿ncelerini ortaya koymaktadĕr. 
Ayrĕntĕlĕ bilgi i­in bkz, ¥zel, Recep Orhan, òElmalĕlĕ Hamdi Yazĕrõĕn Bilimsel Tefsir 
Anlayĕĺĕó, Osmanlĕ Toplumunda Kurõan K¿lt¿r¿ ve Tefsir ¢alĕĺmalarĕ -II-, 2013, 549 -
571; Okumuĺ, Mesut, òElmalĕlĕ M. Hamdi Yazĕrõĕn ĸlm´ Tefsir Anlayĕĺĕ, Diyanet ĸlm´ 
Dergi , 2015, LI (3), 79 -103.  
46  Hz. Peygamberõin ismet sĕfatĕnĕn Hak Dini Kurõan Dili tefsirinde ele alĕnĕĺĕna dair 
ayrĕca bkz, Palabĕyĕk-Gökhan -Olçar, 333 -334.  

47  Elmalĕlĕ, IX, 280. 
48  Elmalĕlĕ, IX, 280. 
49  Elmalĕlĕ, VII, 290. 
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II. Elmalĕ Tefsirinde Siyer Anlatĕlarĕ 

Elmalĕlĕ Hamdi Yazĕr ele aldĕķĕmĕz eserinde ­eĺitli vesileler ile 

siyer riv©yet ve konularĕna yer vermiĺtir. M¿ellifin bu konulara yer 

verme ĺekillerini, sebeb-i nü z¾l baķlamĕnda ayetin doķrudan alakalĕ 

olduķu olayĕ aktarmak, bu t¿rden olmayan bazĕ ayetlerin anlaĺĕla-

bilmesi i­in siyer riv©yetlerine deķinmek, herhangi bir mucizeye iĺa-

ret ettiķini d¿ĺ¿nd¿ķ¿ ayetin tefsirinde bu olaķan¿st¿ olayĕ nak-

letmek olarak kaydetm emiz mümkündür.  

M¿ellif, bazĕ durumlarda aktardĕķĕ siyere dair h©diseler ­er-

­evesinde eserinin bir tarih telifi olduķu izlenimini verebilecek ĺekil-

de ayrĕntĕya girmekte ve bazen bu anlatĕmlarda sayfalar boyu s¿ren 

izahatta bulunabilmektedir. ¥rneķin ąl-i ĸmr©n Suresiõnin sebeb-i 

n¿z¾l¿ olarak naklettiķi Hz. Peygamberõin Necran Heyeti ile gºr¿ĺ-

mesini ayrĕntĕlĕ olarak aktarmĕĺ,50 yine aynĕ surenin 121-122. ayet-

lerinin tefsirinde Uhud Savaĺĕõnĕ hazĕrlĕk s¿recinden baĺlayarak ne-

ticelenmesine kadar ele almĕĺtĕr.51 Enfâl Suresi 4 -7. ayetlere dair 

yaptĕķĕ izahlar arasĕnda Bedir Savaĺĕ ºncesinde yaĺananlarĕ, M¿s-

l¿manlarĕn Medineõden ­ĕkmalarĕndan itibaren detaylĕ olarak nak-

letmiĺtir.52  Ancak kendisinin bu hâdiselere dair herhangi bir kay-

nak zikretmediķi gºr¿lmektedir.  

Elmalĕlĕõnĕn eserinde yer verdiķi siyere dair riv©yetlerin her bi-

ri hakkĕnda burada deķerlendirme yapmak ­alĕĺmamĕzĕn sĕnĕrlarĕnĕ 

zorlayacaķĕndan dolayĕ eserdeki siyer, riv©yet ve tenk´de dair husus-

larĕ ortaya koyabileceķimiz konu baĺlĕklarĕna deķinmenin daha uy-

gun olacaķĕ kanaatindeyiz.   

1. Fil Vakasĕ 

Tarihlerde bilindiķi i­in kĕssayĕ delillendirmeye gerek gºrme-

diķini belirten m¿ellif, s¾redeki anlatĕnĕn ­i­ek, kĕzamĕk, kĕzĕl gibi 

hastalĕklara iĺaret ettiķini kabul eden yorumlarĕ ise Muhammed 

                                                   
50  Elmalĕlĕ, II, 287-291.  
51  Elmalĕlĕ, II, 415-417.  
52  Elmalĕlĕ, IV, 203-204.  
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Abduhõun gºr¿ĺlerini muhatap alarak eleĺtirmiĺtir.53 Ancak önce-

sinde genelde kaynak olarak gºstermediķi ĸbn ĸsh©k, ĸbn Hiĺ©m ve 

bu arada Taber´õde yer alan metinleri nakletmiĺ, kĕzamĕk ve ­i­ek 

hastalĕķĕnĕn Fil yĕlĕnda ilk kez gºr¿ld¿ķ¿ne dair tek haber olduķunu 

belirttiķi riv©yeti de ĸbn ĸsh©kõtan aktarmĕĺtĕr. Abduhõun gºr¿ĺlerini 

detaylĕ olarak irdelediķi satĕrlarda yer yer onu yalancĕlĕk ve uydur-

ma ile su­lamĕĺtĕr.54 

Bu t¿r gºr¿ĺ sahiplerine eleĺtiri ve tavsiyelerini ĺu satĕrlarda 

bulmak m¿mk¿nd¿r: òKurõanõĕn Fil vakasĕ hakkĕndaki bu kesin ve 

olumlu a­ĕklamasĕnĕ teoriler ile alĕĺkanlĕķĕmĕz olan tabiat kanunla-

rĕna dºn¿ĺt¿receķiz diye uķraĺmamalĕ, dinsizliķe sapmamalĕ da ta-

biat ¿zerinde h©kim ve yºnetici olan Hak Te©l©õnĕn olaķan¿st¿ olan 

bir ilahî fiili, bir ilâhî ira desi olduķunu tespit ederek ondan, ona gº-

re ibret ve neticeler ­ĕkarĕlmasĕna ­alĕĺĕlmalĕdĕr.ó55 

2. Ĺerh-i Sadr  

M¿ellif, ĸnĺir©h Suresiõnin ilk ayetinde ge­en òĺerh-i sadró 

ifadesinin tefsirine, kavramĕn sºzl¿k anlamlarĕ, Arap dilindeki kul-

lanĕmĕ ve Al¾s´õnin konuya iliĺkin a­ĕklamalarĕnĕ naklederek baĺla-

mĕĺ ve bu nakillerden ­ĕkan ortak sonuca gºre, ĺerh-i sadrĕn gºn¿l 

rahatlamasĕ olduķunu belirtmiĺtir.56 Ĺerh-i sadra iliĺkin olarak, Hz. 

Peygamberõin ­ocukluķunda, peygamberliķi sĕrasĕnda veya ĸsr© ge-

cesinde c ism©n´ bir ameliyat ĺeklinde gºķs¿ yarĕlarak kalbi ­ĕkarĕlĕp 

yĕkanmĕĺ, yine yerine konulduktan sonra iman ve hikmetle doldu-

rulmuĺ olduķuna dair riv©yetlerin tartĕĺmalĕ olduķunu ifade etmiĺ-

tir. 57  

Ĺerh-i sadrĕ madd´ yarĕlma ve manev´ rahatlama ĺeklinde yo-

rum layanlarĕn gºr¿ĺlerine yer veren Elmalĕlĕ ĺunlarĕ kaydeder: òPey-

                                                   
53  Ayrĕntĕlĕ bilgi i­in bkz, G¿ven, Mustafa, òElmalĕlĕ Muhammed Hamdi Yazĕrõĕn 
Tefsir Anlayĕĺĕndaki Modernlik Unsurlarĕ ve Bu Baķlamda Muhammed Abduhõa 
Yºnelttiķi Eleĺtiriler -F´l S¾resi ¥rneķi-ò, EKEV Akademi Dergisi - Sosyal Bilimler 
-, 2015, XIX (61), 141 -170.  

54  Elma lĕlĕ, IX, 460-485.  
55  Elmalĕlĕ, IX, 458. 
56  Elmalĕlĕ, IX, 292. 
57  Elmalĕlĕ, IX, 292. 
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gamberlikten ºnce meydana gelen ve onun habercisi olan olaķan¿s-

tü olaylar ve kerametler de inkâr olunamazsa da surelerin tertibine 

gºre burada gºķ¿s yarmanĕn ne peygamberlikten evvel ne de pey-

gamberlik sĕrasĕnda deķil Veõd-Duh©õnĕn inmesiyle yahut daha son-

ra olmasĕ a­ĕktĕré Bunda ise cism©n´ yarma ihtilaflĕ olduķu, ruh©n´ 

yarmada ise ittifak edildiķi i­in hangisi olursa olsun ògºķ¿s yar-

makótan asĕl murat, gaye olan son mana olmalĕdĕr. O da iman ve 

hikmet ile hakikatin a­ĕlmasĕdĕr.ó58 Bu ifadeleriyle m¿ellif aynĕ za-

manda Siyere dair bir konudaki tutumunu belirlerken esas aldĕķĕ 

prensiplerden birinin o konuda ittifak edilip edilmemesi olduķunu 

da gºstermiĺ olmaktadĕr. 

3. Ķar©n´k H©disesi   

Elmalĕlĕ Hamdi Yazĕr, Necm Suresi 23. ayetin59 tefsirinde, Si-

yer alanĕna bir uydurma riv©yet olarak d©hil edilen Ķar©n´k h©dise-

si ¿zerinde de durmuĺtur. Meseleyi ­eĺitli yºnleriyle inceleyen m¿el-

lif h©disenin vuk¾unu kabul etmemekle birlikte konuya dair ­eĺitli 

izahlar getirmiĺtir. ¥ncelikle bºyle bir olayĕn yaĺandĕķĕnĕ kabul eden 

Taber´ ve Zem©hĺer´ gibi m¿fessirleri kendilerine yakĕĺmayacak ĺe-

kilde ( ЭуЦ) lafzĕyla bu hikâyeyi anlatmakla tenkid eden müellif iddia 

edilen olayĕ onlardan aktararak60 ­eĺitli eleĺtirilerde bulunmuĺtur.61 

Eb¾ Hayyan, Beyhak´ gibi ©limlerin naklin sahih olmayĕĺĕna dair 

gºr¿ĺlerine yer veren m¿ellif kendi fikrini ise ĺu ĺekilde ifade eder: 

òM¿ĺrikler K©beõyi tavaf ederlerken  оϽ϶цϜ ϣϫЮϝϫЮϜ Ϣϝзв м оϿЛЮϜм ϤыЮϜ

ϽϧЮ елϧКϝУІ м пЯЛЮϜ ХужϜϽПЮϜ елжϝТ пϯϦ  дϜ demek âdetleri idi. Bunu Yâkut el -

Hamev´ Muõcemuõl-Buld©n adlĕ eserinde ifade etmektedir. Demek ki 

ķar©n´k benzetmesi Peygamber (sav)õden ºnce de sºylenegelmiĺ bir 
                                                   
58  Elmalĕlĕ, IX, 292-293.  
59  òOnlar hi­bir ĺey deķil, sĕrf sizin ve babalarĕnĕzĕn taktĕķĕnĕz (boĺ) isimlerdir. Allah 
onlar hakkĕnda hi­bir delil indirmedi.. Onlar yalnĕz zanna ve nefislerin 
sevdasĕna uyuyorlaréó 

60  òéG¿ya Necm Suresi nazil olduķunda Resulullah, Harem-i Ĺerifõte onu okumuĺ 
ve sonunda m¿minlerle beraber m¿ĺrikler de secdeye kapanmĕĺlardĕr. ĸĺte bu 
esnada оϽ϶цϜ ϣϫЮϝϫЮϜ Ϣϝзв м ayetinden sonra дϜ м пЯЛЮϜ ХужϜϽПЮϜ ЩЯϦ пϯϦϽϧЮ елϧКϝУІ òOnlar ulu, ak 
kuķulardĕr. Herhalde ĺefaatleri umuluró sºz¿ de yanlĕĺlĕkla iĺitilmiĺ, ancak 
ĺeytan tarafĕndan atĕlan bu sºz¿, Allah Teala neshedip ayetlerini onun 
tasallutundan korumuĺtur.ó Elmalĕlĕ, VII, 312. 

61  Bkz, Elmalĕlĕ, VII, 312-313.  
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sºzd¿r. O halde bu sºz esas itibariyle m¿ĺriklere ĺeytan tarafĕndan 

atĕlan bir sºzd¿r.ó62  

Esas ¿zerinde durulmasĕ gereken meselenin, bu sºz¿ Hz. 

Peygamberõin sºyleyip sºylemediķi olduķu d¿ĺ¿ncesindeki m¿ellife 

gºre Necm Suresiõnin, onun kendi hevasĕndan konuĺmayacaķĕnĕ63 

ve o Kurõanõĕn ancak kendisine vahyedilen bir vahiy olduķunu ifade 

eden 1 -3. ayetleri Hz. Peygamberõin tebliķi sĕrasĕnda ĺeytanĕn her-

hangi bir m¿dahalede bulunamayacaķĕnĕ hi­bir ĺ¿pheye mahal bĕ-

rakmayacak ĺekilde ortaya koymaktadĕr.64 Kendisinin bu ­ĕkarĕmda 

takip ettiķi us¾l aynĕ zamanda Siyer riv©yetlerini deķerlendirmede 

metni Kurõanõa arz etme yolunu se­tiķini de ortaya koymaktadĕr. 

4. Ĺakk-ĕ Kamer 

Siyer nakillerindeki genel tutumunun aksine Ahmed b. Han-

bel, Buh©r´, M¿slim ve Tirmiz´õde konuya dair yer alan riv©yetleri 

farklĕ varyantlarĕ ile birlikte nakleden m¿ellif ayrĕca Taber´, ĸbn Eb´ 

H©tim ve Eb¾ Nuaymõĕn Delâilõinde naklettiķi riv©yetleri de aktar-

mĕĺ65 ve h©disenin vuk¾una dair gºr¿ĺ¿n¿, olayĕn meĺhur olup 

sahabeden bir hayli kimsenin riv©yet etmiĺ olmasĕna dayandĕrarak 

bu isimleri, olaya bizzat ĺahit olan ve olmayanlarĕ isim isim saymĕĺ-

tĕr. Ayrĕca sahabe, tabi¾n ve m¿teahhir´nden bilinen tefsircilerin 

hepsinin ayetin bu mucizeyi haber verdiķinde ittifak etmiĺ olmalarĕ-

nĕ, Kamer Suresi 1. ayetin bu olaya iĺaret etmekte olduķuna daya-

narak kabul eder. 66  

Olayĕn vuk¾unu tartĕĺmayan Elmalĕlĕ, Ayõĕn ka­ kere yarĕldĕķĕ 

ile ilgili farklĕ riv©yetleri verdikten sonra kendi gºr¿ĺ¿n¿n, yarĕlma-

nĕn bir kez olduķu, ancak bu inĺik©k esnasĕnda Ayõĕn ĺimĺek ­akar 

gibi s¿ratle iki defa ayrĕlĕp kapandĕķĕ ve iki ayrĕlĕĺ sĕrasĕnda da daķ 

                                                   
62  Elmalĕlĕ, VII, 313. 
63  Ayrĕca bkz., Palabĕyĕk-Gökhan -Olçar, 336.  
64  Elmalĕlĕ, VII, 313. 
65  Elmalĕlĕ, VII, 334. 
66  Elmalĕlĕ, VII, 333. 
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yani Hira veya Eb¾ Kubeys Daķĕõnĕn ikiye ayrĕlan Ayõĕn arasĕndan 

gºr¿ld¿ķ¿ ĺeklinde olduķunu ifade etmektedir.67 

Müellif, ilgili ayete mecâzî bir anlam veren müfessirlerin de 

bulunduķunu ancak ºn¿ndeki (ϜмϽт дϜм) ayetinin bu tür bir mana ve-

rilmesine imk©n tanĕmadĕķĕnĕ belirterek R©z´õnin, haberin sahih ol-

duķu ve h©disenin meydana gelmiĺ olmasĕnda ittifak bulunduķu 

ĺeklindeki ifadelerine yer verir.68 

òAy yarĕldĕó ifadesinin gelecekteki yarĕlmaya iĺaret olduķu 

ĺeklindeki yorumlarĕ, zikretmeye deķmeyecek kadar ºnemsiz bulan 

m¿ellif, bunlarĕ bozuk gºr¿ĺler olarak deķerlendirir ve òEķer m¿fes-

sirler bunlarĕ zikretmemiĺ olsalardĕ o zaman ben bunlara hi­ itibar 

etmezdim. Hakikaten imandan ziyade ink©ra arzulu olanlarĕ mem-

nun edecek gibi görünen bu son tevîl büsbütün bozu k bir safsata-

dĕró ĺeklindeki sºzleriyle konuya yaklaĺĕmĕnĕ gºstermektedir. Ĺakk-ĕ 

kamerin felsefe a­ĕsĕndan deķerlendirilmesini ĸbn Sinaõnĕn 

ĸĺ©r©tõĕndan, tasavvuf´ yorumunu da Muhyiddin Arab´õnin 

Fütûhât õĕndan nakleden Elmalĕlĕ, bizzat meydana gelmiĺ olduķu hu-

susunda ĺ¿phenin olmadĕķĕnĕ belirttiķi mucizenin òniteliķini Allah 

ve Res¾l¿ne havale ederizó demektedir.69 

5. ĸsr© ve Mira­ 

Diķer pek ­oķunda olduķu gibi Siyer sahasĕna ait bu konuda 

da geleneksel algĕya sahip olan m¿ellif, òéMira­ mucizesi ¿zerinde 

d¿ĺ¿nmek aklĕn anlayĕĺ ºl­¿s¿nden ­ok y¿ksektir. O, her ĺeye g¿-

c¿ yeten ve sevendir. Hi­bir ĺey aciz bĕrakamaz, nurundan yarattĕķĕ 

dostunu ziyaretine davet etmiĺ, meleklerin ileri gelenlerinden gºn-

derdiklerini gºndermiĺ, Cibril binitinin ¿zengisini, Mik©il de yularĕnĕ 

tutmuĺ. Nihayet bir sĕnĕra kadar varmĕĺlar, sonra da noksan sĕfat-

lardan m¿nezzeh olan Y¿ce Allah, dilediķi ĺekilde o iĺi kendisi ¿st-

lenmiĺ. Ĺimdi o Allahõĕn dostuna uzun gelecek hangi mesafe ve nur-

lu cesedine engel olacak hangi cisim d¿ĺ¿n¿lebilir?ó70 ifadeleriyle 

                                                   
67  Bkz, Elmalĕlĕ, VII, 335-336.  
68  Elmalĕlĕ, VII, 336. 
69  Bkz, Elmalĕlĕ, VII, 337-345.  
70  Elmalĕlĕ, V, 281. 
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riv©yet ve metin tenkidine baĺvurmadan h©diseyi Allahõĕn kudreti 

­er­evesinde deķerlendirdiķini gºstermektedir.  

ĸsr© ve Mira­õĕn bedenen yaĺandĕķĕnĕ kabul eden Yazĕr, zayĕf 

gºrd¿ķ¿ ve katĕlmadĕķĕ òmiracĕn yalnĕz ruhen ger­ekleĺmiĺ olmasĕó 

ĺeklindeki gºr¿ĺ¿ de òMescid-i Aksaõya ĸsr©õdan sonrasĕnĕn ruh ile 

yapĕldĕķĕnĕ sºyleyenler de vardĕró kaydĕ ile nakleder. òRuhun beden-

den tamamen ayrĕlmasĕnĕn ¿mmetin fertlerinden nice adamlarda 

bile defalarca olduķu nakledile gelmiĺtir. Ve elbette Hz. Peygam-

berõin miracĕnĕn ruhun bedenden sĕyrĕlmasĕndan ­ok y¿ksek ilah´ 

bir mucize olduķunda ĺ¿phe edilmemesi gerekiró ifadeleri ile konu-

yu Hz. Peygamber ile diķer insanlarĕn kĕyaslanmasĕndan hareketle 

ve Resulullahõĕ y¿celtmeci bir tutum takĕnarak deķerlendirmekte-

dir. 71 

H©disenin bedenen ger­ekleĺtiķinde en ufak ĺ¿phesi olmayan 

Elmalĕlĕ, bu sĕrada meydana geldiķi riv©yet edilen ­eĺitli hususlarla 

ilgili fikirlerini aktarmaktadĕr. ¥rneķin, Resulullahõĕn mira­ta kim-

den vahiy aldĕķĕ ile ilgili iki gºr¿ĺ bulunduķunu, bunlardan birine 

gºre Cebr©ilõin Allahõĕn, el­isine gºnderdiķi her vahyi getirdiķini, di-

ķerine gºre ise Allahõĕn mira­ta vahyettiķi her ĺeyi Cebr©ilõin dahi 

aracĕlĕķĕ olmadan doķrudan ilettiķini belirterek bu ikinci gºr¿ĺ¿ ter-

cih etmiĺtir.72 

Bu ĺekilde vahyedilen hususlardan birinin namaz olduķunun 

bilindiķini belirten m¿ellif òDiķeri de Peygamberõe sºylenen ĺu sºz-

d¿r: òPeygamberlerden hi­biri senden evvel cennete girmeyecek, 

ümmetlerden hiçbiri de senin ümmetinden önce cennete girmeye-

cektir.ó ĺeklindeki ifadeyi aktararak, Bakara Suresiõnin son iki aye-

tinin mira­ta indiķine dair de riv©yet olduķunu belirtir,73 Resulul-

lahõĕn namaz meselesi ile ilgili olarak Allahõĕn huzuruna birka­ kez 

­ĕkĕp indiķi ĺeklindeki riv©yeti de kabul eder.74 

 

                                                   
71  Elmalĕlĕ, V, 282. 
72  Elmalĕlĕ, VII, 295. 
73  Elmalĕlĕ, VII, 295. 
74  Elmalĕlĕ, VII, 296. 
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6. Hz. Peygamberõe ĸlah´ Yardĕm   

G¿n¿m¿zde niteliķi bakĕmĕndan ­eĺitli tartĕĺmalar bulunan75 

Allahõĕn Bedirõde M¿sl¿manlara ¿­ bin melekle yardĕm ettiķine dair 

ayetin tefsirinde m¿ellif, meleklerin inmiĺ ve k©firlerle savaĺmĕĺ ol-

duklarĕ konusunda b¿t¿n tefsir ve siyer ©limlerinin ittifakĕnĕn oldu-

ķunu belirtmekte, bu ĺekilde aynĕ zamanda kendi gºr¿ĺ¿n¿n saķ-

lamlĕķĕnĕ da vurgulamĕĺ olmaktadĕr. Elmalĕlĕ meseleyi, Bedir g¿n¿ne 

dair riv©yet eĺliķinde a­ĕklamĕĺ, o g¿n ¿­ bin meleķin bizatihi sava-

ĺarak M¿sl¿manlara yardĕm ettiķini, m¿ĺrik tarafa yardĕm gelmesi 

durumunda savaĺmak ¿zere niĺanlĕ beĺ bin meleķin savaĺ meyda-

nĕnda hazĕr beklediķini ifade etmiĺtir. Bu da kendisinin geleneksel 

siyer algĕsĕna sahip olduķunu gºstermektedir.76  

Yazĕr konuyu aktarĕrken, bir meleķin yerin altĕnĕ ¿stüne ge-

tirmeye muktedir olduķu halde neden ¿­ bin melek ile M¿sl¿manla-

ra yardĕm edildiķini de, bu gibi durumlarda insanlarĕn gºz¿nde ke-

miyetin de ºzel bir ºneminin olmasĕ, meleklerin kemiyetlerinin art-

masĕ ile birlikte m¿cahit z¿mrenin keyfiyetlerinin artmasĕ ĺeklinde 

izah etmektedir. 77 

Ayrĕca m¿ellif sadece Bedir Savaĺĕ sĕrasĕnda deķil diķer sa-

vaĺlarda da meleklerin ­ok sayĕ ile yardĕmda bulunduklarĕna, ĸbn 

Abbasõtan gelen bir riv©yeti naklederek yer vermiĺtir.78  Enfal Suresi 

9-10. ayetlerin 79 tefsirinde ise Hz. ¥merõden nakledilen Resulul-

lahõĕn m¿ĺrik ordusunun bin kiĺiden m¿teĺekkil olduķunu gºr¿p 

Allahõtan yardĕm talebini80 aktaran Elmalĕlĕ, olaya ayetin sebeb-i 

n¿z¾l¿ baķlamĕnda deķinir ve herhangi bir yorum yapmaksĕzĕn 

M¿sl¿man ordusuna bin melek ile yardĕm edildiķini belirtir.81 

                                                   
75  Bu tartĕĺmalara bir ºrnek i­in bkz, ¥z, Ĺaban, Farklĕ Siyeri Okumak ðBir Siyer 
Eleĺtirisinin EleĺtirisiꞋ, Araĺtĕrma Yay., Ankara 2014, 225. 

76  Elmalĕlĕ, II, 420. 
77  Elmalĕlĕ, II, 420. 
78  Elm alĕlĕ, II, 420. 
79  òO vakit siz Rabbinizden yardĕm diliyordunuz da ò ben de iĺte ardĕ ardĕna bin 
melekle size yardĕm ediyorumó diye duanĕzĕ kabul buyurmuĺtu. Bunu da Allah 
size sĕrf bir m¿jde olsun ve bununla kalpleriniz yatĕĺsĕn diye yapmĕĺtĕé.ó 

80  Ahmed b.  Hanbel, I, 30, 32; Müslim, Cihâd: 58.  
81  Elmalĕlĕ, IV, 207. 
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7. Hz. Peygamberõin Zeyneb bt. Cahĺ ile Evlenmesi   

Siyerin, ºzellikle oryantalist ­evrelerce eleĺtirilen82 ve bu eleĺ-

tirilere karĺĕ M¿sl¿man m¿elliflerin savunmacĕ bir yaklaĺĕm sergi-

ledikleri konularĕndan biri de Resulullahõĕn Zeyneb bt. Cahĺ ile olan 

evliliķi ve evlilikle neticelenen s¿re­te yaĺanan h©diselerdir. Mesele-

nin Ahzab Suresi 37. ayette 83 de yer bulmuĺ olmasĕ, Elmalĕlĕõnĕn bu 

konuda izah ve yorum yapmasĕna imk©n saķlamĕĺtĕr.  

Müellif, ilgili ayetlerin tefsirine geçmeden önc e Zeydõin geniĺ 

biyografisine yer vererek bunu da ayette ge­en òAllahõĕn nimet ver-

diķi ve Resulullahõĕn ikramda bulunduķuó ifadesinin anlaĺĕlmasĕ 

i­in tercih ettiķini belirtmiĺtir. Bu malumattan sonra Zeynebõin 

Zeydõden ayrĕlarak Resulullah ile evlenmesi ile neticelenen süreçle 

ilgili gºr¿ĺlerini aktaran Elmalĕlĕ, kendisinden ºnce kaleme alĕnan 

tefsirleri, kendisine gºre doķru olamayan bir riv©yete iliĺkin parag-

raf eklemekle eleĺtirmektedir. M¿fessirin konuya dair ifadeleri ĺu 

ĺekildedir: òéBurada tefsirler bu konudaki riv©yetlerin arasĕna ĺºy-

le bir paragraf eklemiĺlerdir. G¿ya Resulullah, Zeynebõi Zeydõe 

nik©hladĕktan bir zaman sonra tesad¿fen gºz¿ ona iliĺmiĺ, birden-

bire g¿zelliķi gºnl¿nde yer etmiĺ de òϞнЯЧЮϜ ϟЯЧв  дϝϳϡЂó, òGºn¿lleri ­e-

viren Allahõĕ tesbih ederimó demiĺéó84 

Bu riv©yette anlatĕlan hususun ger­ek olmasĕ durumunda 

bunun, Hz. Peygamberõin ismet sĕfatĕna halel getirmeyeceķini ve bu 

nedenle bu hik©yenin ger­ekten yaĺandĕķĕnĕ varsaymakta hi­bir 

sakĕnca olmadĕķĕnĕ belirten m¿ellif, bununla birlikte rivâyetin hadis 

ilmi a­ĕsĕndan sorunlu olduķunu, hi­bir sahih hadis eserinde ve 

hi­bir sahih senedle riv©yet edilmediķini ifade eder. Ayrĕca dir©yet 

yani hadisin manasĕ a­ĕsĕndan da riv©yeti sorunlu bulur. Zira ona 

                                                   
82  Muir, Nºldeke, Koelle ve Margoliouth gibi m¿steĺriklerin bu konudaki eleĺtirileri 
i­in bkz, Sarĕ­am, ĸbrahim-Özdemir, Mehmet -Erĺahin, Seyfettin, ĸngiliz ve 
Alman Oryantalistlerin Hz. Muhammed Ta savvuru , Nobel Yay., Ankara 2011, 
315, 317, 322.  

83  òHem hatĕrla o vakit ki, o kendisine Allahõĕn nimet verdiķi ve senin de ikramda 
bulunduķun kimseye: òHanĕmĕnĕ kendine sĕkĕ tut ve Allahõtan korkó diyordun da 
nefsinde Allahõĕn a­acaķĕ ĺeyi gizliyordun. ĸnsanlardan ­ekiniyordunéó 

84  Elmalĕlĕ, VI, 317. 
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gºre Resulullahõĕn yakĕn akrabasĕ olan Zeynebõi yeni gºr¿p g¿zelli-

ķini fark etmesi aklen kabul edilemez.85  

Meseleye savunmacĕ bir ¿slupla yaklaĺan m¿ellif, bunu da 

Hz. Peygamberõi bºyle bir ĺeyi d¿ĺ¿nmekten ber´ kĕlmak arzusuyla 

Allahõĕn, Res¾l¿ne bildirmesine baķlayarak ĺunu ekler: òTaber´õde 

S¿fy©n b. Uyeyne kanalĕyla Ali b. Huseynõden riv©yet edildiķine gºre 

Allah, peygamberine bildirmiĺti, Zeyneb ileride Resulullahõĕn hanĕm-

larĕndan biri olacaktĕ. Bºyle iken Zeynebõten ĺik©yet geldiķi zaman, 

òHanĕmĕnĕ kendinde tutó demiĺtiéó86  

III. Elmalĕõnĕn Siyerõde Us¾l¿ ve Kaynak Kullanĕmĕ 

 1. Rivâyet/Metin Tenkidi  

Buraya kadar deķindiķimiz konularĕn bazĕlarĕnda m¿fessir, 

riv©yeti olduķu gibi ve herhangi bir gerek­e gºstermeden ya da ©lim-

lerin ­oķunun aynĕ fikirde olmasĕnĕ yeterli sebep sayarak kabul et-

miĺ iken bir kĕsmĕnda da riv©yetleri ­eĺitli a­ĕlardan tenk´de t©bi 

tutmuĺtu. ¥rneķin Ķar©n´k h©disesinde m¿ellifin temel hareket 

noktasĕ olayĕn, Necm Suresi 1-3. ayetlerde belirtilen, Hz. Peygam-

berõin tebliķine dair meselelerde sadece vahiy konuĺmasĕ hususuna 

aykĕrĕ oluĺuydu. Bu da Kurõanõa arzĕn m¿ellif tarafĕndan Siyer ri-

v©yetini kabul edip etmemede kullanĕlan bir us¾l olduķunu gºster-

mektedir.  

Senedinin Resulullahõa ulaĺĕp ulaĺmamĕĺ olmasĕ da Elmalĕ-

lĕõnĕn riv©yeti deķerlendirme ºl­¿tleri arasĕnda yer almaktadĕr. ¥r-

neķin m¿ellif, 33/Ahzab, 37. ayetinin tefsirinde, Resulullahõĕn Zey-

nep bt. Cahĺõĕ gºr¿p gºnl¿n¿n ona meyletmiĺ olmasĕ ĺeklindeki ri-

v©yeti kabul etmemiĺ olmasĕnĕn nedenlerinden biri sahih senede 

sahip olmamasĕdĕr.87 Duh© Suresiõnin 3. ayetin sebeb-i nüzûlü ola-

rak gºsterilen vahyin bir s¿re gecikmesi ile ilgili riv©yetleri aktarmĕĺ, 

                                                   
85  Elmalĕlĕ, VI, 318. 
86  Elmalĕlĕ, VI, 318. 
87  Elmalĕlĕ, VI, 318. 
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ancak hi­birinin Resulullahõa ulaĺmamasĕnĕ gerek­e gºstererek ara-

larĕnda herhangi bir tercihte bulunmamĕĺtĕr.88  

Bir riv©yeti ihtiva ettiķi kelimeler ve ifade kalĕplarĕ yönünden 

tahlil ve tenkide t©bi tutmak da Yazĕrõĕn bu konudaki us¾llerinden 

birini oluĺturmaktadĕr. ¥rneķin Tahrim Suresi ile ilgili iki riv©yeti 

eserine alan m¿fessir, Buh©r´ ve M¿slimõe ait olan bu riv©yetleri, 

metinlerindeki kelime ve ifade kalĕplarĕ yºn¿nden incelemiĺ ve ter-

cihini buna gºre belirlemiĺtir.89 Tevbe Suresi 7. ayete 90 dair getirdiķi 

izahlarda ise òMescid-i Haramõĕn yanĕnda anlaĺma yapan bu insan-

lar kimlerdi?ó sorusuna òKureyĺ ve Huz©aó ĺeklinde verilen cevabĕ, 

metinde mutlak ifade kullanĕlmĕĺ olmasĕndan dolayĕ doķru olarak 

kabul etmemiĺtir.91 

Sadece Kurõanõa arz, hadis ilmi kriterlerine gºre ele alma ve 

dil yºn¿nden inceleme deķil akĕl ºl­¿tleri ile deķerlendirme de Elma-

lĕlĕõnĕn riv©yet tenk´dinde kullandĕķĕ bir us¾ld¿r. ¥rneķin Tahrim 

Suresiõnin n¿zul¿ne sebep olarak gºsterilen, Hz. Peygamberõin eĺi 

Hafsaõyĕ memnun etmek i­in M©riyeõyi kendisine yaklaĺtĕrmamaya 

yemin ettiķine dair riv©yeti metin yºn¿nden deķerlendiren m¿ellif, 

Hz. Peygamberõin bir hanĕmĕnĕ hoĺnut etmek i­in bºyle bir ĺeye ka-

rar  vermesinin aklen kabul edilemeyeceķini belirtir. Zira ona gºre 

b¿t¿n hanĕmlarĕnĕn gºnl¿n¿ hoĺnut edebilmek Mariyeõyi a­ĕk­a 

azat etmek gibi kolay ve basit bir ­are varken bºyle yapmayĕp onu 

kendine haram kĕlmasĕ veya Hafsaõyĕ boĺamasĕ riv©yet edilmiĺ olsa 

dahi bunun sĕrrĕnĕ ´l© olayĕ gibi baĺka bir sebepte aramak gerek-

mektedir. 92  

 

 

                                                   
88  Elmalĕlĕ, IX, 266-267.  
89  Bkz, Elmalĕlĕ, VIII, 141. 
90  òO m¿ĺriklerin Allah katĕnda ve Res¾l¿ katĕnda herhangi bir ahdi nasĕl olabilir? 

Ancak Mescid -i Haramõĕn yanĕnda anlaĺma yaptĕklarĕnĕz var ki, bunlar size 
karĺĕ doķru durduk­a siz de onlara doķru olun. Allah hainlikten sakĕnanlarĕ 
elbette sever.ó 

91  Elmalĕlĕ, IV, 278. 
92  Elmalĕlĕ, VIII, 142. 
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2. Kaynak Kullanĕmĕ 

M¿ellif, eserinin mukaddimesinde, kullandĕķĕ kaynaklarĕ zik-

rederken yanĕndan ayĕrmadĕķĕnĕ belirttiķi kaynaklarĕ Ebussu¾d, 

K©dĕ Beydav´, Zemahĺer´, Fahrudd´n er-Râzî, Cessas, Ebû Hayyan, 

Taberî, Nisâburî, Âlûsî gibi müfessirlerin tefsirleri, hadis eserlerin-

den Kütüb -i Sitte ve ĸbn¿õl-Es´rõin en-Nihâyeõsidir.93 Eserin bütü-

n¿nde ismine yer verilen kaynaklar gºz ºn¿ne alĕndĕķĕnda bu isim-

lerin kaynaklarĕn aķĕrlĕķĕnĕ teĺkil ettiķi gºr¿lmektedir. Elmalĕlĕ yer 

verdiķi Siyer riv©yetlerinde genellikle eserlerin isimlerini zikretme-

mekte, riv©yetlere ­oķunlukla òriv©yet olunur kió ifadesi ile yer ver-

mektedir. Bununla birlikte bazĕ nakillerinde, sened zincirinin saha-

be tabaka sĕndaki ismi belirtmektedir. ¥zellikle sebeb-i nüzûl ri-

v©yetlerinde zikrettiķi isimlerin baĺĕnda ĸbn Abbas gelmektedir. Bu 

durum, ĸbn Abbasõĕn tefsirdeki konumu94 ile yakĕndan ilgili olmakla 

birlikte genellikle kaynak zikretmeyen m¿ellifin bu kaynaķĕn ĸbn 

Abbas olmasĕ durumunda onun ismini ifade etmiĺ olmasĕ dikkat 

çekicidir. 95  

Yazĕrõĕn baĺta sebeb-i nüzûl rivâyetleri olmak üzere Siyer ri-

v©yetlerinde tarih´ kaynaklardan ­ok tefsirleri kullandĕķĕnĕ gºrmek-

teyiz. Hatta ­oķunlukla olaya dair hi­bir Siyer veya tarih kaynaķĕ 

vermeden sadece tefsirlerden alĕntĕ yapmaktadĕr. ¥rneķin, Enfal 

Suresi 30. ayetinin tefsirinde hicret ºncesi Daruõn-Nedveõde toplanĕp 

Resulullahõa suikast kararĕ alan m¿ĺriklerin bu toplantĕsĕna dair 

riv©yeti ògenellikle m¿fessirler olayĕn meydana geliĺini ĺºyle nak-

letmiĺlerdiró diyerek aktarmĕĺtĕr.96 Aynĕ surenin 56. ayetinin sebeb-i 

n¿z¾l¿ne dair, Hendek Savaĺĕ s¿recinde Ben´ Kurayzaõnĕn Mekkeli-

lerle antlaĺma yaptĕķĕna iliĺkin riv©yette m¿fessirin kaynaķĕ, Teb-

riz´õnin tefsiridir.97 Ĺu hususu da belirtmeliyiz ki Siyer rivâyetlerinde 

                                                   
93  Elmalĕlĕ, I, 12. 
94  Ayrĕntĕlĕ bilgi i­in bkz, Cerrahoķlu, ĸsmail, òAbdullah ĸbn Abbas  ve Tefsir 
ĸlmindeki Yerió, Diyanet ĸlmi Dergi, 1972, XI (2), 74 -83.  

95  ¥rnek i­in bkz, Elmalĕlĕ, II, 40, 227; III, 21 
96  Elmalĕlĕ, IV, 224. 
97  Elmalĕlĕ, IV, 246. 
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m¿ellifin en fazla gºsterdiķi kaynaklar Taber´ ve ąl¾s´õnin tefsirleri-

dir. 98 

Tefsirlerden sonra Elmalĕlĕõnĕn bu alanda kullandĕķĕ kaynak-

lar hadis k¿lliyatĕ, ºzellikle K¿t¿b-i Sitteõdir. Ancak bazĕ riv©yetleri 

doķrudan hadis kaynaķĕndan alĕrken99 bazĕlarĕnda ise onlarĕ dolaylĕ 

olarak kullanmĕĺ ve bu kaynaklarĕ, kendilerinden nakilde bulunan 

tefsirler aracĕlĕķĕyla vermiĺtir.100  

M¿fessirin, bu t¿r kaynaklarĕn haricinde doķrudan tarihi 

kaynaklardan ­ok az sayĕda nakilde bulunduķu görülmektedir. Benî 

Kaynuka Yahudilerinin Medineõden s¿r¿lmesi olayĕnda el-K©mil fiõt-

Târîh ,101  Zeyd b. H©riseõnin biyografisinde el-ĸs©be,102  haram aylarda 

savaĺma ile ilgili olarak Abdullah b. Cahĺ komutasĕndaki seferle 

alakalĕ malumat i­in el-Bidâye õyi103  referans olarak gºstermiĺtir. 

Dikkat ­eken bir husus da zaman zaman gºr¿ĺlerini sert bir 

ĺekilde eleĺtirdiķi Muhammed Abduhõun Mutaffif´n Suresi 29. ayeti-

nin sebeb -i n¿z¾l¿ne dair gºr¿ĺlerini referans olarak kullanmaktan 

­ekinmemiĺ olmasĕdĕr.104  

Sonuç  

Son dön em Osmanlĕ ulemasĕndan Elmalĕlĕ M. Hamdi Yazĕrõĕn 

klasik siyer algĕsĕna sahip olduķu gºr¿lmektedir. Diķer peygamber-

lerin fevkinde bir noktada konumlandĕrdĕķĕ Hz. Peygamberõin haya-

tĕna dair riv©yetlerin genelinde, ºzellikle de mucize haberlerinde 

tenkidî bi r tutum izlemek yerine geleneksel bir yaklaĺĕm sergileyen 

m¿ellifin bu hususta istisna sayĕlabilecek tenkitleri Resulullahõĕn 

peygamberlik sĕfatĕ ile baķdaĺmayacaķĕnĕ ve Kurõanõa a­ĕk tezat 

oluĺturduķunu d¿ĺ¿nd¿ķ¿ nakillere yºneliktir. Bu ĺekilde deķer-

                                                   
98  ¥rnekler i­in bkz, Elmalĕlĕ, II, 23-24, 228; IV, 279 -280; VIII, 18 8-189; IX, 510 -

511.  
99  ¥rnekler i­in bkz, Elmalĕlĕ, II, 22; IV, 296-297, 405, 420; V, 276; VII, 168 -169, 

190, 539; VIII, 70; IX, 510 -511.  
100  ¥rnek i­in bkz, Elmalĕlĕ, VI, 151-152.  
101  Elmalĕlĕ, VII, 516. 
102  Elmalĕlĕ, VI, 315. 
103  Elmalĕlĕ, 83-84.  
104  Bkz, Elmalĕlĕ, IX, 75 -76.  
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lendirilemeyecek riv©yetlerde ise kendi bakĕĺĕnĕ k©hir ekseriyetle 

òkabulóden yana ĺekillendirmiĺtir. M¿ellifin bazĕ konularda, Os-

manlĕ toplumu tarafĕndan yeni tanĕnmaya baĺlanan oryantalist 

eleĺtirilere karĺĕ cevaplar geliĺtirmek gibi bir kaygĕ taĺĕdĕķĕnĕ da söy-

lemek m¿mk¿nd¿r. Nitekim Ķar©n´k veya Hz. Peygamberõin Zeyneb 

bnt. Cahĺ ile evliliķi gibi konular ¿zerinde durmuĺ ve oryantalistle-

rin bu konulardaki eleĺtirilerine cevaplar vermiĺtir. Bununla birlikte 

genel tefsir anlayĕĺĕnĕn aksine sºz konusu Siyer olduķunda riv©yet-

lerin ­oķunda bu kaygĕdan uzak olduķu da m¿ĺ©hade edilmektedir. 

Siyer anlatĕlarĕna dair kaynak kullanĕmĕnda Siyer ve tarih 

eserlerinden çok tefsirlere yönelen müellif, tarihî rivâyetleri dahi 

genellikle bu eserlerden nakletmektedir. Kullandĕķĕ kaynaklarĕn bir 

konuda ittifak halinde olmasĕ ­oķu zaman Elmalĕlĕõnĕn meseleye ba-

kĕĺ a­ĕsĕnĕ ĺekillendirmiĺ ve bu t¿r ittifaklarĕ, hem fikrine bir daya-

nak noktasĕ almĕĺ hem de gºr¿ĺ¿n¿n saķlamlĕķĕna delil getirmiĺtir. 

Siyer haberlerini Kurõanõa arz etmek de bir rivâyeti kabul edip et-

memek baķlamĕnda eserde kullanĕlan bir diķer us¾ld¿r. 
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Eĺanlamlĕlĕk ve Kurõan Lafĕzlarĕnda Eĺanlamlĕlĕk Olgusu 

Arĺ. Gºr. ĸrfan KARA* 

 

Özet  

Arap dilinde ve Kurõanõda eĺanlamlĕlĕk olgusunun varlĕķĕ ilk 

dönemlerden itib aren tartĕĺĕlmaktadĕr. Bu makalede eĺanlamlĕlĕk 

olgusunun tarihsel s¿reci, modern dºnemdeki ĺartlarĕ ve kabul¿ ya 

da reddinde aĺĕrĕya ka­manĕn doķuracaķĕ sorunlara deķinilmiĺtir. 

Ayrĕca Kurõanõda eĺanlamlĕ olma ihtimali en kuvvetli kelimelerden 

örnekler ve rilip, bu olgunun terc¿meler ¿zerindeki yansĕmalarĕ gºs-

terilmiĺtir. 

Anahtar Kelimeler:  Anlam, Eĺanlamlĕlĕk olgusu, Kurõanõda 

eĺanlamlĕlĕk, Terc¿me. 

Synonymy and Synonymy Phenomenon in the Holy Quran 

Words  

Abstract  

The existence of sy nonymy phenomenon  is on e of the topics 

discussed from the earliest periods  in Arabic language and the 

Qur'an . This article deals with historical process of  the synonymy 

phenomenon,  conditions of in the modern times and  problems cau-

sed by acceptance or denial  of it in excess . In addition, the most 

accurate synonymy examples are given  in the Quran  and reflections 

of them on translatio ns are revealed.  

Keywords: Meaning,  Synonymy phenomenon, Synonymy in the 

Holy Qur'an, Translation.  

Giriĺ 

Dilde aslolan bir ismin sadece bir anlamĕ ifade etmesidir. Bu 

nedenle hi­bir dilde baĺlangĕ­ta eĺanlamlĕ sºzc¿kler yoktur.1 Her-

                                                   
* KS¦ ĸlahiyat Fak¿ltesi Temel ĸslam Bilimleri Anabilim Dalĕ. 
1 Doķan Aksan, òEĺanlamlĕlĕk Sorunu ve T¿rk Yazĕ Dilinin Eskiliķinin 
Saptanmasĕnda Eĺanlamlĕlardan Yararlanmaó, Türkoloji Dergisi , VI/1, Ankara 
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hangi bir zorunluluk ya da illet bulunmadĕk­a da, bir ismin birden 

fazla anlama gelmesi ya da birden fazla ismin tek anlamĕ ifade et-

mesi hikmete uygun deķildir.2 Ancak teoride ileri s¿r¿len gºr¿ĺlerin 

her zaman birebir pratiķe yansĕdĕķĕnĕ sºylemek zordur. ¢¿nk¿ dil 

kullanĕcĕsĕ, kavramak istediķi olguya uygun bir kelime bulamazsa o 

olguya yeni bir kelime ¿retebilir, diķer dillerden o olguyu karĺĕlaya-

cak kelime alabilir ya da mevcut bir kelimenin anlam alanĕnĕ deķiĺ-

tirerek o olguyla irtibatlandĕrabilir.3 

Dilde ka­ĕnĕlmaz olan eĺanlamlĕlĕk olgusu, Kurõanõĕn anlaĺĕl-

masĕ noktasĕnda da ºnemlidir. ¢¿nk¿ bu olgunun kabul edilip 

edilmem esi anlamaya etki etmektedir. Kurõanõda eĺanlamlĕlĕķĕ kabul 

eden azĕnlĕk bir dilci grubu vardĕr. Kabul etmeyenler ise ĺu gerek­e-

lere dayanĕr: Kurõan dili Arap­a, beĺeri kullanĕm tarzĕndan farklĕ ve 

üst düzeydedir.  Kurõanõĕn nazmĕndaki iôc©zĕ gereķi her lafĕz m¿stakil 

manalar taĺĕr ve eĺanlamlĕlĕķĕn kabul¿ Kurõanõĕn tahrifine yol a­ar. 

Diķer bir­ok dil olaylarĕ Kurõanõda kabul edilirken eĺanlamlĕlĕķĕn 

kabul edilmemesi ve kabul edilmeme gerek­elerine dair yaptĕķĕmĕz 

araĺtĕrmalar bizi bu makaleyi yazmaya sevk etmiĺtir. 

Eĺanlamlĕlĕk olgusunun reddinin veya kabul¿n¿n g¿nl¿k dilde 

ºnemli yansĕmalarĕ olmayabilir. Ancak bu olguyu Kur'an diline uy-

guladĕķĕmĕzda, ilahi mesajĕn doķru anlaĺĕlĕp anlaĺĕlmamasĕ nokta-

sĕnda ºnemli sonu­lar doķurduķu gºr¿lmektedir.4 Eĺanlamlĕlĕķĕn 

kabul edilmeyerek kelimeler arasĕndaki fur¾k olgusunu abartmak 

da, aynĕ anlamdaki kelimelere zorlama fark arama ­abalarĕna baĺ-

vurulmasĕna neden olmuĺ ve kelimelere taĺĕdĕklarĕndan daha fazla 

manalar y¿klenmesine yol a­mĕĺtĕr.5 Ayrĕca birka­ baķlamdan yola 

                                                                                                                                       

 

1974, s.1.  
2 Ebû Hilâl el -Askerî, Arap  Dilinde ve Kurõanõda Farklar Sºzl¿ķ¿/el-Furuq fiõl-luķa, 
­ev. Veysel Akdoķan, ĸĺaret Yayĕnlarĕ, ĸstanbul 2009, s.7. 

3 Nesrin G¿nay, òT¿rk Dilinde Eĺ Anlamlĕlĕk Ve òGºn¿l, Y¿rek, Kalpó Kelimelerió, 
T¿rkbilig/T¿rkoloji Araĺtĕrmalarĕ Dergisi, sayĕ 29, 2015, s.122.  

4 Galip Yavuz, òEĺanlamlĕlĕk ve Kur'an Baķlamĕó, Cumhuriyet ¦niversitesi ĸlahiyat 
Fakültesi Dergisi , sayĕ 1, 2002, s.130. 

5 Muhammed b. Abdurrahman eĺ-Ĺ©yi, el-Fur¾kuõl-Luķaviyye ve Eseruha fi Tefs´riõl-
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­ĕkarak kelimelerin kullanĕmlarĕna dair genellemeler de yapĕlmĕĺtĕr. 

Dilsel bir olgu olduķundan meselenin teorik d¿zlemde altyapĕ-

sĕnĕ oluĺturmak i­in ºnce eĺanlamlĕlĕķĕn Arap dilindeki tanĕmĕ, ta-

rihsel s¿reci, oluĺturan etkenleri, ĺartlarĕ ve hakkĕnda yapĕlan tar-

tĕĺmalar ­er­evesinde ele alacaķĕz. Ardĕndan Kurõan lafĕzlarĕnda 

eĺanlamlĕlĕķĕ kabul edenlerin ve reddedenlerin gºr¿ĺlerine kĕsaca 

deķinip, uygulamasĕnĕ gºstermek amacĕyla bazĕ örneklere yer vere-

ceķiz. Daha sonra eĺanlamlĕlĕk olgusunun terc¿melerdeki yansĕma-

larĕna deķineceķiz. 

1.  Arap Dilinde Eĺanlamlĕlĕk 

Hemen hemen her dilde eĺanlamlĕ sºzc¿klerin var olduķu ve 

bu olguyu ifade etmek i­in bazĕ kavramlarĕn kullanĕldĕķĕnĕ sºyleyebi-

liriz. Arap­ada eĺanlamlĕlĕk olgusu i­in terâdüf,  eĺanlamlĕ kelimeler 

için müter âdif kavramĕ kullanĕlmaktadĕr. Müter ©dif kelimesi òР-ϸ-ϼó 

kºk harflerinden t¿reyen tef©ul babĕnda mastardĕr. Sºzl¿kte òart 

arda gelmek, birbirini izlemek, t©bi olmak, peĺi sĕra gelmek, takip 

etmekó gibi anlamlara gelmektedir.6 Ayrĕca gece ve g¿ndüze birbirle-

rini takip ettiķi i­in òдϝТϸϼó denilmiĺtir.7 Kurõanõda da òР-ϸ-ϼó l¿gat an-

lamĕyla ¿­ ayette ge­mektedir.8  

Istĕlahi anlamda ter©d¿f i­in farklĕ tanĕmlar yapĕlmĕĺtĕr. Bun-

lardan bazĕlarĕ ĺunlardĕr: 

-¢ok anlamlĕlĕķĕn zĕttĕ olan ter©d¿f, anlamĕ tek isimleri çok 

olan kelimelerdir. Aslan anlamĕna gelen ò ϩуЯЮϜ, ϹЂцϜ ó kelimeleri gibi.9 

                                                                                                                                       

 

Kurõ©n, Mektebetuõl-Aõbik©n, Riyad 1993, s.306. 
6 Halîl b. Ahmed el -Ferâhîdî, Kitâbü'l -Ayn Muratteben alâ Hurûfi'l -Mu'cem, thk. 

Abdülhamîd Hindâvî, Dâru'l -K¿t¿b¿õl-ĸlmiyye, Beyrut 2003, c.II, s.112-113; 
Ebuõl-Hüseyin Ahmed b. Fâris, Muôcemu MekƑy´siõl-luķa, nĺr. Abdussel©m 
Muhammed Har¾n, Darõul-Fikr,  Beyrut 1979, c.III, s.503 -504; Eb¾ K©sĕm R©gĕp 
el-ĸsfeh©n´, M¿fred©tu Elf©ziõl-Kurõ©n, trc. Yusuf Türker , Pĕnar Yayĕnlarĕ, 
ĸstanbul 2007, s.611-612; Muhammed b. M¿kerrem ĸbn Manz¾r, Lis©nuõl-Arab , 
D©ru ĸhy©i't-Türâsi'l -Arabî, Beyrut 1999, c.V, s.189.  

7 Muhammed Murtaza el -Hüseynî ez -Zebîdî, T©cuõl-Ar¾s min Cev©hiriõl-Kâmûs , 
Matbaat¿ Huk¾metiõl-Kuveyt, Kuveyt 1986, c.XXIII, s.328.  

8 Bkz. en -Neml 27/72, el -Enfâl 8/9, en -N©ziõy©t 79/7. 
9 Bkz. Ali b. Muhammed Seyyid Ĺerif C¿rc©n´, Mucemuõt-Taõrif©t, thk. Muha mmed 
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-Müter âdiflerin lafĕzlarĕ farklĕdĕr ancak benzer ya da yakĕn an-

lamlarĕ paylaĺĕrlar.10 

-M¿ter©dif, anlam birlikteliķi olan lafĕzlardĕr ve herhangi bir 

baķlamda yer deķiĺtirmeleri mümkündür. 11  

-òEĺanlamlĕlar (m¿ter©dif©t) iki ­eĺittir: Bunlardan biri kelimeler 

arasĕnda en ufak bir fark gºrmediķimiz eĺanlamlĕlar grubudur. Bu-

nun i­in genel tanĕmlamaya da ad olan m¿ter©dif kelimesi kullanĕlĕr. 

Diķeri ise ºzde deķilse de, ayrĕntĕda bir farkĕn bulunduķu eĺanlamlĕ-

lar grubudur. Bunlar ise mütecânisu'l -ma'n© olarak anĕlĕr.ó12  

-Anlambilim ve dilbilimde eĺanlamlĕlĕk olarak adlandĕrĕlan bu 

dilsel ºzellik, ­ok anlamlĕlĕķĕn aksine birden fazla gºstergenin aynĕ 

anlamĕ ifade etmesidir.13 

Gºr¿ld¿ķ¿ gibi ĕstĕlahi anlamda eĺanlamlĕlĕķĕn tanĕmĕnda tam 

bir ittifaktan sºz etmek m¿mk¿n deķildir. ¢¿nk¿ hem ilk dºnem 

hem de modern dºnem dilbilimciler arasĕndaki tanĕmlar farklĕdĕr.14 

Hatta eĺanlamlĕlĕķĕ m¿fred kelimelerde ve c¿mlelerde eĺanlamlĕlĕk 

ĺeklinde ikiye ayĕrĕp, ayrĕ ayrĕ tanĕmlar yapanlar olmuĺtur.15 Ancak 

eĺanlamlĕlĕķĕn sadece m¿fred kelimelerde olabileceķi, c¿mle ve iba-

                                                                                                                                       

 

Sĕddĕk el-Minĺevi, D©ruõl-Fazîle, Kahire, ts , s.167.  
10  Adel el -Sayed Hassan. òReaddressing The Translation Of Near Synonymy In The 

Glorious Qur'an .ó, European Scientific Journal , vol. 10, No.8, 2014, s.167.  
11  Ramazan Abdüttevvâb, Fus¾l fi Fĕkhĕõl-Arab iyye, ¦­¿nc¿ Baskĕ, Mektebetuõl-
Hancĕ, Kahire 1994, s.309. 

12  Soner Gündüzöz, Arap­anĕn Sºz Varlĕķĕ, Grafiker Yayĕnlarĕ, Ankara 2015, s.244-
245.  

13  Ömer Faruk Yavuz, Kurõanõda Sembolik Dil, Ankara Okulu Yayĕnlarĕ, Ankara 

2006, s.60.  
14  Muhammed Nureddin el -Mü neccid, et-Ter©d¿f fiõl-Kurõ©niõl-Kerim Beyneõn-
Nazariyye veõt-Tatbîk, D©ruõl-Fikr, Dĕmaĺk 1997, s.30; Osman Muhammed 
Gharib, òet-Ter©d¿f fiõl-Kurõaniõl-Kerimó, AL-NUR Academic Studies on Thought 
and Civilization , vol. 12, 2015, s.15; Muhammet Mücahit Asut ay, òArap 
Anlambilimi ve Arap Anlambiliminin el -Has©isõteki Temellerió, Atat¿rk 
¦niversitesi Sosyal Bilimler Enstit¿s¿ Temel ĸslam Bilimleri Anabilim Dalĕ, 
Doktora Tezi, Erzurum 2013, s.138; H©mid Sĕdk´, T´be Seyf´, òKadiyyetu't-
Ter©d¿f beyneõl-ĸsb©ti veõl-ĸnk©ró, Mecelletü'l -L¿ķati'l-Arabiyyeti ve Âdâbuhe , 
Sayĕ, 3, 2006, s.48. 

15  Bkz. Kadir Kĕnar, Anlambilimi ve Arap Anlambilimi , Ravza Yayĕnlarĕ, ĸstanbul 
2008, s.29 -30.  
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relerdeki eĺanlamlĕlĕķĕ savunmanĕn hata olduķu gºr¿ĺ¿nde olanlar 

vardĕr.16  

Yapĕlan tanĕmlardan sonra eĺanlamlĕlĕk i­in, farklĕ lafĕzlarĕn 

aynĕ anlamĕ ifade etmesi ĺeklinde genel bir tanĕm yapĕlabilir. Benzer 

anlam ve c¿mledeki eĺanlamlĕlĕķĕ, konuyu sĕnĕrlandĕrmak i­in bu 

kapsamda deķerlendirmeyeceķiz.  

Tanĕmlarda sĕk­a zikredilen farklĕ lafĕzlarĕn òaynĕ anlamĕ ifade 

etmesi/aynĕ anlama delalet etmesió iki ĺekilde ger­ekleĺebilir. ĸlkin-

de kelimeler hem zat hem de sĕfat olarak aynĕ anlama delalet eder-

ken, ikincisinde kelimeler zat olarak aynĕ m¿semmaya delalet et-

mekle birlikte, sĕfat olarak onun farklĕ ºzelliklerine iĺaret etmekte-

dirler. Bunlardan ilk grupta yer alan kelimelere müterâdif, ikinci 

grupta yer alan kelimelere ise mütesâvi/mütekâfi  denilmiĺtir. M¿-

tesâvi/mütekâfi kelimeleri, sºzl¿kte birbirine denk, eĺit, uygun ma-

nalarĕna gelmekte olup terim olarak; zatĕ tek olup, her bir sĕfatĕ 

kendisine anlam katan kelimeler olarak tanĕmlanmĕĺtĕr. Cehenne-

min isimleri, Kurõanõĕn isimleri, Allahõĕn isimleri, Kĕyamet g¿n¿n¿n 

isimleri  bu baķlamda deķerlendirilmektedir.17 Eĺanlamlĕlĕk konu-

sunda aĺĕrĕya gidenler bu iki grubu birbirine karĕĺtĕrarak eĺanlamlĕ-

lĕk kapsamĕna d©hil etmiĺlerdir.18 Ancak gºr¿ld¿ķ¿ ¿zere bunlar 

birbirinden farklĕdĕr ve karĕĺtĕrĕlmamasĕ gerekmektedir. 

Arap dili a­ĕsĕndan eĺanlamlĕlĕķa dair yapĕlan ­alĕĺmalarĕn ta-

rihsel s¿recine baktĕķĕmĕzda, S´beveyhõin (º.180) lafĕz-anlam  iliĺkisi 

tasnifinde зЛгЮϜм еуЗУЯЮϜ Рыϧ϶ϖϹϲϜм п  ĺeklinde ifadesiyle ilk kez ter©d¿f olgu-

suna iĺaret ettiķini sºyleyebiliriz.19 Daha sonra gelen Kutrub (ö. 

210), M¿berred (º. 285), Enb©r´ (º. 328) ve ĸbn F©ris (º. 395) de bu 
                                                   
16  Bkz. Hâkim Malik ez -Ziyâdî, et-Ter©d¿f fiõl-Luķa, D©ruõl-H¿rriye, Baķdat 1980, 

s.50 -53 ; el -Müneccid, a.g.e., s.88.  
17  Bkz. Celâluddîn Abdurrahmân es -Suyûtî, el-M¿zhir f´ Ul¾miõl-Luķa ve Env©ih©, 
thk. Muhammed Caduõl-Mevl© ve dķr, ¦­¿nc¿ Baskĕ, Mektebetu D©ruõt-Türâs, 
Kahire 2008, c.I, s.405; Ahmet Muhtar Ömer, ĸlmuõd-Delâle, Beĺinci Baskĕ, 
Alemuõl-K¿t¿b, Kahire 1998, s.229; Ahmet Muhtar ¥mer, òet-Terâdüf ve 
Eĺb©huõt-Ter©d¿f fiõl-Kurõaniõl-Ker´mó, Journal of Qur'anic Studies , Volume 2, 
Issue 1, 2000, s.190; eĺ-Ĺ©yi, a.g.e., s.306. 

18  Gharib, a.g.m., s.40 -41.  
19  Ebu Biĺr Amr S´beveyh, el-Kitâb , t hk. Abdüsselâm Muhammed Harun , Kahire 

1988, c.I, s.24.  
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baķlamda eĺanlamlĕlĕķa iĺaret eden tasnifler yapmĕĺlardĕr.20 ĸlk ola-

rak S´beveyhõin (º. 180) yaptĕķĕ bu ayrĕmĕn da etkisiyle eĺanlamlĕlĕķa 

dair eserler ve tek isme ºzel risaleler yazĕlmĕĺtĕr. Asma´õnin (º. 216) 

Ma'htelefet Elf©zuhu ve ĸttefakat Me'©n´ adlĕ eseri bu alanda ilk ola-

rak kabul  edilmektedir.  Müterâdif ismi ku llanĕlarak yazĕlan ilk eser 

ise el-Elfâzu'l -M¿ter©difet¿õl-M¿tek©ribet¿õl-Maõn© adĕyla 

Rumm©n´õye (ö. 384) aittir. 21 

Eĺanlamlĕlĕk ilk dºnemlerde tartĕĺmasĕz kabul edilen bir ol-

guyken, hicri III. asĕrla birlikte sorgulanmaya baĺlamĕĺtĕr. ĸlk itirazĕ 

ĸbn Arab´õnin (º. 231) yaptĕķĕ, Yahya b. Saõleb (º. 291), ĸbn Durus-

tuveyh (º. 347) ve Asker´ (º. 395) gibi dilcilerin ise bu itirazĕ geliĺti-

rerek devam ettirdiķi gºr¿lmektedir. Onlarĕn ortak gºr¿ĺ¿ lafĕz fark-

lĕ ise mana da farklĕdĕr.22  

ĸtirazlarla birlikte ter©d¿f kanadĕ ve kelimeler arasĕnda farkla-

rĕn olduķunu savunan fur¾k kanadĕ olmak ¿zere iki farklĕ grup or-

taya ­ĕkmĕĺtĕr. Ancak ilk dºnemlerde bu iki gruptaki dilciler, eserle-

rinde sadece kendi alanlarĕyla sĕnĕrlĕ kalmayĕp diķer grubun örnek-

lerini de zikrettiklerinden, yazĕlan eserler tamamĕyla kendi alanlarĕ-

na ºzg¿n olmamĕĺtĕr.23  

 

                                                   
20  Bkz. Muhammed b. Müstenîr Kutrub, Kit©b¿õl-Ezdâd, thk. Hanne Hadded , 
BirinciBaskĕ, D©ruõl-Ûlum, Riyad 1984,s.69 -70; Muhammed b. Yezid el -
Müberred, Maõttefaka Lafzuhu veõhtelefe Maõn©hu min Kurõanõil-Mecîd, thk. 
Abdülaziz el -Meymen´, Matbatuõs-Selefiyye, Kahire 1931, s.2 -3; Muhammed b. 
Kasĕm el-Enbârî, Kit©b¿õl-Ezdâd, thk. Muhammed Ebuõl-Fazl ĸbrah´m, el-
Mektebet¿õl-Asriyye, Beyrut 1987, s.6 -7; Ebuõl-Hüseyin Ahmed b. Fâris, es-

S©hib´ fi Fĕkhĕõl-L¿gatiõl-Arabiyyeti ve Mesailuhe ve S¿neniõl-Arab fi Kelâmihâ,  
Birinci Baskĕ, D©ruõl-K¿t¿biõl-ĸlmiyye, Beyrut 1997, s.152-153.  

21  Bkz. el -Müneccid, a.g.e., s.30 -32; eĺ-Ĺ©yi, a.g.e., s.27-30; ez -Ziyâdî, a.g.e., s.37 -
39; ¥mer Kara òArap Dilbilimindeki ôTer©d¿f Literat¿r¿n¿n ôFur¾kõ Paralelinde 
Tesbit ve Tahlili -el-Fur¾kuõl-Luķaviyyeõye Giriĺ (II)-ó, A.¦.ĸ.F. Dergisi, cilt 45, 
sayĕ 2, 2004, s.221-244.  

22  Bkz. el -Müneccid, a.g.e., s.30 -35; ez -Ziyâdî, a.g.e., s.33 -47; eĺ-Ĺ©yi, a.g.e., s.26-
30; Abdülal Salim Mekrem, et-Ter©d¿f f´õl-Hakliõl-Kurõan´, M¿esseset¿õr-Risâle, 
Beyrut 2001, s.6 -14.  

23  Bkz. Ömer Kara,  òArap Dilbilimindeki ôTer©d¿fõ Olgusunun ôFur¾kõ Paralelinde 
Tarihsel S¿reci ve Arkaplanĕ ðel-Fur¾kuõl-Luķaviyyeõye Giriĺ (I)-ó , EKEV 
Akademi Dergisi, sayĕ 7(14), 2003, s.204 -214; Ömer  Kara, Kurõanõĕn 
Anlaĺĕlmasĕnda Yakĕnanlamlĕlĕk ve N¿ans- R©ķĕb el-Isfah©n´ ¥rneķi, Bilge 
Adamlar Yayĕnevi, Van 2009, s.85-90.  
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ĸlk dºnem dilbilimcilerin aksine modern dºnem dilbilimcilerin-

de konu hakkĕnda daha geniĺ bilgiler bulmak m¿mk¿nd¿r.24 Onlar 

­ok geniĺ olan bu eĺanlamlĕlĕk dairesini daraltmak i­in bazĕ ĺartlar 

ileri s¿rm¿ĺlerdir. Bazĕ dilciler de eĺanlamlĕlĕķĕn oluĺma sebeplerin-

den sayĕlan bazĕ maddeleri ge­ersiz sayarak bu olgunun daraltĕlma-

sĕna katkĕda bulunmuĺtur. ĸlk dºnem dilbilimcilerin  eĺanlamlĕlĕķa 

genel bakĕĺĕ, modern dönem dilbilimcilerin  ise dar bakĕĺ a­ĕsĕ bu 

olgunun varlĕķĕ ya da yokluķu konusunda olduk­a fazla ihtilafĕn 

ortaya ­ĕkmasĕna neden olmuĺtur.25 Detaylĕ ĺartlar ileri s¿r¿lmesi-

nin sebebi ise modern dºnemdeki dilbilim ve anlambilim alanĕndaki 

konularda y aĺanan b¿y¿k geliĺmelerdir.26 Bu geliĺmeler eĺanlamlĕ-

lĕķĕn daha kapsamlĕ bir ĺekilde incelenmesine zemin hazĕrlamĕĺ ve 

eĺanlamlĕlĕķĕn kabul¿ i­in daha ºnce g¿ndeme gelmeyen bazĕ ĺart-

larĕn ileri s¿r¿lmesine neden olmuĺ ve eĺanlamlĕlĕk mutlak ve kĕsmi 

ĺeklinde ikiye ayrĕlmĕĺtĕr. 

Dilde eĺanlamlĕlĕķĕn ortaya ­ĕkmasĕnda leh­e farklĕlĕklarĕ, diķer 

dillerden kelime ºd¿n­ alĕnmasĕ, kalb ve ibd©l gibi fonetik geliĺim-

ler, sĕfatlarĕn isimleĺmesi, anlam deķiĺimleri, mecaz ve kinaye gibi 

delalet geliĺimleri ve yakĕnanlamlĕ kelimeler arasĕndaki farklarĕn 

unutulmasĕ gibi sebepler etkili olmuĺtur.27 Modern dönemde ise 

eĺanlamlĕlĕķĕ oluĺturan bu etkenleri sĕnĕrlandĕrmak i­in aĺaķĕda ay-

rĕntĕsĕna temas edeceķimiz ­eĺitli ĺartlar ileri s¿r¿lm¿ĺt¿r.  

1.1.  Eĺanlamlĕlĕķĕn Ĺartlarĕ 

a) Laf ĕzlarĕn M¿fred Olmasĕ 

Bazĕ dilbilimciler  eĺanlamlĕlĕķĕn òϩуЯЮϜó ve òϹЂцϜó kelimeleri gibi 

m¿fred lafĕzlarda òϩуЯЮϜ ЀнЯϮó ve òϹЂцϜ ϸнЛЦó gibi m¿rekkeb lafĕzlarda ò ̵Ͽ̳вó 

ve òЍвϝϳЮϜ нЯϳЮϜó gibi biri m¿fred, diķeri m¿rekkeb lafĕzlarda olabilece-

                                                   
24  Hassan, a.g.m., s.167.  
25  Sĕdk´, Seyf´, a.g.m., s.69-70.  
26  ez-Ziyâdî, a.g.e., s.65.  
27  Bkz. Ebu Hasan Ali b. ĸsa er -Rummânî, el-Elfâzu'l -M¿ter©difet¿õl-M¿tek©ribet¿õl-
Maõn©, thk. Fethullah Salih Ali el -Mĕsr´, D©ruõl-Vefâ, Mansura 1987, 
(Muhakkikin giriĺi), s.26-30; ĸbrahim En´s, fiõl-Lehec©tiõl-Arabiyye , Mektebetuõl-
Angolo el -Mĕsrĕyye, Kahire 2003, s.158-159; el -Mü neccid, a.g.e., s.78 -88; 
Abdüttevvâb, a.g.e., s.316 -322.  
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ķini kabul etseler de, 28 modern dºnem dilbilimcileri eĺanlamlĕlĕķĕn 

sadece m¿fred lafĕzlarda olacaķĕnĕ ifade etmiĺlerdir.29  

b) Tam Anlam Birliķi 

Eĺanlamlĕ kabul edilecek kelimelerin, aynĕ dil ortamĕnda yaĺa-

yan insanlarĕn ­oķunun zihninde tamamen aynĕ anlamda olmasĕ 

gerekmektedir. Ĺayet kelimeler arasĕnda k¿­¿k de olsa anlam fark-

lĕlĕķĕ varsa bu kelimeler eĺanlamlĕ kabul edilmez.30  

c) Aynĕ Dil Ortamĕ ve Aynĕ Dºnem Kullanĕmĕ 

Aynĕ dil ortamĕndan kastedilen, eĺanlamlĕ kabul edilecek iki 

kelimenin, aynĕ leh­eden ve aynĕ dil ortamĕndan neĺet etmesidir.31  

Bºylece farklĕ leh­elerden ve farklĕ dillerden giren kelimelerle oluĺan 

eĺanlamlĕlĕk dĕĺarĕda bĕrakĕlmĕĺtĕr. Ayrĕca kelimelerden birinin cahi-

liye dºneminden, diķerinin ise ĸslamiyet sonrasĕ dºnemden olmama-

sĕ gerekir.32 Farklĕ dºnemlerde lafĕzlara y¿klenen farklĕ anlamlarĕn 

olabileceķi gºz ardĕ edilmemelidir. 

d) L¿ķavi Deķiĺim Olmamasĕ 

Kalb ve ibd©l yoluyla aynĕ kºkten t¿reyen kelimeler eĺanlamlĕ 

kabul edilmez. ¥rneķin; Karĕnca manasĕndaki ЭϫϯЮϜ ve ЭУϯЮϜ kelimeleri-

ne baktĕķĕmĕzda muhtemelen kelimelerin lafĕzlarĕ bir olduķu halde, 

ortadaki harfin ses deķiĺimi sonucu diķeri ortaya ­ĕkmĕĺtĕr.33 Kĕsaca 

eĺanlamlĕ olacak iki kelimeden birinin diķerinden t¿rememiĺ olmasĕ 

gerekmektedir.  

e) Yer Deķiĺtirebilirlik  

Eĺanlamlĕlĕķĕn ĺartlarĕ arasĕnda ilk dönem Arap dilbilimcileri  

                                                   
28  Ebuõl-Bekâ Eyyub b. Musa el -Kefevî, el-K¿lliy©t: Muõcem fiõl-Mustalah©t veõl-
Fur¾kiõl-Lugaviyye, thk. Adnan Derviĺ, Muhammed el-Mĕsr´, M¿esseset¿õr-
Risâle, Beyrut 1993, s.316.  

29  ez-Ziyâdî, a.g.e., s.50; el -Müneccid, a.g.e., s.35,88.  
30  Enîs, a.g.e., s.154.  
31  Enîs, a.g.e., s.154 -155.  
32  el-Müneccid, a.g.e., s.35.  
33  Enîs, a.g.e., s.154 -155; Yogia Prihartini, òet-Ter©d¿f indeõl-L¿ķaviyyin veõl-
Usuliyyinó, Al-Baroõah, sayĕ 3, Tahun 2012, s.93-94; Abdüttev vâb, a.g.e., s.322 -
323; eĺ-Ĺ©yi, a.g.e., s.30-31; Hassan, a.g.m., s.167; Sahar Faiq Ali, òSynonymy 
in English and Arabic -A contrastive Study -ó, Journal Of Educatĕon And Scĕence, 
Vol, (14), No.(3), 2007, s.7; Gharib, a.g.m., s.17; Sĕdk´, Seyf´, a.g.m., s.58. 
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yer deķiĺtirebilirliķi zikretmemiĺlerdir. Ancak modern dºnemdeki 

batĕlĕ dilbilimcilerin, eĺanlamlĕlĕk i­in ileri s¿rd¿kleri en ºnemli ĺart, 

eĺanlamlĕ kabul edilecek kelimelerin birbirleriyle yer deķiĺtirebi-

lir/ interchangeab ility/ interreplaceability  ºzelliķe sahip olmasĕdĕr. 

Onlara gºre iki kelime hakkĕnda birbirinin eĺanlamlĕsĕ diyebilmemiz 

i­in t¿m baķlamlarda birbirinin yerine anlam deķiĺmeden kullanĕl-

masĕ gerekmektedir.34 Modern dºnemde bazĕ Arap dilbilimcileri de 

yer deķiĺtirebilirliķe tanĕmlarĕnda yer vermeye baĺlamĕĺlardĕr.35 Zik-

redilen bu ĺartlardan òtam anlam birliķió hari­ diķerlerinin eĺanlam-

lĕlĕk i­in ĺart olmadĕķĕ da sºylenmiĺtir.36 

Sayĕlan bu ĺartlar mutlak eĺanlamlĕlĕk ò , ХЯГгЮϜ РϸϜϽϧЮϜ , ЭвϝЫЮϜ РϸϜϽϧЮϜ

ЮϜ РϸϜϽϧЮϜсЯЫ  ,  аϝϧЮϜ РϸϜϽϧЮϜó i­in gerekli gºr¿lm¿ĺ ve bu ĺartlardan birini ya 

da daha fazlasĕnĕ taĺĕmayanlar ise kĕsmi eĺanlamlĕ ò  ,сϚϿϯЮϜ РϸϜϽϧЮϜ йϡІ

РϸϜϽϧЮϜó veya yakĕnanlamlĕ olarak kabul edilmiĺtir. Bu ĺartlarĕ saķla-

yan kelimeler sĕnĕrlĕ olduķundan mutlak eĺanlamlĕlĕk birikimi ol-

duk­a azdĕr. Buna karĺĕn kĕsmi eĺanlamlĕ veya yakĕnanlamlĕ kelime 

birikimi ise olduk­a fazladĕr.37  

Sĕralanan bu ĺartlar ­er­evesinde eĺanlamlĕlĕķa ĺu ĺekilde bir 

tanĕm yapĕlmĕĺtĕr: òEĺanlamlĕlĕk m¿fred olan iki veya daha fazla laf-

zĕn, delaleti hakiki olarak, asli ve m¿stakil bir bi­imde, aynĕ dilsel 

­evrede tek itibarla aynĕ anlama gelmesidir.ó Bu tanĕmla birlikte 

eĺanlamlĕlĕķĕ oluĺturan etkenlerden sayĕlan leh­e farklĕlĕklarĕ, diķer 

dillerden kelime ºd¿n­ alĕmĕ, delalet ve fonetik geliĺimleri sonucu 

oluĺan kelimeler ve m¿rekkeb lafĕzlar eĺanlamlĕlĕk kapsamĕndan 

­ĕkarĕlmĕĺtĕr. Ayrĕca teõkit ve tabi konularĕnĕn eĺanlamlĕlĕkla kurulan 

baķlantĕlarĕ da dĕĺarĕda bĕrakĕlmĕĺtĕr.38 

1.2. Eĺanlamlĕlĕķĕn Dildeki Varlĕķĕ Sorunu 

Üzerinde ittifak edilen bir tanĕmĕ olmaksĕzĕn, gerek dildeki ge-

rekse Kurõanõdaki eĺanlamlĕlĕk meselesi, mevcut olup olmadĕķĕ hak-

                                                   
34  Günay, a.g.m., s.124.  
35  Abdüttevvâb, a.g.e., s.309; Ömer, ĸlmuõd-Delâle , s.229.  
36  Gharib, a.g.m., s.17.  
37  Bkz. Kara, Yakĕnanlamlĕlĕk ve N¿ans, s.78-79.  
38  el-Müneccid, a.g.e., s.35.  
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kĕndaki tartĕĺmalar ¿zerinden ele alĕnmĕĺtĕr.39 Eĺanlamlĕlĕķĕn varlĕķĕ 

hakkĕndaki tartĕĺmalar daha ­ok mutlak eĺanlamlĕlĕk hakkĕndadĕr. 

Zira dilde eĺanlamlĕlĕķĕn olmadĕķĕnĕ savunanlarĕn ­oķu aslĕnda mut-

lak/tam eĺanlamlĕlĕķa karĺĕ ­ĕkmaktadĕr.40  

Eĺanlamlĕlĕķĕn tanĕmĕ ve ĺartlarĕ hakkĕnda yapĕlan tartĕĺmalar 

genel olarak ĺºyledir: Kelimeler arasĕnda tam anlam birliķini savu-

nanlar olduķu gibi, benzer anlamĕ da eĺanlamlĕlĕk kapsamĕna dahil 

edenlerin olmasĕ,41 eĺanlamlĕlĕķĕn m¿fred lafĕzlarda olmasĕ gerekti-

ķini iddia edenler olduķu gibi,42 m¿rekkeb lafĕzlarda ve c¿mlelerde 

de olabileceķini savunanlarĕn olmasĕ,43 eĺanlamlĕlĕķĕn kelimenin sa-

dece hakikat anlamĕnda olacaķĕ savunularak, mecazi kullanĕmdan 

kaynaklanan ºrnekleri eĺanlamlĕlĕķa dahil etmeyenlerin olmasĕ44 ve 

son olarak eĺanlamlĕlĕķĕn tek leh­ede ya da farklĕ leh­elerde olabile-

ceķi hakkĕndadĕr.45  

ĸlk dºnem dilbilimcilerinin genel bakĕĺ a­ĕsĕna gºre eĺanlamlĕ-

lĕk m¿mk¿nd¿r. Ancak modern dºnemde eĺanlamlĕlĕk i­in sĕrala-

nan ĺartlar eĺanlamlĕlĕķĕ reddedenleri destekler mahiyettedir. Bu 

ĺartlar uygulandĕķĕnda dilde eĺanlamlĕ kelimelerin olmayacaķĕ ya da 

­ok nadir bulunacaķĕ aĺik©rdĕr.46 Ayrĕca ilk dönem dilbilimcileri nin 

eĺanlamlĕ kelimeleri bilmeleriyle ºv¿nmeleri ve dildeki eĺanlamlĕlarĕ 

­oķaltmalarĕ iki grup arasĕndaki tartĕĺmanĕn fitilini ateĺleyen iki 

faktör olarak görülmektedir. 47  

Eĺanlamlĕlĕķĕ dilsel bir olgu olarak gºrenler onun bir­ok fayda-

sĕ olduķu gºr¿ĺ¿ndedir. Eĺanlamlĕ kelimeler sayesinde kiĺiler ken-

                                                   
39  el-Müneccid, a.g.e., s.253.  
40  Sĕdk´, Seyf´, a.g.m., s.56; Nurullah Ĺent¿rk, òArap Dilinde Eĺ Anlamlĕlĕkó, 

Yüksek Lisans Tezi, Dokuz Eylül Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Temel 
ĸslam Bilimleri Anabilim Dalĕ, ĸzmir 2014, s.23. 

41  Hassan, a.g.m., s.167.  
42  el-Müneccid, a.g.e., s.35.  
43  Kĕnar, a.g.e., s.29-30.  
44  Muhammed A li et -Tehânevî, Mevs¾at¿ Keĺĺ©fi Istĕl©h©tiõl-Fun¾n veõl-Ulûm, thk. 

Ali Dahrûc , Mektebet¿ L¿bn©n N©ĺir¾n, L¿bnan 1996, c.I, s.406; el-Müneccid, 
a.g.e., s.35.  

45  er-Rumm©n´, a.g.e.(Muhakkikin giriĺi), s.18; es-Suyûtî, el -Müzhir, c.I, s.384 -
385.  

46  Mekrem, a.g .e., s.38.  
47  Sĕdk´, Seyf´, a.g.m., s.55. 
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dilerini daha rahat ifade edebilmekte, unuttuklarĕ bir kelimenin ye-

rine baĺka bir kelime kullanabilmektedirler. Kelimeler eĺ ve zĕt an-

lamlĕlarĕyla daha kolay ezberlendiķi i­in yabancĕ dil ºķretimine de 

ayrĕca katkĕsĕ olmaktadĕr.48 Sºz¿n baķlamĕna gºre, ĺiir ve d¿zyazĕda 

vezin ve kafiye oluĺturulmasĕna kolaylĕk saķladĕķĕ i­in, ĺairlerin dil-

de sanat yapĕp h¿nerlerini gºstermelerine yardĕmcĕ olmaktadĕr.49 

Eĺanlamlĕlĕķĕ reddedenlerin ise eĺanlamlĕlĕķĕ, fesahata muhalif ge-

reksiz sºzc¿k artĕrĕmĕna neden olan terc¿mede zorluķa yol a­an bir 

olgu olarak gºrd¿kleri ifade edilmiĺtir.50 

Dilde eĺanlamlĕlĕķĕ kabul edenler ve reddedenler gºr¿ĺlerini 

destekleyecek birtakĕm rivayetler sunmaktadĕr.51 Bu rivayetlere de-

ķinmeden iki tarafĕn dilsel arg¿manlarĕna kĕsaca deķinip meseleyi 

Kurõan baķlamĕna taĺĕyacaķĕz.  

Eĺanlamlĕlĕk ilk dºnemlerde hakkĕnda herhangi bir tartĕĺma 

yapĕlmadan kabul edilen bir olgu olarak karĺĕmĕza ­ĕkmaktadĕr. 

Hatta zaruri bir dilsel olgu olduķundan ink©rĕ m¿mk¿n görülme-

miĺtir.52 Eĺanlamlĕlĕķĕn varlĕķĕna en b¿y¿k delil, eĺanlamlĕ kelime-

lerden oluĺan yaĺayan Arap­adĕr. Yazĕlan sºzl¿kler, edebi metinler, 

tefsirler ve m¿stakil eserler bu olgunun varlĕķĕna delil olarak zikre-

dilmiĺtir.53  Ayrĕca ĺiirde tekit ve m¿balaķa i­in eĺanlamlĕ kelimelerin 

atĕfla kullanĕlmasĕ da eĺanlamlĕlĕķĕn varlĕķĕnĕn delillerinden biridir.54 

Eķer her lafĕzda diķerinde olmayan bir anlam olsaydĕ, bir ĺeyin baĺ-

ka bir ibareyle ifade edilmesi m¿mk¿n olmayacaktĕ.55  

                                                   
48  Mustafa B¿ker, Dilber Zeytinkaya, òEĺ ve Zĕt Anlamlĕ Kelime ¥ķretiminin Dil 
Edinimindeki Yeri ve ¥nemió, Turkish Studies -International Periodical For The 

Languages Literature and History of Turkish or Turkic,  Volu me, 8/10, Ankara 

2013, s.189.  
49  Bkz. el -M¿neccid, a.g.e., s.91; Sĕdk´, Seyf´, a.g.m., s.64-65.  
50  Bkz. el -Müneccid, a.g.e., s.89 -91; eĺ-Ĺ©yi, a.g.e., s.148-149; Abdüttevvâb, a.g.e., 

s.323 -324; Sĕdk´, Seyf´, a.g.m., s.64-67.  
51  Bkz. Enîs, a.g.e., s.153 -154; ¥mer Kara, òArap Dilbilimindeki ôTer©d¿fõ ve ôFur¾kõ 
Arg¿manlarĕnĕn Mukayeseli Tahlili -el-Fur¾kuõl-Luķaviyyeõye Giriĺ (III)ó, Din 
Bilimleri Akademik Araĺtĕrma Dergisi, cilt: IV, sayĕ: 4, 2004, s.124-128.  

52  Asutay, a.g.t., s.140.  
53  Sabri Türkmen , Arap Dili nde Terâdüf ve Furûk -Kurõanõdan ¥rnekler-, Mengüceli 
Yayĕnlarĕ, Malatya 2013, s.53; Ĺent¿rk, a.g.t., s.19. 

54  Mekrem, a.g.e., s.13.  
55  Bkz. es -Suyûtî, el -Müzhir, c.I, s.404; Ömer, ĸlmuõd-Delâle , s.216.  
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Eĺanlamlĕlĕķĕ reddedenlerden kimileri eĺanlamlĕlĕķĕ dilin afeti 

olarak görürken, 56 kimileri de çözülmesi gereken bir problem olarak 

görmektedir. 57 Dilde kelimeler arasĕnda farklarĕn olmasĕ dilin ºzelli-

ķinden kabul edilmiĺ ve kelimeler arasĕndaki ince anlam farklarĕna 

dikkat ­ektiķi i­in asĕl gurur kaynaķĕnĕn fur¾k olduķu kabul edil-

miĺtir.58  

Fur¾k­ulara gºre eĺanlamlĕlĕk aslõa muhalif bir durumdur.59 

¢¿nk¿ dilin vaz ediliĺinde bir kavrama bir kelime ilkesi mevcut-

tur. 60 òBir kavrama bir kelimeó ilkesi benimsendikten sonra, birden 

fazla kelimenin aynĕ kavramĕ yansĕtmasĕ d¿ĺ¿n¿lemez.61 Farklĕ ke-

limelerin aynĕ anlamĕ ifade etmesi de zaten gereksizdir.62  Dili vaz 

eden Allah olduķundan, Allahõĕn aynĕ nesneye birden ­ok isim ver-

mesinin hi­bir anlamĕ yoktur.63 Ayrĕca eĺanlamlĕlĕk dilde kelime ka-

labalĕķĕna yol a­acaķĕndan bir anlam i­in bir­ok kelime vaz edilmesi 

mantĕķa da aykĕrĕdĕr.64 

ĸĺtik©k ve illetlendirme de eĺanlamlĕlĕķĕ reddedenlerin kullan-

dĕķĕ delillerdendir. ĸĺtik©k ilmi gereķi farklĕ kºklerden gelen kelime-

ler farklĕ mana taĺĕmaktadĕr. Bu isimler ­eĺitli illetleri nedeniyle 

bulunduklarĕ ismi almĕĺlardĕr. ¥rneķin: ĸbn Arab´ (º.231) ve el-

Enbârî (ö. 328) ye göre;  òϣЫгЮϜó insanlarĕ oraya ­ektiķi i­in, òϣТнЫЮϜó in-

sanlarĕn oradaki izdihamĕndan dolayĕ, òдϝЃжшϜó unutan bir varlĕk ol-

duķu i­in, òϣгулϡЮϜó akĕl ve temyizden yoksun olduķu gibi illetlerle isim-

lendirilmiĺtir.65 Aynĕ ĺeye delalet eden isimler onun farklĕ yºnlerine 

                                                   
56  Muhammed el -Mubârek, Fĕkhu'l-luga ve Hasâisu'l -Arabiyy e, D©ruõl-Fikr, Dimaĺk 

1990, s.318.  
57  Aiĺe Abdurrahman, el-ĸõc©z¿'l-Beyâni li'l -Kur'an ve Mes©ilu ĸbni'l-Ezrak,  Daru'l -

Maarif, ¦­¿nc¿ Baskĕ, Kahire, ts., s.210. 
58  eĺ-Ĺ©yi, a.g.e., s.301. 
59  Galip Yavuz, a.g.m., s.125.  
60  Yavuz, Kurõanõda Sembolik Dil, s.59; Asutay, a.g.t., s.138.  
61  Doķan Aksan, Anlambilimi ve Türk Anlambilimi (Ana Çizgileriyle) , A.Ü. Dil ve 
Tarih Coķrafya Fak¿ltesi Yayĕnlarĕ, Ankara 1987, s.72. 

62  eĺ-Ĺ©yi, a.g.e., s.84. 
63  Gündüzöz, a.g.e., s.240 -241.  
64  Zaki Abouelnasr, òEĺanlamlĕlĕk Olgusu ve Eĺanlamlĕ Kelimelerin Arap­a 
¥ķretimindeki Yerió, Y¿ksek Lisans Tezi, Gazi ¦niversitesi Eķitim Bilimleri 
Enstit¿s¿ Arap Dili Eķitimi Bilim Dalĕ, Ankara 2004, s.28.  

65  el-Enbârî, a.g.e., s.7; es -Suyûtî, el -Müzhir, c.I, s.404  
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delalet etmektedir. ¥rneķin; Arap­ada ev i­in òϥуϡЮϜ ,еЫЃгЮϜ ,ЬϿзгЮϜ ,ϼϜϹЮϜó ke-

limeleri kullanĕlmaktadĕr. Ancak bunlar aynĕ nesnenin farklĕ ºzellik-

lerine gºre isimlendirilmesinden ibarettir. òϼϜϹЮϜó insanĕ ­evrelediķi 

i­in, òЬϿзгЮϜó kiĺinin indiķi bir mek©n olduķu i­in, òеЫЃгЮϜó s¿k¾net bu-

lunan yer olduķu i­in, òϥуϡЮϜó geceleme ve barĕnma yeri olduķu i­in 

farklĕ isimlendirilmiĺtir.66 

Fur¾k­ularĕn delil olarak ileri s¿rd¿ķ¿ dilin kaynaķĕnĕn tevk´f´ 

olduķuna dair vurgularĕn, dilin kaynaķĕ hakkĕnda farklĕ gºr¿ĺler67 

olmasĕndan ve mevcut diller a­ĕsĕndan bakĕldĕķĕnda insan faktºr¿n¿ 

dĕĺarĕda bĕraktĕķĕ i­in eleĺtiriye a­ĕk olduķunu sºyleyebiliriz. Ayrĕca 

her kelimenin isimlendirilmesinde illetinin esas alĕndĕķĕ sºylemek 

m¿mk¿n olmamakla birlikte, illetleri esas alĕnsa bile t¿m isimlerin 

hangi illetinden dolayĕ bulunduklarĕ ismi aldĕklarĕnĕn tespiti tam 

olarak m¿mk¿n deķildir. 

Dilde eĺanlamlĕlĕk i­in her iki tarafĕn kendini destekleyecek ar-

g¿manlar sunduklarĕ gºr¿lmektedir. Kanaatimizce dilde ter©d¿f ve 

fur¾k olgularĕnĕn kabul¿ veya reddi yºn¿ndeki gºr¿ĺlerin abartĕl-

masĕ dile zarar veren hatalĕ birer tutumdur. Ter©d¿f¿n abartĕlma-

sĕyla kelimeler arasĕndaki anlam farklarĕ kaybolurken, fur¾kun 

abartĕlmasĕyla kelimelere taĺĕdĕklarĕndan daha fazla anlam y¿klen-

mekte ve kelimeler arasĕnda fark arama ve bunu ispat etmek i­in 

­ok fazla emeķin harcanmasĕna neden olup, zaman kaybĕna yol a­-

maktadĕr.68  

2. Kuranda Eĺanlamlĕlĕk  

Tefsircilerin ve dilcilerin Kurõan lafĕzlarĕnda eĺanlamlĕlĕk konu-

suna deķinip, Kurõanõda olup olmadĕķĕna dair iki farklĕ gºr¿ĺ ileri 

s¿rd¿klerini sºyleyebiliriz. Kurõanõda eĺanlamlĕlĕķĕ tefsircilerden 

R©z´ ve Ebuõs-Su¾d, dilcilerden ise ĸbni Sikk´t, Fîrûzâbâdî, el -

M¿berred, Kutrub, ĸbn Haleveyh ve ĸbn¿õl-Es´rõin kabul ettiķi; Ze-

mahĺeri, ĸbn Kes´r, Taber´, R©gĕb el-Isfâhanî, Kurtubî,  Zerkeĺ´ ve 

                                                   
66  Türkmen, a.g.e., s.67.  
67  Bkz. e s-Suyûtî, el -Müzhir, c.I, s.16 -20.  
68  eĺ-Ĺ©yi, a.g.e., s.306. 
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Suyûtî gibi tefsircilerin ve Ebu Hilal el -Askerî ve Ahmet b. Fâris gibi 

dilbilimcilerin de reddettiķi ifade edilmektedir. 69 

Dilcilerin konu hakkĕndaki gºr¿ĺlerini, eserlerinde m¿stakil 

bir baĺlĕk altĕnda bulabildiķimiz halde, özellikle erken dönem mü-

fessirlerinin eĺanlamlĕlĕk hakkĕndaki gºr¿ĺlerini ifade ettikleri her-

hangi bir metin yoktur. Bu nedenle onlarĕn konuya iliĺkin gºr¿ĺle-

rinin ancak eĺanlamlĕ kabul edilen kelimelere dair yaptĕklarĕ a­ĕk-

lamalardan yola ­ĕkarak tespiti m¿mk¿n gºz¿kmektedir.70 Bunda 

eĺanlamlĕlĕk kavramĕnĕn ge­ terimleĺmesinin etkili olduķunu sºyle-

yebiliriz.  

Eĺanlamlĕlĕk hakkĕnda bizzat gºr¿ĺ belirten ĸbni Teymiyyeõye 

(º. 728) gºre dilde eĺanlamlĕ kelimelerin sayĕsĕ azdĕr. Kurõanõda ise 

oldukça nadir ya da yoktur. 71 Zemahĺer´õnin (º.538) tefsirine eĺan-

lamlĕlĕk hakkĕndaki gºr¿ĺlerini anlamak i­in baktĕķĕmĕzda, ¥rneķin 

ò ̴ΖϜ п̲Ю̴ϖ с̴ж̶Ͽ̳ϲ̲м с̴̵ϫ̲Ϡ н̳Ы̶І̲ϒó,72 ò ̶а̳кϜ̲м̶Ϯ̲ж̲м ̶а̳кΖϼ̴Ђó,73 òϝ ̯Ϧ̶в̲ϒ ̲ъ̲м ϝ̯Ϯ̲м̴К ϝ̲лт̴Т о̲ϼ̲Ϧ ̲ъó74 ayetlerinde ge-

­en ve atĕfla kullanĕldĕķĕ i­in eĺanlamlĕ olarak deķerlendirilebilecek 

bazĕ kelimeler arasĕnda fark tespitlerine deķindiķi gºr¿lmektedir.75 

Zira hem atĕflĕ hem atĕfsĕz tekitin eĺanlamlĕlĕķa delil olarak ileri s¿-

r¿ld¿ķ¿ne deķinenler olmuĺtur.76  

M¿fessirlerin tefsirlerine bakĕlarak eĺanlamlĕlĕk hakkĕndaki gº-

r¿ĺlerine ulaĺma meselesinde ĺºyle bir sorun ortaya ­ĕkmaktadĕr: 

Bazĕ m¿fessirler bir takĕm kelimeler arasĕndaki farklara deķinirken, 

bazĕlarĕnĕ da aynĕ anlamda kabul etmiĺ, bazen de kelimeler hakkĕn-

da herhangi bir a­ĕklama yapmamĕĺtĕr. Bu nedenle biz, m¿fessirle-

                                                   
69  Bkz. Gharib, a.g.m., s.24; Muhammed Ali Muhammed eĺ-Ĺ¿rm©n, òet-Terâdüf 
indeõl-Usuliyyin ve ąs©ruhuõl-Fĕkhiyyetió,  Y¿ksek Lisans Tezi, C©mi©t¿ ąli'l-

Beyt Külliyyeti'd -Dirâsâti'l -Fĕkhĕyyeti veõl-Kanuniyyeti, Ürdün 2006, s.26 -27.  
70  eĺ-Ĺ©yi, a.g.e., s.181. 
71  Ebu K©sĕm b. Muhammed ĸbn Teymiyye, Mukaddimet¿ fi Us¾liõt-Tefsir , Dâru 
Mektebet¿õl-Hayat, Lübnan, 1980, s. 17. 

72  Yûsuf 12/86.  
73  ez-Zuhrûf 43/80.  
74  Tâhâ 20/107  
75  Bkz. Cârullah Mahmud b. Ömer Ze mahĺer´, el-Keĺĺ©f an H©k©iki Ķav©miziõt-

Tenzîl, ¦­¿nc¿ Baskĕ, Daru'l-Küttâbi'l Arabî, Beyrut 1986, c.II, s.499; c.III, s.88; 
c.IV, s.265.  

76  Bkz. el -Müneccid, a.g.e., s.116 -118; Kara, Fur¾kuõl-Luķaviyyeõye Giriĺ (III), 
s.120 -122.  
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rin bizzat dilde ve Kurõanõda eĺanlamlĕlĕk vardĕr ya da yoktur ĺeklin-

de a­ĕklamalarĕ dĕĺĕnda, sadece birka­ kelimeye bakarak eĺanlamlĕ-

lĕķĕ kabul edenler veya reddedenler ĺeklinde tasnif edilmemesi ge-

rektiķini d¿ĺ¿n¿yoruz. ¢¿nk¿ m¿fessirler bazĕ kelimeleri eĺanlamlĕ 

bazĕlarĕnĕ yakĕnanlamlĕ kabul edebilirler. 

¥rneķin ąl¾s´õnin tefsirine baktĕķĕmĕzda hem eĺanlamlĕlĕķĕ des-

tekleyen ò̭сϯгЮϜм дϝуϦшϜ еуϠ ФϽТ ъó, òпзЛгϠ ̭сϯгЮϜм дϝуϦшϜ дϒó77 hem de farklara de-

ķinen òЩЇЮϜм ϟтϽЮϜ еуϠ ФϽТ ЍЛϠмó bazĕ ifadelerinin olduķunu gºrmekteyiz.78 

Yine T©hir b. ąĺ¾r da tefsirinde hem eĺanlamlĕlĕķĕ destekleyen ò ̳дϝ̲у̶Ϧ̴̶шϜ̲м

 ̲м ̴дϝ̲Т̴ϸϜ̲Ͻ̲ϧ̳в ̳̭с̴ϯ̲г̶ЮϜó, ò ̴дϝ̲Т̴ϸϜ̲Ͻ̲ϧ̳в ̳Ϲ̶л̲Л̶ЮϜ̲м ̳Фϝ̲ϫу̴г̶ЮϜ̲мó, ò ̴дϝ̲Т̴ϸϜ̲Ͻ̲ϧ̳в ̳̭ϝ̲Ч̶Ю̴̶шϜ̲м ̳Р̶ϻ̲Ч̶ЮϜ̲мó, ò ̴дϝ̲Т̴ϸϜ̲Ͻ̲ϧ̳в ϝ̲г̳к ̶Э̴Ђ̶ϼ̲ϒ̲м ̶ϩ̲Л̶ϠϜ̲мó 

a­ĕklamalar yapmĕĺ,79  hem de bazĕ lafĕzlar arasĕndaki ò ̴ϣ̲Т̶ϒΖϽЮϜ ̲е̶у̲Ϡ ̳Ф̶Ͻ̲У̶ЮϜ

 ̲г̶ϲΖϽЮϜ̲м ̴ϣ ó, ò ̴Э̶Ϸ̳ϡ̶ЮϜ̲м ̴̵ϱΗЇЮϜ ̲е̶у̲Ϡ ̳Ф̶Ͻ̲У̶ЮϜó, ò ̴дϝ̲Ϡ̴ϼϝ̲Ч̲ϧ̳в ̲Ͻ̶ЫΗЇЮϜ̲м ̲Ϲ̶г̲ϳ̶ЮϜó, ò ̴дϝ̲Ϡ̴ϼϝ̲Ч̲ϧ̳в ̳Ͻ̶Ы̲г̶ЮϜ̲м ̳Ϲ̶у̲Ы̶ЮϜ̲мó, ò ̲ЌϜ̲Ͻ̶К̴ш̶Ϝ Ζд̴ϗ̲Т

 ̴дϝ̲Ϡ̴ϼϝ̲Ч̲ϧ̳в ̶м̲ϒ ̴дϝ̲Т̴ϸϜ̲Ͻ̲ϧ̳в ̲с̴̵Ю̲нΖϧЮϜ̲мó fark tespitlerine deķinmiĺtir.80  

2.1 Kurõanõda Eĺanlamlĕ Kelimelerin Varlĕķĕ Sorunu 

Eĺanlamlĕlĕk olgusunun reddinin veya kabul¿n¿n g¿nl¿k dilde 

ºnemli yansĕmalarĕ olmayabilir. Fakat biz bu olguyu bel©ķat ve 

fes©hatĕn zirvesinde bulunan Kur'an diline taĺĕdĕķĕmĕzda, ilahi me-

sajĕn doķru anlaĺĕlĕp anlaĺĕlmamasĕ gibi ºnemli sonu­lar doķurdu-

ķunu gºrmekteyiz.81 Bu önemine binaen hem reddinin hem kabulü-

n¿n getireceķi sonu­lar iyi tahlil edilerek oluĺacak muhtemel sorun-

lara ­ºz¿mler aranmalĕdĕr. 

Kurõanõda eĺanlamlĕlĕk olgusunun varlĕķĕnĕ kabul edenlerin gº-

r¿ĺleri ve bu gºr¿ĺlere Kurõanõda eĺanlamlĕlĕķĕ reddedenlerin verdiķi 

cevaplar ise genel olarak ĺºyledir: 

a) Kurõanõda eĺanlamlĕlĕk vardĕr ve bu lafĕzlar arasĕnda zorlama 

fark arama ­abalarĕna baĺvurulmamalĕdĕr. ¢¿nk¿ Kurõan-ĕ Kerim 

                                                   
77  Bkz. Ĺih©buddin es-Seyyid Mahmud Âlûsî, R¾huõl-Ma©n´ f´õl-Kurõaniõl-Azim ve 
Sebõiõl-Mesanî, thk. Ali Abd¿õl-Bari Atiyye, D©ruõl-Kutubiõl-ĸlmiyye, Beyrut 1994, 
c.V, s.30; c.X, s.17.  

78  Bkz. ąl¾s´, R¾huõl-Maânî, c.I, s.109.  
79  Bkz. T©hir b. ąĺ¾r, et-Tahr´r veõt-Tenvîr, D©ruõt-Tunusiy ye, Tunus 1984, c.IX, 

s.61; c.XIII, s.126; c.XVI, s.286; c.XIX, s.124.  
80  Bkz. ĸbn ąĺ¾r, et-Tahr´r veõt-Tenvîr, c.II, s.25; c.XXVIII, s.94; c.XXI, s.153; 

c.XXVII, s.77; c.XXVII, s.117.  
81  Galip Yavuz, a.g.m., s.130.  
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indiķi dºnemin Arap­asĕnĕn terkiplerini, ¿sluplarĕnĕ ve sanatlarĕnĕ 

yansĕtan ilahi bir kitaptĕr. Bu nedenle nasĕl ki Arap dilinde eĺanlam-

lĕlĕk mevcutsa Kurõanõda da mevcuttur.82 Bu gºr¿ĺe, eĺanlamlĕlĕķĕ 

reddedenler ĺu ĺekilde cevap vermektedir: Kurõan Arap­adĕr ama 

bir­ok yºnden Arap kelamĕndan farklĕdĕr. Onun sºzleri beĺer kelamĕ 

deķildir. Muciz bir kelam olarak kelimelerinin m¿stakil manalarĕ 

vardĕr ve dolayĕsĕyla yerlerinin deķiĺtirilmesi m¿mk¿n deķildir.83 

Dahasĕ Kurõanõda eĺanlamlĕlĕķĕ kabul edenler bile, tam ter©d¿f olsa 

dahi, lafĕzlarĕn birbirleriyle yer deķiĺtirilmesinin caiz olmadĕķĕ gºr¿-

ĺ¿ndedirler.84 

b) Kurõanõda eĺanlamlĕlĕķĕ kabul edenler yedi harf, lafzi m¿te-

ĺabih ve tekit konularĕndan deliller sunmuĺlardĕr.85 Bu delilleri 

eĺanlamlĕlĕķĕ kabul etmeyenler de ĺu gerek­elerle eleĺtirmektedirler: 

Yedi harfteki anlamĕ deķiĺtirmediķi s¿rece farklĕ kabilelere ait leh­e-

lerin kelimelerine verilen ruhsatĕn sadece eĺanlamlĕ kelimelerle sĕ-

nĕrlĕ kalmasĕ d¿ĺ¿n¿lemez. Bu nedenle yakĕnanlamlĕ kelimeler de 

aynĕ anlamĕ ifade etmek i­in kullanĕlabilir.86 Lafzi m¿teĺabih konu-

su da aynĕ olayĕn eĺanlamlĕ kelimelerle anlatĕlmasĕ gibi gºz¿kse de, 

ayetlerin sºylenildiķi makam ve kullanĕldĕķĕ baķlam itibariyle vurgu-

ladĕklarĕ n¿anslar olduķundan eĺanlamlĕlĕķa delil getirilemez.87 Ge-

rek atĕflĕ gerekse atĕfsĕz tekit konusunda da iki kelime aynĕ anlamda 

olmayĕp birinde diķerinde olmayan bir anlam olduķu i­in eĺanlamlĕ-

lĕķa delil olamaz.88 Ayrĕca T¿rk­e yazĕlan tefsir us¾l¿ kitaplarĕnda 

ònezâiró konusu eĺanlamlĕlĕkla iliĺkilendirilmiĺtir. Ancak son dº-

nemlerde nez©irõin Kurõanõdaki eĺanlamlĕ kelimeler olmadĕķĕna dair 

                                                   
82  Mekrem, a.g.e., s.31.  
83  eĺ-Ĺ©yi, a.g.e., s.177; Gharib, a.g.m., s.23.  
84  Ali Galip Gezgin, òEĺanlamlĕlĕk Baķlamĕnda Kur'©n'da "Korku" ĸfade Eden 
Kelimeler ¦zerine Analitik Bir Deķerlendirmeó, ĸsl©m´ Araĺtĕrmalar Dergisi, 
c.XVI, Sayĕ:1, Ankara 2003, s.39; Prihartini, a.g.m., s.85. 

85  Bkz. el -Münecc id, a.g.e., s.109 -120.  
86  Kara, Fur¾kuõl-Luķaviyyeõye Giriĺ (III), s.130. 
87  Celalettin Divlekci, òKur'an'da Eĺanlamlĕlĕk (Ter©d¿f) Olgusu (I)ó, Süleyman 
Demirel ¦niversitesi ĸlahiyat Fak¿ltesi Dergisi, sayĕ: 7, 2000, s.163. 

88  Bkz. Kara, Fur¾kuõl-Luķaviyyeõye Giriĺ (III), s.120-122.  
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­alĕĺmalar yapĕlmĕĺtĕr.89 

c) Eĺanlamlĕlĕķĕ kabul edenler ve reddedenler Kurõanõdaki bazĕ 

kelimelerden kendilerini destekleyecek ºrnekler sunmaktadĕr. Mo-

dern dºnem Arap dilbilimcilerinden ĸbrahim En´s, Kurõanõda eĺan-

lamlĕlĕķĕn m¿mk¿n olduķunu sºylemekte ve aĺaķĕdaki ayetlerde ge-

­en altĕ ­izili kelimeleri ºrnek olarak vermektedir.90  

- òϝ̲з̶у̲Я̲К ̳ΖϜ  ̲Ш̲Ͻ̲Ϫ̲ϐ ̶Ϲ̲Ч̲Ю ̴Ζϝ̲Ϧ Ϝн̳Юϝ̲Цó91 ð ò ̲еу̴г̲Юϝ̲Л̶ЮϜ п̲Я̲К  ̶б̳Ы̳ϧ̶ЯΖЏТ̲ с̴̵ж̲ϒ̲мó92 

- ò ̳Ϥн̶̲г̶ЮϜ  ̳б̳к̲Ϲ̲ϲ̲ϒ  ̲Ͻ̲Џϲ̲ Ϝ̲Ϻ̴ϖ пΖϧ̲ϲó93 ð ò ̳Ϥн̶̲г̶ЮϜ ̳б̳Ъ̲Ϲ̲ϲ̲ϒ  ̭̲ϝ̲Ϯ Ϝ̲Ϻ̴ϖ пΖϧ̲ϲó94 

- ò ̯ън̳Ђ̲ϼ ̶б̴лу̴Т  ̲ϩ̲Л̲Ϡó95 ð ò ̯ън̳Ђ̲ϼ ̶б̴лу̴Т ϝ̲з̶Я̲Ђ̶ϼ̲ϓ ̲Тó96 

- ò ̲еу̴г̴ЮϝΖЗЮϜ о̲н̶ϫ̲в ̲Ё̶ϛ̴Ϡ̲м ̳ϼϝΖзЮϜ ̳б̳кϜ̲м̶ϓ̲в̲мó97 ð òо̲м̶ϓ̲г̶ЮϜ ̲с̴к  ̲бу̴ϳ̲ϯ̶ЮϜ  Ζд̴ϗ̲Тó98 

- ò ̲ет̴Ͻ̴Тϝ̲Ы̶ЮϜ ̴а̶н̲Ч̶ЮϜ п̲Я̲К ̲Ѐ̶ϓ̲Ϧ ̲ы̲Тó99 ð ò ̶б̴л̶у̲Я̲К ̶д̲Ͽ̶ϳ̲Ϧ ̲ъ̲мó100  

- ò ̶б̴л̴жϝ̲г̶т̲ϒ ̲Ϲ̶л̲Ϯ ̴Ζϝ̴Ϡ Ϝн̳г̲Ѓ̶Ц̲ϒ ̲мó101  ð ò ̴Ζϝ̴Ϡ  ̲дн̳У̴Я̶ϳ̲т ̲Шм̳̭ϝ̲Ϯ Ζб̳Ϫó102  

- ò ̶б̳Ы̴Ϛ̴ϼϝ̲Ϡ п̲Ю̴ϖ Ϝн̳Ϡн̳ϧ̲Тó103  ð ò ̶̭̱с̲І ̴̵Э̳Ъ  ̳Х̴Юϝ̲϶ ̳ΖϜ ̴Э̳Цó104  

- òϹ̲Я̲ϡ̶ЮϜó105  ð òϣ̲т̶Ͻ̲Ч̶ЮϜó106  

Kurõan ayetlerinden yola ­ĕkarak eĺanlamlĕlĕķĕn olmadĕķĕna 

dikkat ­ekenler de olmuĺtur. ¥rneķin ò  ̶Ϝн̳Юн̳Ц̲м ϝ̲з̴КϜ̲ϼ  ̶Ϝн̳Юн̳Ч̲Ϧ ̲ъ ̶Ϝн̳з̲вϐ ̲ет̴ϻΖЮϜ ϝ̲лΗт̲ϒ ϝ̲т

ϝ̲ж̶Ͻ̳ЗжϜó107  ve ò ϝ̲з̶г̲Я̶Ђ̲ϒ Ϝн̳Юн̳Ц ̶е̴Ы̲Ю̲м Ϝн̳з̴в̶ϕ̳Ϧ ̶б̲Ю ̶Э̳Ц ϝΖз̲в̲ϐ  ̳ϞϜ̲Ͻ̶К̲ц̶Ϝ ̴ϥ̲Юϝ̲Цó108  ayetlerind e ge­en òϝ̲з̴КϜ̲ϼó 

                                                   
89  Bkz . Divlekci, a.g.m., s.166 -169; Mustafa Karagºz, òV¿c¾h ve Nez©irin 
Terimleĺme S¿reci -Nez©irõin ôEĺanlamlĕlĕkõ Olarak Tanĕmlanmasĕ Sorunu-ó, 

Tarihten G¿n¿m¿ze Kur'an ĸlimleri ve Tefsir Us¾l¿, ĸlim Yayma Vakfĕ Kur'an ve 
Tefsir  Akademisi , ĸstanbul 2009, s.441-475.  

90  Enîs, a.g.e., s.156; Benzer ayetler için Bkz. Muhtar, a.g.m., s.195 -198; Mekrem, 
a.g.e., s.31 -35.  

91  Yûsuf 12/91.  
92  el-Bakara 2/47, 122.  
93  en-Nisâ 4/18.  
94  el-Enâm 6/61.  
95  Âl-i ĸmr©n 3/164. 
96  el-Muõmin¾n 23/32. 
97  Âl-i ĸmr©n 3/151. 
98  en-N©ziõ©t 79/39. 
99  el-Mâide 5/68.  
100  el-Hicr 15/88; en -Nahl 16/127; en -Neml 27/70.  
101  el-Enâm 6/109.  
102  en-Nisâ 4/62.  
103  el-Bakara 2/54.  
104  er-Raõd 13/16. 
105  el-Aõr©f 7/57; ĸbrah´m 14/35; en-Neml 27/91; el -Beled 90/1 -2; et -Tîn 95/3.  
106  el-Ankebût 29/31, 34; Yâsîn 36/13; el -Aõr©f 7/161,163. 
107  el-Bakara 2/104 . 
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ve òϝ̲ж̶Ͻ̳ЗжϜó, òϝ̲з̶г̲Я̶Ђ̲ϒó ve òϝΖз̲в̲ϐó lafĕzlarĕnĕn kullanĕmĕnda farklar mevcuttur. 

Bu nedenle Kurõanõĕn, bu lafĕzlar arasĕnda farklar olduķuna, geliĺi 

g¿zel kullanĕlmamasĕ gerektiķine ve bizlere sºz¿n sºylenileceķi ma-

kama uygun dik katli kelimeler seçilmesi hususunda yol gºsterdiķi-

ne dikkat ­ekilmiĺtir.109  

Eĺanlamlĕlĕķĕ kabul edenler Bakara 2/104 ayetinde ge­en òϝ̲з̴КϜ̲ϼó 

kelimesinin òϝ̲ж̶Ͻ̳ЗжϜó manasĕnda olduķu ve Araplar da aynĕ anlamda 

kullanmaktayken, Yahudilerin kendi aralarĕnda Hz. Muhammedõe 

sºvmede òϝ̲з̴КϜ̲ϼó kelimesini kullanmasĕ nedeniyle ayetin indiķi ifade 

etmektedirler. Bu nedenle Kurõan bu kelimelerin eĺanlamlĕ oluĺunu 

kabul etmiĺtir. Ancak Yahudilerin dilinde sºvme anlamĕ taĺĕdĕķĕ i­in 

terkedilmesini istemiĺtir.110  Burada a ynĕ ayetin hem kabul edenler-

ce hem de reddedenlerce delil olarak kullandĕķĕ gºr¿lmektedir. Ge-

rek ayetlerden, gerekse tefsirlerden iki tarafĕn da kendi gºr¿ĺlerini 

destekleyecek arg¿manlar rahatlĕkla bulabildiklerini sºyleyebiliriz. 

d) Kur'an'da eĺanlamlĕlĕķĕn kabul edilmeme sebeplerinden biri 

de, Kurõanõĕn edebi iôcazĕna halel gelir d¿ĺ¿ncesidir.111  Eķer 

Kurõanõda eĺanlamlĕlĕk kabul edilirse, Kurõanõĕn tahrif edilmesine yol 

a­ĕlacaķĕ d¿ĺ¿n¿lmektedir.112  Ayrĕca Kurõanõĕn kelime d¿zeyindeki 

nazmĕ/sºz dizimi gereķi eĺanlamlĕlĕk ĺu gºr¿ĺlerle reddedilmiĺtir: 

òKurõan-ĕ Kerimõde anlatĕm, -yaratĕlmĕĺ bir varlĕķa nispetle- muhatap-

larĕnĕn durumlarĕna gºre en iyi ĺekilde tasarlanmĕĺ ve m¿kemmel bir 

ĺekilde ifade edilmiĺtir. ¥yle ki bir kelimenin se­imi bir baĺka keli-

menin  yerine konulmasĕnĕ imk©nsĕz kĕlacak ĺekilde isabetli yapĕlmĕĺ-

tĕr. Bu y¿zden Kurõanõda kullanĕlan kelimeler i­in eĺanlamlĕlĕk sºz 

konusu deķildir.ó113  

Gerek dilde gerek Kurõanõda eĺanlamlĕlĕk hakkĕnda verdiķimiz 

                                                                                                                                       

 

108  el-Hucurât 49/14.  
109  eĺ-Ĺ©yi, a.g.e., s.177-178.  
110  Mekrem, a.g.e., s.36 -37.  
111  Divlekci, a.g.m., s.164 -165.  
112  Bkz. eĺ-Ĺ¿rm©n, a.g.t., s.28. 
113  Divlekci, a.g.m., s.165; Türkmen, a.g.e., s.90.  



 ĸrfan KARA  

~  79 ~  

bu teorik bilgilerden sonra Kurõanõdaki kelimeler üzerinden konu-

nun uygulamada nasĕl ele alĕndĕķĕnĕ gºstermeye ­alĕĺacaķĕz. ¥nce-

likli amacĕmĕz kelimeler arasĕndaki farklarĕ tespit olmadĕķĕndan dil-

cilerin zikrettiķi fark tespit metotlarĕnĕn114  hepsini kullanmayĕp, sa-

dece kelimelerin kullanĕldĕklarĕ ortak baķlamlarĕ tespit etmeye ­alĕ-

ĺacaķĕz. Fur¾kcular da ­oķunlukla fark tespiti yaparken kelimelerin 

kullanĕmlarĕna baĺvurmaktadĕr. Onlarĕn kullanĕmlarĕ dikkate alarak 

yaptĕklarĕ fark tespitlerine biz yine kullanĕmlarĕ dikkate alarak ce-

vap vermeye ­alĕĺacaķĕz. ¥rnek olarak ĸbrahim En´s, Abd¿lal Salim 

Mekrem ve Ahmet Muhtar ¥mer gibi dilcilerin eĺanlamlĕ kabul ettiķi 

kelimelerden olan òпϦϒ , ̭ϝϮ ó ve òϩЛϠ , ЭЂϼϒó fiillerini iĺlemeyi tercih et-

tik. Kurõanõda eĺanlamlĕ olma ihtimali en kuvvetli kelimeler de bun-

lardĕr. 

Örnekler  

a) ò̭ ϝϮó ve òпϦϒó  

Sºzl¿kte ò̭ϝϮó ve òпϦϒó fiilleri gelmek anlamĕnda olmakla beraber 

ò̭ ϝϮó nin òпϦϒó den daha genel olduķu ve  òпϦϒó fiilinde gelmede kolaylĕk, 

ò̭ ϝϮó fiilinde ise gelmede meĺakkat ve zorluk olduķu ifade edilmiĺ-

tir. 115  ĸbn Manz¾r bu iki kelimeyi  òдϝуϦшϜ : ̭сϯгЮϜó  ò̭ сϯгЮϜ : дϝуϦшϜó ĺeklinde 

birbiriyle a­ĕklamĕĺtĕr.116  Kurõanõda tekrar ve t¿revleriyle birlikteòпϦϒó 

fiili 552 defa, ò̭ϝϮó fiili ise 278 defa kullanĕlmĕĺtĕr.117  

Bu iki fiilin eĺanlamlĕ olmadĕķĕ hakkĕnda ĺunlar sºylenmiĺtir: 

òпϦϒó ve ò̭ϝϮó kelimeleri Kurõanõda eĺanlamlĕ gibi gºr¿nen kelimeler 

arasĕndadĕr. Ancak semantik alanlarĕna dikkat ettiķimizde farklĕ 

kullanĕm alanlarĕ olduķunu gºr¿lmektedir. ¥rneķin:  òпϦϒó fiili ge­tiķi 

hemen hemen her yerde belirsizlik, ĺ¿phe, bilgisizlik, yalan... vb 

kelimelerle birlikte kullanĕlmĕĺken, ò̭ϝϮó fiili berraklĕk, inan­, farkĕn-

dalĕk, kuĺkusuzluk... vb. kelimelerle beraber kullanĕlmĕĺtĕr. ĸki ke-

lime arasĕndaki bir diķer farklĕlĕk ise ò̭ϝϮó kelimesinde genellikle 

                                                   
114  Bkz. el -Askerî, a.g.e., s.10 -13; Kara, Yakĕnanlamlĕlĕk ve N¿ans, s.147-225.  
115  R©gĕp el-ĸsfeh©n´, M¿fred©tu Elf©ziõl-Kurõ©n, s.356-357 .  
116  ĸbn Manz¾r, Lis©nuõl-Arab, c.I, s.64; c.II, s.431.  
117  Muhammed Fuõad Abd¿lb©k´, el-Mu'cemü'l -Müfehres li -Elfâzi'l -Kur'ân i'l -Kerim , 
D©r¿õl-K¿t¿biõl-Mĕsrĕyye, Kahire 1945, s.4-11; 187 -191.  
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planlĕ ve beklenen bir sonucun gelmesi kastedilirken, òпϦϒó kelime-

sinde plansĕz, ansĕzĕn gelen bir sonucun gelmesi kastedilir. ĸĺte bu 

nedenlerden ºt¿r¿ bu kelimeler tam eĺanlamlĕ deķildirler ve birbir-

lerinin yerine kullanĕlamazlar.118   

Bu iki fiilin tamamen birbirine zĕt kullanĕm alanlarĕnĕn olduķu 

fikrine katĕlmamakla beraber, ortak kullanĕldĕklarĕ baķlamlarĕ tab-

loda gºsterip daha sonra bu ortak kullanĕm baķlamlarĕ i­in zikredi-

len fark tespitlerine kĕsaca deķinerek kendi gºr¿ĺlerimizi belirtece-

ķiz. ¢¿nk¿ ortak kullanĕlan baķlamlar zikredilen farklarĕn ne kadar 

tutarlĕ olduķunu gºsterir niteliktedir. 

Tablo: I  

Kullanĕlan 

Baķlam 
òп̲Ϧ̲ϒó ò ̭̲ϝ̲Ϯó 

Hz. Musa  
Kasas 28/30 ò ϝ̲кϝ̲Ϧ̲ϒ ϝΖг̲Я̲Т

 ̴е̲г̶т̶̲цϜ р̴ϸϜ̲н̶ЮϜ ̴ϙ̴Аϝ̲І е̴в р̴ϸн̳жó 

Neml 27/8 ò ̲р̴ϸн̳ж ϝ̲к̲̭ϝ̲Ϯ ϝΖг̲Я̲Т

 ΖзЮϜ с̴Т ̶е̲в ̲Ш̴ϼн̳Ϡ ̶д̲ϒϝ̲л̲Ю̶н̲ϲ ̶е̲в̲м ̴ϼϝ ó 

Peygamberlere 

yardĕm. 

En©m 6/34 ò ̲в п̲Я̲К Ϝм̳Ͻ̲ϡ̲Ћ̲Т ϝ

ϝ̲ж̳Ͻ̶Ћ̲ж ̶б̳кϝ̲Ϧ̲ϒ пΖϧ̲ϲ Ϝм̳Ϻм̳ϒ̲м Ϝн̳Ϡ̴̵ϻ̳Ъó 

Y¾suf 12/110 ò ̶б̳лΖж̲ϒ ϜнΗз̲Д̲м

ϝ̲ж̳Ͻ̶Ћж̲ ̶б̳к̲̭ϝ̲Ϯ Ϝн̳Ϡ̴ϻ̳Ъ ̶Ϲ̲Цó 

Uyarĕcĕ 
Kasas 28/46 ò ̶е̴в ̶б̳кϝ̲Ϧ̲ϒ ϝ̲в

 ̱Ͻт̴ϻ̲жó 

F©tĕr 35/42 ò ϝΖг̲Я̲Т

 ̰Ͻт̴ϻ̲ж ̶б̳к̲̭ϝ̲Ϯó 

Emr  Nahl 16/1 ò ̴ΖϜ ̳Ͻ̶в̲ϒ п̲Ϧ̲ϒó 

M¿õmin 40/ 78 ò ̲̭ϝ̲Ϯ Ϝ̲Ϻ̴ϗ̲Т

 ̴ΖϜ ̳Ͻ̶в̲ϒó 

H¾d 11/76 ò ̳Ͻ̶в̲ϒ ̲̭ϝ̲Ϯ ̶Ϲ̲Ц

 ̲Щ̴̵Ϡ̲ϼó 

Kĕyamet 
Hac 22/55 ò ̳б̳л̲у̴Ϧ̶ϓ̲Ϧ пΖϧ̲ϲ

 ̯ϣ̲ϧ̶П̲Ϡ ̳ϣ̲КϝΖЃЮϜó 

En©m 6/31 ò ̳б̳л̶Ϧ̲̭ϝ̲Ϯ Ϝ̲Ϻ̴ϖ пΖϧ̲ϲ

 ̲КϝΖЃЮϜ ̯ϣ̲ϧ̶П̲Ϡ ̳ϣ ó 

Selîm bir kalp-

le gelmek  

Ĺuar© 26/89 ò ̲ΖϜ п̲Ϧ̲ϒ ̶е̲в ъ̴ϖ 

 ̱бу̴Я̲Ђ ̱ϟ̶Я̲Ч̴Ϡó 

S©ffat 37/84 ò ̳йΖϠ̲ϼ ̲̭ϝ̲Ϯ ̶Ϻ̴ϖ

 ̱бу̴Я̲Ђ ̱ϟ̶Я̲Ч̴Ϡó 

                                                   
118  el-Müneccid, a.g.e., s.151.  
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Ayet, mucize  

En©m 6/4 ò ̱ϣ̲тϐ ̶е̴в ̶б̴лу̴Ϧ̶ϓ̲Ϧ ϝ̲в̲м

 ̶б̴л̴̵Ϡ̲ϼ ̴Ϥϝ̲тϐ ̶е̴вó 

Bakara 2/118 ò ϝ̲зу̴Ϧ̶ϓ̲Ϧ ̶м̲ϒ

 ̰ϣ̲тϐó 

R¾m 30/58 ò ̶б̳л̲ϧ̶ϛ̴Ϯ ̶е̴ϛ̲Ю̲м

 ̱ϣ̲тϑ̴Ϡó 

En©m 6/124 ò ̶б̳л̶Ϧ̲̭ϝ̲Ϯ Ϝ̲Ϻ̴ϖ̲м

 ̰ϣ̲тϐó 

Rasüller  
M¿õmin 40/22 ò ϥ̶̲жϝ̲Ъ

 ̴Ϥϝ̲з̴̵у̲ϡ̶Юϝ̴Ϡ ̶б̳л̳Я̳Ђ̳ϼ ̶б̴лу̴Ϧ̶ϓ̲Ϧó 

R¾m 30/9 ò ̶б̳л̳Я̳Ђ̳ϼ ̶б̳л̶Ϧ̲̭ϝ̲Ϯ̲м

 ̴Ϥϝ̲з̴̵у̲ϡ̶Юϝ̴Ϡó 

Apa­ĕk delil 
Beyyine 98/1 ò ̳б̳л̲у̴Ϧ̶ϓ̲Ϧ пΖϧ̲ϲ

 ̲ϡ̶ЮϜ ̳ϣ̲з̴̵уó 

Beyyine 98/4 ò ̳б̳л̶Ϧ̲̭ϝ̲Ϯ ϝ̲в

 ̳ϣ̲з̴̵у̲ϡ̶ЮϜó 

Azap  

Z¿mer 39/25 ò б̳̳кϝ̲Ϧ̲ϓ̲Т

 ̳ϞϜ̲ϻ̲Л̶ЮϜó 

Aõr©f 7/97 ò о̲Ͻ̳Ч̶ЮϜ ̳Э̶к̲ϒ ̲е̴в̲ϓ̲Т̲ϒ

 ̲дн̳г̴Ϛϑ̲ж ̶б̳к̲м ̯ϝϦϝ̲у̲Ϡ ϝ̲з̳Ђ̶ϓ̲Ϡ ̶б̳л̲у̴Ϧ̶ϓ̲т д̲ϒó 

 

Ankeb¾t 29/53 ò ̳б̳к̲̭ϝ̲ϯ̲Ю

 ̳ϞϜ̲ϻ̲Л̶ЮϜó 

Aõr©f 7/4 ò ̶Ͻ̲Ц е̴̵в б̲Ъ̲м ̱ϣ̲т

 ̶б̳к м̶̲ϒ ϝ̯Ϧϝ̲у̲Ϡ ϝ̲з̳Ђ̶ϓ̲Ϡ ϝ̲к̭ϝ̲ϯ̲Т ϝ̲кϝ̲з̶Ы̲Я̶к̲ϒ

 ̲дн̳Я̴Ϛϑ̲Цó 

 

Hz. Musa kĕssasĕ baķlamĕnda, Kasas 28/30 òϝ̲кϝ̲Ϧ̲ϒ ϝΖг̲Я̲Тó Neml 27/8 

òϝ̲к̲̭ϝ̲Ϯ ϝΖг̲Я̲Тó kullanĕlmasĕna Kirm©n´ ĺºyle bir yorum getirmiĺtir: ò̭ ϝϮó ve 

òпϦϒó aynĕ anlamdadĕr. T©h© ve Kasas surelerinde òпϦϒó fiili ­ok­a kul-

lanĕldĕķĕ i­in òϝ̲кϝ̲Ϧ̲ϒ ϝΖг̲Я̲Тó kullanĕlmĕĺ, Neml suresinde de ò̭ ϝϮó fiili ­ok­a 

kullanĕldĕķĕ i­in  òϝ̲к̲̭ϝ̲Ϯ ϝΖг̲Я̲Тó ĺeklinde kullanĕlmĕĺtĕr.119   

òSelim bir kalple gelmeó baķlamĕndaki ayetlerde neden iki fark-

lĕ fiilin kullanĕldĕķĕna dair ĺºyle bir a­ĕklama yapĕlmĕĺtĕr: òпϦϒó fiilinde 

gelmede kolaylĕk ò̭ ϝϮó de ise zorluk ve meĺakkat vardĕr. S©ffat 37/84 

ô ̱бу̴Я̲Ђ ̱ϟ̶Я̲Ч̴Ϡ ̳йΖϠ̲ϼ ̲̭ϝ̲Ϯ ̶Ϻ̴ϖõ ayetinde zikredilen kiĺi Hz. ĸbrahimõdir. S©ffat 37/97 

ayetinde putlarĕ kĕrdĕktan sonra onun ateĺe atĕlmak istenmesinden 

bahsetmekte olup zorluk ve meĺakkat durumundan dolayĕ ò̭ ϝϮó kul-

lanĕlmĕĺtĕr. Ĺuar© 26/89 ô ̱бу̴Я̲Ђ ̱ϟ̶Я̲Ч̴Ϡ ̲ΖϜ п̲Ϧ̲ϒ ̶е̲в ъ̴ϖõ ayeti ise yine Hz. ĸbra-

himõin duasĕnĕn hemen ardĕndan gelip, bir sonraki ayette muttakile-

re cennetin yaklaĺtĕrĕlacaķĕndan bahsettiķi i­in bir kolaylĕk vardĕr. 

                                                   
119  Mahmûd b. Hamza el -Kirmânî, Esrâru't -Tekrar fi'l -Kurõan, thk. Abdülkadir 

Ahmet Atâ, Dâru'l -Fazile, Riyad, ts., s.174.  
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Bu nedenle de bu ayette òпϦϒó kullanĕlmĕĺtĕr.120  

ĸki fiilin birinde gelmede zorluk ve meĺakkat diķerinde kolaylĕk 

olduķu kabul¿nden hareketle, S©ffat suresi baķlamĕnda ò̭ϝϮó fiilinin 

zorluk ve meĺakkat anlamĕnda kullanĕldĕķĕnĕ gºstermek i­in on ¿­ 

ayet sonraki ateĺe atĕlmanĕn delil getirildiķi gºr¿lmektedir. Ya da 

Kirm©n´õnin sºylemine gºre hangi surede hangi fiil daha ­ok kulla-

nĕlmĕĺsa ona uygun fiil kullanĕldĕķĕ da farklĕ bir gºr¿ĺt¿r. Sĕrf keli-

melerin kullanĕldĕķĕ baķlamda farklarĕnĕ tespit i­in on ¿­ ayet son-

rasĕndan delil getirilmesi, kanaatimizce kelimelerin eĺanlamlĕlĕķĕnĕ 

reddetmek i­in yapĕlan zorlama bir ­abadĕr. ¢¿nk¿ bu metotla ha-

reket edildiķinde her kelimeye istenilen baķlamĕ eklemek zor olma-

yacaktĕr. 

Tablo: Iõin sonunda zikrettiķimiz Aõr©f suresindeki azap örne-

ķinde iki fiilin kullanĕmĕyla ilgili ĺºyle bir farkĕn olduķu ifade edil-

miĺtir: òпϦϒó fiili Kurõanõda mazi, muz©ri ve emir sĕygalarĕyla kulla-

nĕlmĕĺken, ò̭ϝϮó fiilinin muz©ri ve emir sĕygalarĕ dile aķĕr geldiķinden 

sadece mazi sĕygasĕnda kullanĕlmĕĺtĕr. Fiilin muz©ri ve emir sĕygala-

rĕndaki yapĕ muciz olan Kurõan lafĕzlarĕyla ºrt¿ĺmemektedir. Bu 

nedenle benzer iki ayette mazi anlamĕ ifade etmek i­in Aõr©f 7/4 

ò  ̲ϯ̲Тϝ̲з̳Ђ̶ϓ̲Ϡ ϝ̲к̭ϝó  kullanĕlmĕĺken, ĺimdiki zaman ve gelecek zaman anlamĕ 

için Aõr©f 7/97 òϝ̲з̳Ђ̶ϓ̲Ϡ ̶б̳л̲у̴Ϧ̶ϓ̲т д̲ϒó ayetinde òпϦϒó fiilinin muz©risi kullanĕlmĕĺ-

tĕr. ò̭ϝϮó fiilinin muz©ri ve emir sĕygalarĕndaki zorluk ve meĺakkat 

nedeniyle Araplar kullanma ktan ka­ĕnmĕĺlardĕr. Kurõan da bunu 

dikkate alarak nazil olmuĺtur.121   

Zikrettiķimiz son birka­ ºrnekten yola ­ĕkarak, bu iki fiilin 

eĺanlamlĕ olmadĕķĕ sºylenilebilse de, tablodaki ilk ºrnekler baķla-

mĕnda iki fiilin mazi kullanĕmlarĕnda nasĕl bir fark olduķuna dair 

a­ĕklama yapĕlmamĕĺtĕr. Ayrĕca fonetik a­ĕdan bakĕldĕķĕnda, bazĕ 

lafĕzlarĕn telaffuzu daha kolay ya da kulaķa daha hoĺ geldiķi sºyle-

nebilir. Ancak biz bu lafĕzlarĕn sesleri arasĕnda olmasĕ muhtemel 

                                                   
120  T¾m©n G©z´ H¿seyin, òNefyuõt-Terâdüf Elf©ziõl-Kurõaniõl-Kerim Redden Ala 

Doktor Ahmed Muhtar Ömer el -K©ilu bi Ter©d¿fi Baõduheó, Mecelletuõl-L¿ķatil-
Arabiyyeti ve Âdabuhe , Sayĕ: 1/14, 2012, s.396. 

121  Bkz. Türkmen, a.g.e., s.169 -170.  
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farklĕlĕklarĕn manalarĕnĕn aynĕ oluĺunu etkilemeyeceķini d¿ĺ¿n¿yo-

ruz. Ayrĕca bu ifadelerden eĺanlamlĕ lafĕzlarĕn t¿m sĕygalarĕnda eĺ 

kullanĕmlĕ olmasĕnĕn da beklendiķi gºr¿lmektedir. 

Tabloda zikretmediķimiz iki fiilin aynĕ ayette kullanĕldĕķĕ yerler 

de vardĕr.122  Bunlardan biri Aõr©f 7/129 òϝ̲ з ̲ϧ̶ϛ̴Ϯ ϝ̲в ̴Ϲ̶Л̲Ϡ е̴в̲м ϝ̲зу̴Ϧ̶ϓ̲Ϧ д̲ϒ ̴Э̶ϡ̲Ц е̴в ϝ̲зт̴Ϻм̳ϒ ̶Ϝн̳Юϝ̲Цó 

ayetidir. Bu ayetin tefsirinde  eĺanlamlĕlĕk meselesine daha farklĕ 

yaklaĺĕlarak ĺunlar sºylenmiĺtir: òдϝуϦшϜó ve ò̭сϯгЮϜó eĺanlamlĕ olup ara-

larĕnda fark olmamakla birlikte, ikisi de aynĕ ĺeye delalet etmekte-

dir. Ayette birinin ºnce diķerinin sonra gelmesi, mana farklĕlĕķĕndan 

deķil, lafzĕn tekrarĕyla oluĺacak hoĺ olmayan durumun engellenmesi 

için tefennün 123  ¿sl¾bu gereķidir.124   

Burada aynĕ ayette aynĕ anlamĕn ifade edilmesi gerektiķinde 

tekrar yerine f arklĕ lafĕzlarĕn kullanĕlmasĕnĕn tefenn¿n ¿slubu ile 

a­ĕklandĕķĕ gºr¿lmektedir. Aynĕ ayet i­indeki eĺanlamlĕ kelimeler 

i­in bºyle bir a­ĕklama yapĕlabilir. Ancak bu fikrin diķer eĺanlamlĕ 

kelimeler ¿zerinde de uygulanmasĕ, aralarĕnda n¿anslar bulunan 

lafĕzlarĕn òanlamlarĕ aynĕ olup, tefenn¿n usl¾bu gereķi lafĕzlarĕ fark-

lĕó gibi bir algĕnĕn oluĺmasĕna neden olabilir. Ayrĕca bir ayette aynĕ 

fiilin tekrar kullanĕldĕķĕ yerler de vardĕr.125  Her ne kadar bu uslûp 

gºr¿ĺ¿m¿z¿ destekler mahiyette olsa da, yakĕnanlamlĕ kelimelerin-

de bu kapsama dahil edilme ihtimalinin olduķu unutulmamalĕdĕr. 

¥rnek olarak ele aldĕķĕmĕz bu iki fiilin, eĺanlamlĕ olmadĕķĕna 

dair yapĕlan bazĕ tespitlerin kelimelere farklĕ manalar y¿klememekle 

beraber, anlam a­ĕsĕndan eĺanlamlĕ olduklarĕnĕ destekler mahiyette 

olduķunu sºyleyebiliriz. 

                                                   
122  Bkz. el -Aõr©f 7/70, 129; el-Kehf 18/55; el -Muõmin¾n 23/68; en-Nûr 24/13; el -

Furkân 25/33; Muhammed 47/18; el -Mümtehine 60/12.  
123  Tefenn¿n: Bir defa sºylenmiĺ olan bir sºz¿ ikinci defa sºylemek gerektiķinde 
tekrara d¿ĺmemek i­in farklĕ bir ĺekilde ifade etmektir. ¥rneķin: Bir sºzde 
Fuz¾l´ lafzĕ bir kez zikredilmiĺse ikinci defa òLeyl© Mecn¾n Ĺ©irió ĺeklinde 
zikredilmesi gibi. Bkz. Tâhir Olgun, Edebiyat Lügati , Âsâr -ĕ ĸlmiye K¿t¿phanesi 
Neĺriyatĕ, ĸstanbul 1936, s.136. 

124  ąl¾s´, R¾huõl-Ma©n´, c.V, s.30; ĸbn ąĺur, et-Tahrir veõt-Tenvir , c.IX, s.61 -62.  
125  Bkz.  òпϦϒó el-En âm 6/40; el -Aõr©f 7/163; Y¾suf 12/107; el-ĸsr© 17/88; el-Hac 
22/55; ò̭ϝϮó el-ĸsr© 17/104; ez-Zuhrûf 43/63; Yûnus 10/22.  
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b) ò ̲Ϩ̲Л̲Ϡó ve ò ̲Ь̲Ђ̶ϼϒó  

Sºzl¿kte òϩЛϠó bir ĺeyi kaldĕrmak, harekete ge­irmek, gºnder-

mek anlamlarĕndadĕr. òϽуЛϡЮϜ ϥϫЛϠó deveyi y¿r¿tt¿m, kaldĕrdĕm ºrneķi 

òйϧЯЂ̶ϼϒó onu gºnderdim ĺeklinde izah edilmiĺtir.126  

R©gĕp el-ĸsfeh©n´õye gºre òЬϝЂϼϖó gºndermek anlamĕndadĕr. ĸn-

sanla ilgili ve sevilen, hoĺlanĕlan ya da tasvip edilmeyen nesnelerle 

ilgili kullanĕlĕr. Bazen R¿zg©rĕn gºnderilmesinde olduķu gibi 

tesh´rle, bazen de ras¿ller gibi akĕl sahiplerinin ihtiyari olarak gºn-

deri lmesinde kullanĕlmĕĺtĕr.127  Kurõanõda tekrar ve t¿revleriyle birlik-

te òϩЛϠó 67 defa, òЭЂ̶ϼϒó ise 513 defa kullanĕlmĕĺtĕr.128  

Asker´õnin (º. 395) bu iki fiil hakkĕndaki gºr¿ĺ¿ ĺºyledir: òϩЛϠó 

gönderene ve gönderilene has olmayan bir ihtiyaçtan ötürü birini bir 

baĺkasĕna gºndermektir. ¢ocuķu okula gºnderdim derken òϩЛϠó kul-

lanĕlĕr òЭЂ̶ϼϒó kullanĕlmaz. òЭЂ̶ϼϒó ise birini mektup ya da benzer bir 

ĺeyle gºndermektir.129  Ayrĕca peltek olan Vasĕl b. Ataõnĕn òϼó harfini 

sºyleyemediķi i­in bu harfi telaffuzdan ka­ĕndĕķĕnĕ ve i­inde òϼó harfi 

ge­en òЭЂ̶ϼϒó yerine òϩЛϠó fiilini kullandĕķĕ da rivayet edilmektedir.130   

Ahmet Muhtar Ömer òϩЛϠó ve òЭЂϼϒó fiillerini mutlak eĺanlamlĕ 

olarak kabul etmekte ve Asker´õnin (ö. 395)  bu iki fiil arasĕnda farkĕn 

olduķuna dair ­abalarĕnĕn zorlama olduķunu ve kesinlik arz etmedi-

ķini sºylemektedir. Ayrĕca Asker´õnin yaptĕķĕ ayrĕmĕ, Furkan 25/48 

ayetinde ò ̲ϰϝ̲т̴̵ϽЮϜ ̲Э̲Ђ̶ϼ̲ϒó r¿zg©rlar i­in ò ̲Э̲Ђ̶ϼ̲ϒó fiili kullanĕldĕķĕndan tutarsĕz 

kabul etmektedir. Belki de r¿zg©rlar siyakĕ hari­ bu iki fiilin rasül 

ve nebiler ile ilgili olduķundan birbirleriyle tam olarak yer deķiĺtire-

bileceķini savunmaktadĕr.131   

Ahmet Muhtar ¥merõin eleĺtirilerine katĕlmakla beraber, fiille-

rin r¿zg©r baķlamĕ hari­ yer deķiĺtirilebileceķi fikrine katĕlmĕyoruz. 

                                                   
126  Halîl b. Ahmed, Kitâbü'l -Ayn, c.I,  s.147; ĸbn F©ris, Muôcemu MekƑy´siõl-luķa, c.I, 
s.266; R©gĕp el-ĸsfeh©n´, M¿fred©tu Elf©ziõl-Kurõ©n, s.213 -215; ĸbn Manz¾r, 
Lis©nuõl-Arab , c.I, s.64; c.I, s.438.  

127  R©gĕp el-ĸsfeh©n´, M¿fred©tu Elf©ziõl-Kurõ©n, s.617.  
128  Abdülbâkî , el-Mu'cemü'l -Müfehres , s.124 -125; 312 -320.  
129  el-Askerî, a.g.e. , s.431.  
130  eĺ-Ĺ©yi, a.g.e., s.71; Sĕdk´, Seyf´, a.g.m., s.65-66. 
131  ¥mer, òet-Ter©d¿f ve Eĺb©huõt-Ter©d¿f fiõl-Kurõaniõl-Ker´mó, s.195. 
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ĸki fiilin de kullanĕldĕķĕ bazĕ ºzel baķlamlarĕn olduķu a­ĕktĕr. ¥zellik-

le òϩЛϠó fiilinin ºl¿mden sonra dirilmeyle alakalĕ kullanĕldĕķĕ ayet-

ler 132  ­oķunluktayken òЭЂϼϒó fiili bu baķlamda hi­ kullanĕlmamĕĺtĕr. 

Yine òЭЂϼϒó fiilinin r¿zg©rla birlikte kullanĕldĕķĕ ayetler133  varken  òϩЛϠó 

fiilinin yoktur.  Bize gºre òϩЛϠó ve òЭЂϼϒó fiilleri tamamen eĺanlamlĕ ol-

mamakla birlikte ortak kullanĕldĕķĕ bir­ok baķlamda eĺanlamlĕ ka-

bul edilebilir. Tespit edebildiķimiz kadarĕyla kullanĕldĕklarĕ ortak 

baķlamlar ĺunlardĕr: 

Tablo: II  

Kullanĕlan 

Baķlam  
 ò ̲ϩ̲Л̲Ϡó  ò ̲Э̲Ђ̶ϼϒó 

Rasül  
Âli -ĸmr©n 3/164 ò ̲ϩ̲Л̲Ϡ ̶Ϻ̴ϖ

 ̶б̴л̴Ѓ̳Уж̲ϒ ̶е̴̵в ̯ън̳Ђ̲ϼ ̶б̴лу̴Тó  

M¿õmin¾n 23/32 ò ϝ̲з̶Я̲Ђ̶ϼ̲ϝ̲Т

 ̶б̳л̶з̴в ̯ън̳Ђ̲ϼ ̶б̴луṬТó 

Nebi  
Bakara 2/213 ò ̳ Ϝ̵ ̲ϩ̲Л̲ϡ̲Т

 ̲еу̴̵у̴ϡΖзЮϜó 

Zuhr¾f 43/6 ò е̴в ϝ̲з̶Я̲Ђ̶ϼ̲ϒ ̶б̲Ъ̲м

 ̴Т ̵̱с̴ϡΖж ̲еу̴ЮΖм̶̲цϜ с ó 

Toplayĕcĕlar 
Ĺuar© 26/36 ò ̳иϝ̲϶̲ϒ̲м ̴й̴Ϯ̶ϼ̲ϒ Ϝн̳Юϝ̲Ц

 ̲ет̴Ͻ̴Іϝ̲ϲ ̴е̴ϚϜ̲Ϲ̲г̶ЮϜ с̴Т ̶ϩ̲Л̶ϠϜ̲мó 

Aõr©f 7/111 ò ̳иϝ̲϶̲ϒ̲м ̶й̴Ϯ̶ϼ̲ϒ ̶Ϝн̳Юϝ̲Ц

 ̲ет̴Ͻ̴Іϝ̲ϲ ̴е̴Ϛϐ̲Ϲ̲г̶ЮϜ с̴Т ̶Э̴Ђ̶ϼ̲ϒ̲мó 

Kuĺ, karga M©ide 5/31 òϝ̯ϠϜ̲Ͻ̳О ̵̳Ϝ ̲ϩ̲Л̲ϡ̲Тó 
F´l 105/3 ò ̲ϒ̲м Ϝ̯Ͻ̶у̲А ̶б̴л̶у̲Я̲К ̲Э̲Ђ̶ϼ

 ̲Эу̴Ϡϝ̲Ϡ̲ϒó 

Uyarĕcĕ 
Furkan 25/51 ò ̲Л̲ϡ̲Ю ϝ̲з̶ϛ̴І ̶н̲Ю̲м ϝ̲з̶ϫ

Ϝ̯Ͻт̴ϻ̲ж ̱ϣ̲т̶Ͻ̲Ц ̴̵Э̳Ъ с̴Тó 

Sebe 34/34 ò с̴Т ϝ̲з̶Я̲Ђ̶ϼ̲ϒ ϝ̲в̲м

 ̱Ͻт̴ϻΖж е̴̵в ̱ϣ̲т̶Ͻ̲Цó 

Hz. Musa  

Hz. Harun  

Aõr©f 7/103 ò ̴к̴Ϲ̶Л̲Ϡ ̶е̴в ϝ̲з̶ϫ̲Л̲Ϡ Ζб̳Ϫ ̶б

 ̴Ϧϝ̲тϑ̴Ϡ п̲Ђн̳вϝ̲з ó 

Y¾nus 10/75 ò ̶е̴в ϝ̲з̶ϫ̲Л̲Ϡ Ζб̳Ϫ

 ̲дм̳ϼϝ̲к̲м п̲Ђн̳в ̶б̴к̴Ϲ̶Л̲Ϡó 

M¿õmin 40/23 ò ϝ̲з̶Я̲Ђ̶ϼ̲ϒ ̶Ϲ̲Ч̲Ю̲м

ϝ̲з̴Ϧϝ̲тϑ̴Ϡ п̲Ђн̳вó 

M¿õmin¾n 23/45 òϝ̲з̶Я̲Ђ̶ϼ̲ϒ Ζб̳Ϫ 

 ̲дм̳ϼϝ̲к ̳иϝ̲϶̲ϒ̲м п̲Ђн̳вó 

 

 

                                                   
132  Yasin 36/52; Hac 22/7.  
133  Furkan 25/48; F©tĕr 35/9; Hicr 15/22. 
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Tablo: II de òtoplayĕcĕlaró baķlamĕnda kullanĕlan Ĺuar© 26/36 

ve Aõrâf 7/111 ayetlerindeki òϩЛϠó ve òЭЂϼϒó arasĕnda fiilleri arasĕnda, 

devam eden ayetlere gºre fark bulma ­abalarĕna baĺvurulmuĺtur. 

ĸlgili ayetlerden sonra birinde ò ̳Ϣ̲Ͻ̲ϳΖЃЮϜ ̲̭ϝ̲Ϯ̲мó134  diķerinde ò ̳Ϣ̲Ͻ̲ϳΖЃЮϜ ̲Й̴г̳ϯ̲Тó135  

ifadeleri vardĕr. Bu ifadelerden yola ­ĕkarak, toplayĕcĕlarĕn gºnderili-

ĺiyle sihirbazlarĕn geliĺi arasĕndaki s¿renin birinde belirsiz, diķerin-

de kĕsa olduķu, ò ̲Й̴г̳Ϯó fiilinin hem sihirbazlarĕn geliĺini hem de topla-

nĕĺĕnĕ ifade ettiķi gibi gerek­eler ileri s¿r¿lerek òϩЛϠó ve òЭЂϼϒó fiilleri-

nin bu ayetler baķlamĕnda aynĕ anlamda olmadĕķĕ ifade edilmiĺtir.136  

T©hir b. ąĺ¾r ise Ĺuara suresi 36. ayetin tefsirinde ĺu a­ĕkla-

malarĕ yapmaktadĕr: Bu ayetin benzeri Aõr©f 111. ayetinde de ge­-

mektedir. Ancak bu ayette òϩЛϠó diķerinde òЭЂϼϒó kullanĕlmĕĺtĕr. Bun-

lar m¿ter©dif olan iki kelimedir. Yine ayetlerin devamĕnda birinde 

òϼϝ̵ϳЂó diķerinde òϽϲϝЂó ge­mektedir. òЬϝ̵ЛТó vezni bir iĺi iyi yapan, ­ok 

yapan anlamlarĕna gelse de òϼϝ̵ϳЂó ve òϽϲϝЂó kelimeleri kullanĕmda ay-

nĕdĕr.137  

¥zetle òϩЛϠó ve òЭЂϼϒó, ò̭ ϝϮó ve òпϦϒó fiillerinin ortak kullanĕldĕķĕ ba-

zĕ baķlamlar olduķu gibi farklĕ kullanĕldĕklarĕ bazĕ baķlamlar da var-

dĕr.138  Her ne kadar ele aldĕķĕmĕz fiiller m¿fred olup, l¿gavi deķiĺime 

maruz kalmamĕĺ olsalar da, mutlak eĺanlamlĕlĕk i­in tam anlam 

birliķi ve kelimelerin t¿m baķlamlarda anlamlarĕnda herhangi bir 

deķiĺim olmaksĕzĕn kullanĕlabilmesi ĺartĕ dikkate alĕndĕķĕnda, zik-

rettiķimiz kelimelere modern dºnemdeki dilbilimcilerin ifade ettiķi 

gibi, mutlak olarak eĺanlamlĕ diyemeyiz. Fakat modern dºnemde 

zikredilen bu ĺartlar ¿zerinde de tam bir ittifaktan da sºz edemeyiz.  

Bu fiiller arasĕnda umum-hususluk, leh­e farkĕ gibi bazĕ a­ĕ-

lardan ayrĕm yapĕlabilir. Ancak biz zikrettiķimiz fiillerin, ºzdeĺleĺtik-

leri kullanĕmlar hari­, ortak kullanĕldĕklarĕ baķlamlarda mutlak ol-

masa da eĺanlamlĕ olduklarĕnĕ d¿ĺ¿n¿yoruz. 

                                                   
134  eĺ-Ĺuar© 26/38. 
135  el-Aõr©f 7/113. 
136  Hüseyin, a.g.m., s.392 -393.  
137  T©hir b. ąĺ¾r, et-Tahr´r veõt-Tenvîr , c.XIX, s.124 -125.  
138  Bkz. Mekrem, a.g.e., s.101 -107.  
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2.2. Eĺanlamlĕlĕķĕn Terc¿melere Yansĕmasĕ 

Kurõan dilinin Arap­a oluĺu, hedef kitle olarak kabul edilen 

b¿t¿n insanlĕķa hitap edebilmesi hususunda ºnemli bir sorun teĺkil 

etmektedir. Arap olmayanlarĕn Kurõanõla iletiĺimi ise, ancak kendi 

dillerine terc¿me edildiķinde m¿mk¿n olabilmektedir. Bu nedenle 

Arap­a konuĺmayan kitlelere karĺĕ Kurõanõĕn orijinal dil yapĕsĕyla 

hitap etmediķi ortadadĕr.139   

Kurõanõĕn m©n© ve maksadĕnĕ farklĕ bir dile kusursuz olarak 

aktarmak, hem teorik hem de pratik a­ĕsĕndan m¿mk¿n olmayabi-

lir. Ancak Allahõla iletiĺim kurmak, Arap­a konuĺmayan milletlerin 

de hakkĕ olduķu i­in Kurõanõĕn diķer dillere ­evirisinin yapĕlmasĕ 

zorunludur. Bu nedenle Kurõanõĕn m©n© ve maksadĕnĕ aktarĕrken 

azamî dikk at ve gayretin gösterilmesi gerekir. 140  

G¿n¿m¿zde Kur'an'ĕ anlamak isteyen ­ok sayĕda insan, tefsir 

kitaplarĕnĕn hacimli ve teknik malumatlarla dolu olmasĕ sebebiyle 

meallere baĺvurmak zorunda kalmaktadĕr. Ancak bu mealleri oku-

yanlar ­eĺitli anlam ve anlatĕm yetersizlikleri sebebiyle önemli so-

runlarla karĺĕlaĺmaktadĕr.141  Bu anlatĕm yetersizliklerine neden 

olan konulardan biri de eĺanlamlĕ kelimelerin ­evirisi meselesidir. 

Eĺanlamlĕ olmayan kelimeler, ­eviren tarafĕndan aynĕ kabul 

edilebilir ya da çeviri dilini n kaynak dildeki ifade zenginliķine sahip 

olmamasĕndan ºt¿r¿ farklĕ ifadeler aynĕ ĺekilde ­evrilebilir. Konu 

Kurõan olduķunda gerek ­evirenden gerekse ­eviri dilinin eksiklikle-

rinden kaynaklanan bu sorunlarĕ m¿mk¿n olduķunca en aza in-

dirmek gerekmektedir.  

Eĺanlamlĕlĕk olgusunun kabul¿n¿n veya reddinin terc¿meler 

a­ĕsĕndan doķurduķu bazĕ olumlu ve olumsuz sonu­lar vardĕr. 

Onun kabul edilmesi ­evirilerde b¿y¿k bir kolaylĕk saķlayacaktĕr. 

                                                   
139  Zekeriya Pak, òMe©llerdeki ¢eviri Sorunlarĕ ¦zerine Bir ¥rnek: ôKurõanõda Aynĕ 
Anlamĕ ĸ­eren M¿kerrer ĸfade Kalĕplarĕnĕn Farklĕ Terc¿mesiõó, ĸsl©m´ 
Araĺtĕrmalar Dergisi, 2004, c.XVII, sayĕ: 1, s.27. 

140  Pak, a.g.m., s.39.  
141  Hasan Elik, Muhammed ¢oĺkun, Tevhit Mesajĕ ¥zl¿ Kurõan Tefsiri, ĸkinci Baskĕ, 
M.¦.ĸ.F. Vakfĕ Yayĕnlarĕ, ĸstanbul 2015, s.15. 
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Bºylece eĺanlamlĕ olup olmadĕķĕ tartĕĺĕlan kelimeler aynĕ anlamda 

çevrilerek farklĕ kelime arama zahmetine girilmemiĺ olacaktĕr. Bu 

a­ĕdan bakĕldĕķĕnda olumlu bir uygulama olarak gºr¿lebilir. Ancak 

aralarĕnda n¿ans bulunan kelimelere aynĕ anlamĕ vermek Kurõan 

mesajĕnĕn aktarĕlmasĕnda bazĕ sorunlara neden olmaktadĕr. Bu so-

runl ardan belki de en önemlisi ayetlerdeki anlam inceliklerinin ge-

nel manalar arasĕnda kaybolarak, iletilmek istenen mesajĕn eksik 

anlaĺĕlmasĕna neden olmasĕdĕr. 

Diķer taraftan eĺanlamlĕlĕķĕn kabul edilmemesi de bazĕ sorun-

larĕ beraberinde getirmektedir. Bu durumda eĺanlamlĕ olup olma-

dĕklarĕ tartĕĺĕlan kelimelerin t¿m¿ne farklĕ manalar vermek gereke-

cektir. Bu da kelimeler arasĕnda zorlama fark bulma ­abalarĕna 

sevk edecektir. B¿t¿n farklĕ lafĕzlara farklĕ manalar vermek ­eĺitli 

a­ĕlardan m¿mk¿n olmasa da, ­ºz¿m olarak tek kelimeyle çeviri 

yerine birka­ kelime kullanĕlarak ­eviri yoluna gidilmelidir. 

Terc¿melere baktĕķĕmĕzda Kurõanõda eĺanlamlĕ olup olmadĕķĕ 

tartĕĺĕlan kelimelerin ­oķunun, hatta yakĕnanlamlĕ kelimelerin de 

aynĕ anlamda ­evrildiķini gºrmekteyiz.142  Bu kelimeler hakkĕnda 

sºzl¿klerin ve tefsirlerin a­ĕklamalarĕnĕ, kelimelerin eĺanlamlĕlarĕyla 

deķil, yakĕnanlamlĕlarĕyla ifade edilmesi olarak kabul etmek gerek-

mektedir. Ayrĕca bu kelimelerin etimolojik kºkenlerine inerek ge­ir-

dikleri anlam serüvenleri dikk atlice incelenmeli ve Kurõan b¿t¿nl¿-

ķ¿ gºz ºn¿nde bulundurularak uygun anlamlar verilmelidir.143   

Yakĕnanlamlĕ kelimelerin dahi eĺanlamlĕ olarak ­evrildiķi gºr¿-

l¿rken, en azĕndan ­eviriler a­ĕsĕndan òKurõanõda eĺanlamlĕlĕk yok-

turó demek pek m¿mk¿n gºr¿nmemektedir. Biz eĺanlamlĕ olup ol-

madĕķĕ bile tartĕĺĕlmayan aynĕ kĕssanĕn farklĕ lafĕzlarla anlatĕldĕķĕ bir 

ºrnekle eĺanlamlĕlĕķĕn kabul edilsin ya da edilmesin ­evirilerde ka-

­ĕnĕlmaz olduķunu gºstermek istiyoruz. 

 

 

                                                   
142  Bkz. Gezgin, a.g.m., s.38 -62.  
143  Gezgin, a.g.m., s.62.  
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Tablo: III  

Mealler  

Tâhâ 20/22 

ò ̲Щ̴ϲϝ̲з̲Ϯ п̲Ю̴ϖ  ̲Ш̲Ϲ̲т ̶б̳г̶ЎϜ̲м

 ̴Ͻ̶у̲О е̶̴в ̲̭ϝ̲Џу̶̲Ϡ Ϭ̶̳Ͻ̶Ϸ̲Ϧ

 ̭̱н̳Ђó 

Neml 27/12 

ò ̶Ϭ̳Ͻ ̶Ϸ̲Ϧ ̲Щ̴ϡ̶у̲Ϯ с̴Т ̲Ш̲Ϲ̲т ̶Э̴϶̶ϸ̲ϒ̲м

 ̭̱н̳Ђ ̴Ͻ̶у̲О ̶е̴в ̲̭ϝ̲Џу̶̲Ϡó 

Kasas 28/ 32 

ò ̲Щ̴ϡ̶у̲Ϯ с̴Т ̲Ш̲Ϲ̲т ̶Щ̳Я̶ЂϜ

 ̴Ͻ̶у̲О е̶̴в ̲̭ϝ̲Џу̶̲Ϡ ̶Ϭ̳Ͻ̶Ϸ̲Ϧ

 ̭̱н̳Ђó 

Diyanet 

ĸĺleri 

Elini koynuna 

sok  

Elin i koynuna 

sok  

Elini koynuna 

sok.  

Diyanet 

Vakfĕ 

Elini koltuķu-

nun altĕna sok 

Elini koynuna 

sok  

Elini koynuna 

sok  

H. Basri 

Çantay  

Bir de elini 

koynuna sok 

da.  

Elini koynuna 

sok da.  

Elini yakanĕn 

içine sok.  

Hüseyin 

Elmalĕ 

Ömer  

Dumlu  

Elini de koltu-

ķunun altĕna 

koy.  

Elini cebine sok.  
Elini cebine 

sok.  

Süleyman 

Ateĺ 

Elini bºķr¿ne 

sok  

Elini bºķr¿ne 

sok.  

Elini koynuna 

sok.  

 

Tabloya bakĕldĕķĕnda ò ̶Э̴϶̶ϸ̲ϒó, ò ̶Щ̳Я̶ЂϜó, ò ̶б̳г̶ЎϜ̲мó kelimelerinin meallerin 

­oķunda aynĕ anlamda ­evrildiķi gºr¿lmektedir. Biz bu kelimelerin 

eĺanlamlĕ olduķunu iddia etmemekle birlikte, bu ºrneklerden yola 

­ĕkarak meal yazarlarĕnĕn Kurõanõda eĺanlamlĕlĕķĕ kabul ettiķini de 

iddia etmiyoruz. Ancak yapĕlan ­evirilere baktĕķĕmĕzda, sanki meal 

yazarlarĕnĕn Kurõanõda eĺanlamlĕlĕķĕ kabul ettikleri gibi bir izlenim 

ortaya ­ĕkmaktadĕr. 

Sonuç  

Eĺanlamlĕlĕk, kelimelerin vaz ediliĺ ilkesine her ne kadar aykĕrĕ 

gibi gºr¿nse de, dilin oluĺumundaki insan faktºr¿ nedeniyle ink©r 

edilemez bir olgu olarak karĺĕmĕza ­ĕkmaktadĕr. Teoride, dilde eĺan-



 Eĺanlamlĕlĕk ve Kurõan Lafĕzlarĕnda Eĺanlamlĕlĕk Olgusu  

~  90 ~  

laml ĕķĕn olmadĕķĕnĕ, olamayacaķĕnĕ sºylemek m¿mk¿n gºz¿kse de 

pratikte bu pek m¿mk¿n deķildir. Zira bu olgunun varlĕķĕ, dolayĕ-

sĕyla ona ait terimleri hemen hemen b¿t¿n dillerde mevcuttur. Yapĕ-

lan tanĕmlarĕn farklĕ olmasĕndan dolayĕ konunun sĕnĕrlarĕnĕ net bir 

ĺekilde ­izmek m¿mk¿n deķildir.  

Eĺanlamlĕlĕķĕ kabul edenler onu dilsel bir olgu olarak gºr¿p, 

dilin zenginliķi kabul etmiĺ ve bir­ok faydasĕnĕ zikretmiĺlerdir. Red-

dedenler ise eĺanlamlĕlĕķĕ dilin kusuru olarak gºr¿p, olumsuz yºnle-

rinden bahsetmiĺtir. ĸki tarafĕn da gºr¿ĺlerini destekleyecek rivayet-

ler ve dilsel arg¿manlar bulunmaktadĕr. Eĺanlamlĕlĕķĕn abartĕlmasĕ 

kelimeler arasĕndaki n¿anslarĕn kaybolmasĕna, reddedilmesi ise 

fark arama ­abalarĕ nedeniyle kelimelere taĺĕmadĕklarĕ anlamlar 

yüklenmesine yol a çabilmektedir.  

Eĺanlamlĕlĕķĕn Kurõanõdaki varlĕķĕ da dildeki varlĕķĕ gibi tartĕĺ-

malĕdĕr. ĸki taraf da gºr¿ĺlerini ­eĺitli ayetlerden, bazĕ kelimelerden 

ve ul¾muõl-Kurõanõĕn bazĕ konularĕndan desteklemektedirler. Kabul 

edenler, Kurõanõĕn, indiķi dºnemin Arap­asĕnĕn ºzelliklerini taĺĕdĕķĕ 

i­in eĺanlamlĕlĕķĕn mevcut olduķunu, reddedenler ise Kurõan Arap-

­asĕnĕn beĺer kelamĕndan farklĕ, kelimelerinin m¿stakil anlamlarĕ 

olan muciz bir ilahi kelam olduķunu savunmaktadĕr. Ayrĕca kabu-

l¿n¿n kelimelerin yer deķiĺtirebilir ºzelliķe sahip olmasĕ nedeniyle, 

Kurõanõĕn tahrifine yol a­abileceķine vurgu yapmaktadĕrlar. Ancak 

nasĕl ki ­okanlamlĕlĕk gibi diķer bir­ok dil olaylarĕ Kurõanõĕn iôcazĕna 

herhangi bir halel getirmiyorsa, metnin sabit olmasĕ nedeniyle eĺan-

lamlĕlĕķĕn da Kurõanõĕn icazĕna halel getirmeyeceķini d¿ĺ¿n¿yoruz. 

Bu d¿ĺ¿ncelerimizle biz, dilde ve Kurõanõda aralarĕnda farklar 

bulunan yakĕnanlamlĕ kelimelerin eĺanlamlĕ olarak kabul edilmesini 

deķil, tanĕmĕ ve ĺartlarĕ hakkĕnda bile tam bir ittifak olmadĕķĕ i­in 

òDilde ya da Kurõanõda eĺanlamlĕlĕk yokturó gibi bir genellemenin 

yapĕlmamasĕ gerektiķini ifade etmeye ­alĕĺtĕk. Hem ter©d¿f hem de 

fur¾k olgusunu abartmak dile zarar verecektir. Dilde ve Kurõanõda 

aslolanĕn fur¾k olgusu olduķu konusunda ­oķunlukla hem fikiriz. 

Eĺanlamlĕlĕķĕ da dilin kusurlarĕndan deķil, ºzelliklerinden biri olarak 
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gºrd¿ķ¿m¿z i­in, Kurõanõda mutlak anlamda olmasa da, c¿zi mik-

tarda eĺanlamlĕ kelimenin m¿mk¿n olabileceķini d¿ĺ¿n¿yoruz.  
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Anadili Arap­a Olmayanlara Arap­a ¥ķretiminde 

Baĺarili Yºntem ve Stratejiler 

*Okt. Ahmet Derviĺ M¦EZZĸN 

 

Özet  

Bu ­alĕĺmamĕzda biz, ilahiyat fak¿lteleri hazĕrlĕk program-

larĕndaki derslerde dilsel ºgelerin ve dil becerilerinin etkili bir ĺekil-

de ºķretim yºntem ve tekniklerinin nasĕl baĺarĕya ulaĺacaķĕna dair 

uygulamalĕ bir yºntem sunacaķĕz. Bu baķlamda ºncelikle ºķrenci ve 

ºķretici a­ĕsĕndan karĺĕlaĺĕlan zorluklar tespit edilip, bunlarĕn 

­ºz¿m¿ne yºnelik kolaylaĺtĕrĕcĕ bazĕ tavsiyelerde bulunacaķĕz.  

G¿n¿m¿zde Arap­a klasik ve medya Arap­asĕ olmak ¿zere 

ikiye ayrĕlĕr. ¥ķrenilecek Arap­a t¿r¿ne gºre izlenecek yºntemler 

farklĕdĕr. Klasik Arap­a ºķretiminde nahiv ve terc¿me yoluyla 

baĺarĕlĕ olunabileceķi, medya Arap­asĕnda ise baĺarĕlĕ olabilmek i­in 

dinleme ve konuĺmanĕn gerekli olduķu sºylenmektedir. Biz bu iki 

Arap­a t¿r¿n¿n ºķretiminde bu yºntemlerin birleĺtirilmesini 

savunuyoruz.  

Yeni neslin bilgisayar ve internetle olan sĕkĕ m¿nasebeti 

dolayĕsĕyla, bizde bu m¿nasebetten faydalanmak i­in bir internet 

sitesi ve akĕllĕ cep telefonu uygulamasĕ tasarladĕk. Bu site ve uygu-

lamada bulunan videolar sayesinde derse katĕlamamĕĺ ya da an-

lamamĕĺ ºķrenciler i­in bir tekrar imk©nĕ sunduk.  

Kahraman maraĺ S¿t­¿ ĸmam ¦niversitesi ĸlahiyat 

Fak¿ltesindeki ĺahsi tecr¿belerimize dayanarak bizim sunacaķĕmĕz 

yeni yºntem, ºķrencilere klasik Arap­a ve edebi metinleri okuya-

bilme anlayabilme imk©nĕ sunmaktadĕr. Bu yºntemle ºķrencilerin 

zihni melekeleri geliĺerek, dini metinlerin okunmasĕ ve terc¿me 

edilmesi kolaylaĺacak ve ºķrenci yaygĕn kullanĕlan kelimeleri kolay 

                                                   
* KS¦ ĸlahiyat Fak¿ltesi  
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bir ĺekilde kullanabilme imk©nĕna sahip olacaktĕr. Ayrĕca modern 

medya Arap­asĕnĕn anlaĺĕlmasĕna ve Arap toplumunda problemsiz 

bir ĺekilde yaĺayabilme imk©nĕna katkĕ saķlayacaktĕr. 

Anahtar Kelimeler:  Arap­a ¥ķretimi, Klasik Arap­a, Medya 

Arap­asĕ, Yeni yºntemler, Teknoloji. 

 

Methods and successful strategies in teaching Arabic to 

non -native speakers  

Abstract:  

This study aims to identify successful strat egies and methods 

in teaching Arabic to non -native speakers in accordance with the 

applied study in one of the Turkish universities, and to identify the 

challenges facing the teacher and the learner, and then propose 

some of the recommendations that contri bute to facilitate the teach-

ing of Arabic to non -native speakers and work on connect the 

means with modern techniques Education means available.  

If you want to be successful in teaching the Arab anci ent 

texts you should to use the  ways of grammar and trans lator  B̪ut if 

you want to learn the Arab press and t he media you should to use 

the ways of listen and speaking. At the same time , you can teach 

simultaneously with Way of merger As will come.  

The goal of this strategy is to enable students to read texts 

wr itten in that language, and the development of mental queens, 

and taste of literature and reading religious texts easily.  

I want to introduce in this study some of the ideas that have 

a relationship with technology and connecting education with a 

news meth ods.  

Key words: Teaching the Arabic, Classical of Arabic, Media of 

Arabic, New methods, Technology.  
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ǠȽƘȢǣ ƙȪȕǠȺȲȱ ǦɆǣȀȞȱä ȴɆȲȞǩ Ž ǦǶǱǠȺȱä çǠɆǲɆǩäƕȅɋäĀ úȀȖȱä 

:ȀȑǠǂä þíǘȵ ȈɅĀîì Ǽƥà 

 :ăɍĀà:ǬǶǤȱä Ƃâ ȰǹǼȵ 

 ǼȞćǩǦȢȲȱä ȸȵ" ýǼȩà çǠɆȲƟ ǦɅɀƬä ǦɅȀȊǤȱä çǠȝǠȶƨä āǼȱ")1(Û ǦȢȲȱǠȥ Ž ǠŒǠɆȺǣ  æȀȽǠș
ǦɆȝǠȶǪǱä  ǠƬɀǵ ȤȱǔǪɅ ÛìäȀȥɉäɄȽĀ ȂɆƢ ȄȺƨä ĂȀȊǤȱä ȸȝ ȸȵ ȻƘȡ çǠȺǝǠȮȱä  ǦɆƩä
āȀǹɉä ȼȲȞƟĀ ȺǝǠȭ ăǠ ȼƸî˩ ȜȺȎɅ  ĀȰȪȺɅ ȼǩäƎǹĀ ȼǣîǠƟ ȸȵ ȰɆǱ Ƃâ ÜȰɆǱ ǠŒâ Ż " ȘȦǪƠ 
ȜǣǠǪǩ ɂȲȝ îɀȎȞȱä öɀȺǩĀ çäîǠȒƩä ǠȾǪȶɆȪǣ ɄȾȥ ÛǠȾǪȹǠȮȵĀ ȀȾȚƫä ĂìǠƫä ìɀǱɀȲȱ ɄȪɆȪƩä 

ƙǶȥ ÛþǠȆȹɌȱ ƖȦɅ ìäȀȥɉä ȀǭǼȺǩĀ çǠȝǠȶƨä ɍ ǠȾȺȵ ɂȪǤɅ Āí ǦȶɆȩ ɍâ Ǡȵ ȼǪȚȦǵ ÛǦȢȲȱä 
ɄȽĀ ǦɆȦƪä æɀȪȱä Ɣȱä ûȀƠ ìäȀȥɉä ȼǱɀǩĀ ɄȞǩĀ ÛçǠȞȶǪŎä çäîǠȒƩä".)2(  

"ȪǝǠȪǵĀ ǠȾɆȹǠȞȵĀ ǠȽîǠȮȥд Ǧȵɉä ìɀǱĀ æîɀȍ ǦȢȲȱǠȥǠȾ ÛȼȎǝǠȎƝ ăǠȶǝǠȩ ăäȂɆȶǪȵ ăäìɀǱĀ Û
æìǠƫä ȸȵ ƖȞƫä Ǿǹà ǢɆȱǠȅàĀ ƘȮȦǪȱä îɀȍ Ž Ǧȵɉä Ǡŏ ǼǶǪǩ".)3(  ȼǪǺȥ îǠȉà äǾȽ ƂâĀ

 ç)1814 ȼǪȖǣî ăɎȵǠȮǪȵ ăäǼǵäĀ ă˫ǠɆȭ þɀȲȮȊɅ æǼǵäĀ ǦȢȲǣ þɀȶȲȮǪɅ ȸɅǾȱä þâ ":ȼȱɀȪǣ (
."ǦɆǝȀȵ Ƙȡ ȸȮǩ þâĀ ÛǦȺɆǪȵ ǰǝǠȉɀǣ ǦȞɆǤȖȱä)4( 

                                                   

1 - ɆȱǼǱĀ ȴɆȽǠȦƫä çǠɆȱǠȮȉâ :ǦɅɀƬä ǦȢȲȱä ÛǦɆȹǠȶȞȱä ǴȵǠȆǪȱä ǦȲǲƞ üǠȪȵ ÛþǠɆȦƩä ȰȎɆȥ .ì :ǦȩɎȞȱä Ǧ
 ÞǠǪȉ2004ö Û5ò Û51. 

2 - Ǧȝɀȅɀȵ ȴɆȽǠȦƫä ǦɆȵɎȅɋä ÛǦȵǠȞȱä ȄȲŎä þĀǘȊȲȱ ɂȲȝɉä ÛǦɆȵɎȅɋä æìǠȵ ÛǦȢȱ Ȝȩɀƫä  ƆĀƕȮȱɍä
ǦȝɀȅɀȶȲȱ: m/mafaheemux/24/4.asphttp://elazhar.co 

3 -  úìǠȍ ɂȦȖȎȵ ÛüɎȪǪȅɍä çǠȵɀȪȵ ȸȵ ǠȽîǠǤǪȝ˨ çäìǠȞȱäĀ ȸɅǼȱäĀ ǦȢȲȱä : üǠȪȵ :ȴȲȪȱä ɄǵĀ
ÛɄȞȥäȀȱä çĀƘǣ ÛǦɅȀȎȞȱä ǦǤǪȮƫäÛ  ǦȞǤȕ2002é Û3 ò28. 

4 - ɆȹǠȶȞȱä ǴȵǠȆǪȱä ǦȲǲƞ üǠȪȵ ÛþǠɆȦƩä ȰȎɆȥ .ì :ǦȩɎȞȱä ǦɆȱǼǱĀ ȴɆȽǠȦƫä çǠɆȱǠȮȉâ :ǦɅɀƬä ǦȢȲȱä ÛǦ
 ÞǠǪȉ2004ö Û5ò Û53. 

http://elazhar.com/mafaheemux/24/4.asp
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ǦȢȲȱä źе ǠȺȽ ȸȵ ȸȵ ǠŒà ɂȲȝ ǦɆǣȀȞȱä  ĈîȂȡà  ĈçǠȢȲȱä  ăæìǠȵ ǠȾĈȝɀȕàĀ Ž ɄȾȥ ÛȤɆȱǖǪȱä 
ǦȢȱ ǦǞɆȲȵ õǠȦȱɉ˨ Ǫȵ ǦȢȱ ǠȾȲȞǱ Ǡȵ äǾȽĀ ÛçǠȥìäƕƫäĀ ǦȢȱ ɄȾȥ ÛçǠȢȲȱä ȸȵ ǠȽƘȡ ȸȝ æȂɆȶ

.ýɀɅ Ȱȭ ǠȺȞȵ ƎȮǩ ÛǦɆǵ 

 ǠƫĀ ǨȹǠȭ ȻǾƬ ǦȢȲȱä ȬȲǩ ǦɆƵɉä ǦȢȱǠǤȱä-  ɂȲȝ āɀǪȆȵ ȸɅǼȱä  ǦȥǠȪǮȱäĀ ȴȲȞȱäĀ
ȀȮȦȱäĀ-  ǴǤȍà ǠăȵäȂȱ ȰȶȞȱä ǠȺɆȲȝ ɂȲȝ ƘȆɆǩ ÛǠȾȶĉȲȞǩ  ĈȀȆȭĀ  ĈîäǼǱ  ĈǦǣɀȞȎȱä Ɣȱä ǨǺȅȀǩ Ž 
 ĈðɀȦȹ ÛǦǞȉǠȺȱä ɄȽĀ Ž Ǡőäí ǨȆɆȱ Ȟȍ ǦȢȱǦǤ Ǡȶȭ ǠȽǼȪǪȞɅ ȴȾȒȞǣÛ "ȸȮȱ ǠȾǪǣɀȞȍ  ćȸȶȮǩ 
Ž ȨǝäȀȖȱä ǢɆȱǠȅɉäĀ ǦȞǤǪƫä Ž ǠȾȆɅîǼǩ".)5( 

 ȸȵ ùǼƬä þâȻǾȽ ǦȅäîǼȱä ùȀȞǪȱä Ƃâ ɋäǢɆȱǠȅɉäĀ çǠɆǲɆǩäƕȅ  ȴɆȲȞǩ Ž ǦǶǱǠȺȱä
ÛǦɆȭƕȱä çǠȞȵǠƨä āǼǵâ Ž ǦɆȪɆǤȖǩ Ǧȅäîì ȨȥĀ ǠȽƘȢǣ ƙȪȕǠȺȲȱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ùȀȞǪȱäĀ Ƃâ 

çˬǼǶǪȱä Ɣȱä ȼǱäɀǩ  
ć
ƫä 

ć
ƫäĀ ȴȲȞÛȴȲȞǪ êäƕȩä Ż ȐȞǣ çǠɆȍɀǪȱä Ɣȱä ȴȾȆǩ Ž ȰɆȾȆǩ ȶɆȲȞǩ ǠȾ

ǦǵǠǪƫä ȴɆȲȞǪȱä ȰǝǠȅɀǣ ǦǮɅǼƩä çǠɆȺȪǪȱäĀ ȰǝǠȅɀȱä Ȕǣî ɂȲȝ ȰȶȞȱäĀ. 

 :ăǠɆȹ˪:ǦɆǤȺǱɉä çǠȢȲȱä ȴɆȲȞǪȱ ǦǮɅǼƩä ǢɆȱǠȅɉäĀ úȀȖȱä  
ǦȢȱ ȸȵ ȤȲǪƸ ǼȩĀ ÛǠȾȶɆȲȞǩ Ž ăǠȍǠǹ ă˨ɀȲȅà ǦȢȱ ȰȮȱ þâ  ɂȪǤǩ ȸȮȱ ÛāȀǹà Ƃâ

 ȰȎȥ þäïɀȦȱä ȸƥȀȱä ǼǤȝ îɀǪȭǼȱä ȰȞȱĀ .ǠȾȺɆǣ ǠȶɆȥ ǦȭƕȊƫä úȀȖȱäĀ çǠɆǲȾȺƫäĀ Ȅćȅćɉä ȬȲǩ
" þà Ƃâ ƘȊɅ ǬɆǵ ȼǩäÞǠȑâ Ž Ȭȱí ŽûǠȺȽ ȱäƘǮȮ ȸȵ ÛúȀȖȱä ȴŉȲȞćǩ Ɣȱä ǠĈŏ çǠȢȲȱä 

ÛǦɆǤȺǱɉä ȄɆȱĀ ȸȵ ȬȲǩ ƙǣ ÛúȀȖȱä ÛɂȲǮȵ ǦȪɅȀȕ ȴǝɎǩ Ȱȭ åɎȖȱä ǞɆǤȱäĀçǠ ùäǼȽɉäĀ 
ÛùĀȀȚȱäĀ íâ ǦȪɅȀȕ ȰȮȱ ȸȵ úȀȕ ȴɆȲȞǩ çǠȢȲȱä ÛˬäȂȵ ȼǱĀàĀ ÛîɀȎȩ ɂȲȝĀ ðîǼƫä þà ýɀȪɅ 
ȬȲǩ ǦȅäîǼǣ ÛúȀȖȱä ȸȞȶǪȱäĀ ÛǠȾɆȥ îǠɆǪǹäĀ Ǡȵ ǢȅǠȺɅ Ȥȩɀƫä ÛɄȶɆȲȞǪȱä ĂǾȱä Ǽƶ ȼȆȦȹ 

                                                   

5 - ǦȲȮȊȵ ȴɆȲȞǩ ǦȢȲȱä ǦɆǣȀȞȱä ƘȢȱ ÛåȀȞȱä ÛĂǼɅǼƩä ɄȲȝ îäì åǠǪȮȱä ŸȀȞȱä ǦȝǠǤȖȲȱ ÛȀȊȺȱäĀ æȀȽǠȪȱä 
ČĔđĒ Û ò ČĎ. 



 Ahmet Derviĺ M¦EZZĸN  

~  101 ~  

ȼɆȥ".)6( ȸȵĀ ȴȽà úȀȕ ȴɆȲȞǩ çǠȢȲȱä ǦɆǤȺǱɉä åǠǪȭ Ž ÞǠǱ Ǡȵ ǢȆǵ ɂȲȝ  çäÞǠȑâ
Ȟȱä ɄȶȲȞƫǠŏ ƙȪȕǠȺȱä ƘȢȱ ǦɆǣȀ Ǡȵ ɄȲɅ:  

à-  ǦȪɅȀȕ ǼȝäɀȪȱä ǦƤƕȱäĀ. 

å-  ǦȪɅȀȖȱä æȀȉǠǤƫä. 

é-  ǦȪɅȀȖȱä ǦɆȞȶȆȱä ǦɆȾȦȊȱä. 

ì -  ǦȪɅȀȖȱä ǦɆȲȍäɀǪȱä. 

ÿ -  ǦȪɅȀȖȱä ǦɆǝǠȪǪȹɍä. 

à- ǦȪɅȀȕ ǼȝäɀȪȱä ǦƤƕȱäĀ: 
ȥ" ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴȲȞǩ ȂɅȂȞǩ Ž îĀì ȸȵ ǦȪɅȀȖȱä ȻǾƬ Ǡȵ ǠȺɆȲȝ ɂȦƸ ɍɄȾ ȸȵ àýǼȩ 

úȀȖȱä Ɣȱä ǨȵǼǺǪȅä Ž ȴɆȲȞǩ çǠȢȲȱä ÛǦɆǤȺǱɉä ǠȵĀ ýǼǺǪȆǩ Ǩȱäï Ž ìǼȝ ȸȵ ìɎǣ ƁǠȞȱä. 
ȰȞƟ ȻǾȽ ǦȪɅȀȖȱä ǠȾȥǼȽ üĀɉä ȄɅîǼǩ Ǽȝäɀȩ ÛǦɆǤȺǱɉä ǦȢȲȱä ȜȥìĀ ǢȱǠȖȱä Ƃâ  ǠȾȚȦǵ

ÛǠȽîǠȾȚǪȅäĀ ȴǪɅĀ ȴɆȲȞǩ ǦȢȲȱä ȸȝ ȨɅȀȕ ƙǣ ǦƤƕȱä ƙǪȢȲȱä: ýɉä ÛǦɆǤȺǱɉäĀ  ĀȴǪő ȻǾȽ 
ɅȀȖȱäǦȪ ǦɆȶȺǪǣ źîǠȾȵ æÞäȀȪȱä ǦǣǠǪȮȱäĀ Ž ǦɆǤȺǱɉä ǦȢȲȱä. ǠưĀ ǾǹǘɅ ǦȪɅȀȖȱä ȻǾȽ ɂȲȝ: ǠƬćǠƵâ 
źîǠȾƫ öǠȶǪȅɍä ǠƵĀ ýɎȮȱäĀ ðǠȅà ÛǦȢȲȱä Ǡȶȭ þà æȀǮȭ ÞɀǲȲȱä Ƃâ ÛǦƤƕȱä ȰȲȪɅ ȸȵ òȀȥ 
óȀȝ ǦɆǤȺǱɉä ǦȢȲȱä ýǼǺǪȆǩ :ǠȾƮɎȵ .åɎȖȲȱ ǦȢȱ ǦȖɆȅĀ )ǦȢȱ ǢȱǠȖȱä Ž ǢȱǠȢȱä( 
ǦȲɆȅĀ Ž ýǼȪǩĀ ȴɆȲȞǪȱä çäìȀȦƫä ɂȲȝ ȰȮȉ ȴǝäɀȩ ȘȦǶȲȱ ðîǼǩ Ā îǠȾȚǪȅɍäĀ ɀǶȺȱä 
ȰȮȊǣ ɄȲɆȲƠ")7( æÞäȀȩĀ ùȀȎȱäĀ ɀǶȺȱä ȴɆȲȞǩ ǼȺȝ ǦǤȅǠȺȵ ǦȪɅȀȖȱä ȻǾȽ  þɀȮǩ Ǽȩ Û

                                                   

6  -  ÛǠŏ ƙȪȕǠȺȱä ƘȢȱ ǦɆǣȀȞȱä ɄȶȲȞƫ çäÞǠȑâȲȱþäïɀȦȱä ȸƥȀȱä ǼǤȝ îɀǪȭǼÛ ȜɆȶǲȲȱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȲȆȲȅÛ 
1431øȽ Ûò85. 

7 - Ȇȱä îǼȎƫäÛȼȆȦȹ ȨǣǠ ò86. 
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 åɎȖȲȱ ƘǤȮȱä ìǼȞȱä ȴǝɎǩ ǠŒâ Ż ÛāȀǹɉä ýǠȆȩɉä ȸȝ ăäǼɆȞǣ ȔȪȥ åɎȖȲȱ òɀȎȺȱä
.ɄɅàî ǢȆǵ  

å- ǦȪɅȀȖȱä æȀȉǠǤƫä: 
 ȴǪő" ɄȾȥ ȰȦȖȱä ȼɆȲȝ ǖȊȺɅ Ɣȱä æȀȖȦȲȱ åȀȩɉä úȀȖȱä ȸȵ ǠȾȲȞȱæîǠȾƞ ÛýɎȮȱä  ăɍǼǣ 

ȸȵ źîǠȾȵ ÛǦǣǠǪȮȱäĀ æÞäȀȪȱä ýǼȝĀ ÞɀǲȲȱä Ƃâ ǦƤƕȱä ǼȺȝ ȴɆȲȞǩ ǦȢȲȱä ÛǦɆǤȺǱɉä ǠȶȾȵ ǨȹǠȭ 
ýǼȝĀ ÛåǠǤȅɉä ǼɅĀȂǩ ǢȱǠȖȱä ǼȝäɀȪǣ ÛǦɅȀȚȺȱä ǦȢȲȱä ÞǠȦǪȭɍäĀ ȼǤɅîǼǪǣ ɂȲȝ Ǣȱäɀȩ  ǦȢȲȱä

 äȀǩĀÛǠȾǤɆȭ ȔǣȀȱäĀ ȀȉǠǤƫä ƙǣ ǦȶȲȮȱä ÞɄȊȱäĀ ĂǾȱä üǼǩ ÛȼɆȲȝ ýäǼǺǪȅäĀ æǠȭǠǂä åɀȲȅà 
ÛȘȦƩäĀ Ɠǵ ȀȾȚǪȆɅ åɎȖȱä  ăɎƤ æƘǮȭ ǦȢȲȱ˨ ǦɆǤȺǱɉä. ȴȲȞǪɅ :ǠȾƮɎȵ ȸȵ ǢȱǠȖȱä ǦȢȲȱä 
ǦɆȹǠǮȱä ǦȪɅȀȖȱ˨ Ɣȱä ǢȆǪȮɅ ǠĈŏ ȰȦȖȱä ǦȢȲȱä ýǠȮǵɉä ûäîìâ ȸȵ ǢȱǠȖȱä ýȀƠ ǠȾȺȮȱ ýɉä 
äɀȪȱäĀǼȝ  ǦɅɀǶȺȱäĀ éǠǪƠ üǾǤȱ ǼȾǱ ǨȩĀĀ ƙȲɅɀȕ  Āɍ ǴȲȎǩ üɀȎȦȲȱ ǦɆȅäîǼȱä ȱäæƘǮȮ 
ìǼȞȱä Û ŉŒâ ŻǠ ǨȪȦǹà Ž ȴɆȲȞǩ ǢȹǠƨä åɀǪȮƫä ȸȵ ǦȢȲȱä")8(.  ȴɆȲȞǩ Ž æǼǝäî ɂȪǤǩ ǠȾȺȮȱ

.ƙȶȲȞǪȶȲȱ ɄȝäĀɎȱä ȰȪȞȱä ɄȶȺǩĀ ÛæȀȖȦȱ˨ ǦȢȲȱä 

øǱ- ǦȪɅȀȖȱä ǦɆȞȶȆȱä ǦɆȾȦȊȱä: 
þâ üǠȶȞǪȅä ȰǝǠȅɀȱä äĀ ǦɅȀȎǤȱ ǦɆȞȶȆȱä ǦȦǮȮȵ æîɀȎǣ çäîǠȾƫä ǦɆȶȺǩ Ž ïî˨ îĀìÛ  

ǩ" Ɣȱä ǦɆȞȶȆȱä ǦȪɅȀȖȱä źе ǠȺȽ ȸȵĀýǼǺǪȆ ǢɆȱǠȅà ǦȝɀȺǪȵ ȴɆȲȞǪȱ ÛǦȢȲȱä ȰǮȵ æǠȭǠǂä 
ǼɅìƕȱäĀ ȂɆȭƕȱäĀ ÛîǠȾȚǪȅɍäĀ ɂȲȝ åɀȲȅà ÛðǠɆȪȱä Ȝȵ ȰɆȲȪǪȱä ȸȵ ÛêȀȊȱä ȰɆȲǶǪȱäĀ 
ĂɀǶȺȱä ÛɍǼǣĀ Ȭȱí ȸȵ ȴǪɅ ǢɅîǼǩ åɎȖȱä ǠăǤɅîǼǩ äăȂȭȀȵ ɂȲȝ ôǠƴà ǠȾǤɆȭäȀǩĀ ǦȢȲȱä ǦɅɀǶȺȱäÛ 

ȰȎȦȱä ȸȮȱ ǦȢȲȱä ǦȥǠȪǮǣĀ ýɎȮȱ˨ ȴǪő ǠȾƮɎȵ ȸȵ ƙǣ çäîǠȾƫä ǦɅɀȢȲȱä ɍ ƑȲɅ çǠǱǠǵ 
ƙȅîäǼȱä ǦȥǠȭ")9(.ă˫ǠɆǵà Ȱȶƫä ƗɆȪȲǪȱä ȔȶȺȱä ýǼǺǪȆǩ ɂȪǤǩ ăǠȒɅà ɄȽĀ .  

                                                   

8 -  ÛȼȆȦȹ ȨǣǠȆȱä îǼȎƫäò88 

9 -  ÛȼȆȦȹ ȨǣǠȆȱä îǼȎƫäò90. 
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ì- ǦȪɅȀȖȱä ǦɆȲȍäɀǪȱä ǦɆȱǠȎǩɍä: 
ǦȪɅȀȖȱä ȬȲǩ ȸȮǩ Ɓ  Ż  óäȀȡɉä ȐȞǤǣ ɄȦǪȮǩ ɄȾȥ ǦɆȶɆȲȞǪȱä ǦȖƪä çǠǱǠƩ ǦɆǤȲȵ

ő" ǠŒâùǼ Ƃâ åǠȆǪȭä ðîäǼȱä æîǼȪȱä ɂȲȝ ýäǼǺǪȅä ǦɆǤȺǱɉä ǦȢȲȱä ǦȲɆȅĀ ÛüǠȎǩä ȨɆȪǶǪȱ 
ȼȑäȀȡà ǦȦȲǪǺƫäÛ ɍĀ ȀȚȺǩ ȻǾȽ ǦȪɅȀȖȱä Ƃâ ǦȢȲȱä ǠŒà ɂȲȝ Ǧȝɀȶƭ ȸȵ ÛǢȱäɀȪȱäĀ ǢɆȭäƕȱä 
æìɀȎȪȵ ÛǠĈőäǾȱ ǠƴâĀ ǠȽǼȞǩ ȅĀǦȲɆ ƘǤȞǪȲȱ ȤǝǠșɀȱä ȸȝ ǦɅɀȢȲȱä ÛǦȦȲǪǺƫä ɄǱƕȱäĀ ǢȲȖȱǠȭ 
ȀȵɉäĀ ɄȾȺȱäĀ ȤȍɀȱäĀ ȀɅȀȪǪȱäĀ...ƀâ. çäîǠȾƫä ýǼǺǪȆǩ ȰƩ çɎȮȊƫä  ǦȭîǠȊƫäĀ ǦȊȩǠȺƫäĀ

ȴȲȞǩ ǠŒâ Ż ǦȢȲȱä ȸȝ ȨɅȀȕ Ȥȩäɀƫä Ž ȴȞȖƫä  Ž îǠȖƫä ..ƀâ ÛìǼȞǩ ȸȮȱ çǠȪɆǤȖǪȱä æȀǮȭĀ 
ǦȖȊȹɉä Ǽȩ Ăìǘǩ Ƃâ ǨǪȊǪȱä")10( üǠȶȝɉä üǠǱȀȱ òǠƪä ȴɆȲȞǪȱä Ž ǦǤȅǠȺȵ þɀȮǩ ǠȾȲȞȱ Û

.ǠȽîɀȊȩ ɍâ ǦȢȲȱä ȸȵ ȴȾȶȾɅ ɍ ȸɅǾȱä îǠŉǲćǪȱä Ā 

ÿ- ǦȪɅȀȖȱä ǦɆǝǠȪǪȹɍä: 
 Ɣȱä ǦɆǝǠȪǪȹɍä ǦȪɅȀȖȱ˨ ɂȶȆɅ Ǡȵ Āà æȀƩä ǦȪɅȀȖȱäāȀɅ ŏǠǶȍà" Ǡþà  

ć
ƫäðîǼ  ŌȀǵ Ž 

öǠǤǩä ǦȪɅȀȖȱä Ɣȱä ÜȼǣɎȕ ȴǝɎǩ ȼȲȥ ȨƩä Ž ǺǪȅäýäǼ ȻǾȽ ÛǦȪɅȀȖȱä Āà ȬȲǩÛ Ǡȶȭ  ŉþà ȸȵ 
ȼȪǵ þà ƘǺǪɅ ǢɆȱǠȅɉä ȸȵ Ǡȵ ȻäȀɅ ǠăǤȅǠȺȵ ȤȩɀȶȲȱ ÛɄȶɆȲȞǪȱä ɀȾȥ Ǽȩ ȜǤǪɅ  ă˨ɀȲȅà ȸȵ 
ǢɆȱǠȅà ǼȝäɀȪȱä ǦȪɅȀȕ ÛǦƤƕȱäĀ ǼȺȝ ȴɆȲȞǩ æîǠȾȵ ȸȵ çäîǠȾȵ ÛǦȢȲȱä Ż îǠǪƸ  ă˨ɀȲȅà ȸȵ 

ǦȪɅȀȖȱä ǢɆȱǠȅà ǦɆȞȶȆȱä ǦɆȾȦȊȱä Ž Ȥȩɀȵ Ȁǹß. ȄɆȱĀ ûǠȺȽ ǦȪɅȀȕ ǢȅǠȺǩ ùäǼȽɉä ȜɆƤ 
åɎȖȱäĀ ƙȅîǼƫäĀ ǰȵäƎȱäĀÛ źеĀ ǦȪɅȀȖȱä ǦɆǝǠȪǪȹɍä ǼɆȦǪȆǪȱ ȸȵ çǠɆǣǠƶâ úȀȖȱä 
ǦȪǣǠȆȱä")11(  ǢȅǠȺǩĀ ȼǤȅǠȺǩ Ɣȱä ǦȪɅȀȖȱä îǠɆǪǹä Ž ǦȲȵǠȮȱä ǦǵäȀȱä ðîǼƫä ɄȖȞǩ Ɣȱä

.ȻìǼȍ Ž ɀȽ ĂǾȱä ɄȶɆȲȞǪȱä úǠɆȆȱä 

                                                   

10 - ÛȼȆȦȹ ȨǣǠȆȱä îǼȎƫä ò92. 
11 - ÛȼȆȦȹ ȨǣǠȆȱä îǼȎƫä ò94. 
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 :ăǠǮȱ˪ȴɆȲȞǩ ǦȢȲȱä ǦɆǣȀȞȱä ǠȾǝǠȺǣɉ ȱ:ǠȾǝǠȺǣà ƘȢȱ ǠȾȶɆȲȞǪȭ ȄɆ 
ÛǠȾǝǠȺǣà ƘȢȱ ǠȾȶɆȲȞǩ ǼȺȝ ƘǤȭ ȰȮȊǣ ȤȲǪơ Ǽȩ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴɆȲȞǩ ǦɆǲȾȺȵ þâ ȰɆȲȩĀ 

ǦȪɆȪƩä ȻǾȽ ûîǼɅ ȸȵ ƙȅîǼƫä ȸȵÛ "Ɠǵ ƙǣ ƙȎȎǺǪƫä Ž çǠȅäîǼȱä äǾȱĀ ǦɆǣȀȞȱä ɄȢǤȺɅ 
þà ȤȲǪƸ åǠǪȮȱä ɄȶɆȲȞǪȱä ȴɆȲȞǪȱ ǦɆǣȀȞȱä ƘȢȱ ƙȪȕǠȺȱä ǠĈŏ ȸȝ ǪȮȱäåǠ ɄȶɆȲȞǪȱä ȴɆȲȞǪȱ 
ǦɆǣȀȞȱä ÛǠȾǝǠȺǣɉ ȸȵ óȀȢȱä ǬɆǵ ÞǠȺǤȱäĀ  ćȵ ȤȲǪƸ þàĀ ÛǦȪɅȀȖȱäĀ ǦȲɆȅɀȱäĀȴȲȞ ǦȢȲȱä ƘȢȱ ǠȾȲȽà 
ȸȝ  ćȵǠȾȶȲȞ ȸȮȱĀ ÛǠȾȲȽɉ Ź üǠȦȡâ ȻǾȽ úĀȀȦȱä ǦɆȅǠȅɉä ǠȺȵï ɎɅɀȕ ȐȞǣ Ǩȱäï ǠȵĀ Û

 çǠȆȅǘƫä- Ȥȅɉä Ȝȵ -  ǩǬȞǤ ǢǪȮȱ˨ Ɣȱä ǩǠȾȲȶȞǪȆ Ž ȅîäǼȵǠȾ ǦɆǣȀȞȱä âƂ þäǼȲǤȱä 
ǦȪɆȪȊȱä ÛǦɆǣȀȞȱä Ƙȡ Ɣȱä ǢȲȖǩ őǼȝǠȆȵǠ Ž ȴɆȲȞǩ ."ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä)12 ( ȸȵ Ǽǣ ɍ þǠȭ ȬȱǾȲȥ

.ýǼȪƫä ɄȶɆȲȞǪȱä āɀǪȆƫä ɂȲȝ ăÞǠȺǣ ǦȪǤȕ ȰȮȱ ǦȍǠƪä ǰȽǠȺƫä ȀɅɀȖǩ 

à- ǦɆǣȀȞȱä ɀȶȲȞǪȵ : 
ȴɆøȲȞǪȱä ǦøɆȲȶȝ Ž ÞǼøǤȱä ȰøǤȩ ȴȲȞǪøƫä ǠøȾɆȲȝ ĂɀøȖȺɅ Ɣȱä ȜȥäĀǼȱä ǦȥȀȞȵ ȸȵ Ǽǣɍ êǠøǲȺȱǠȥ Û

 ÞɄøøȉ Ăà Ž- çǠøøȢȲȱä ȴøøȲȞǩ Ž Ɠøøǵ-  þâ Ż ÛȴȲȞǪøøƫä ǦøøƵ ȸøøȵ ȜøøȥȀɅ ȂøøȦƮ Ȝøøȥäì ȸøøȵ ȼøøɆȥ Ǽøøǣɍ
ȜȥäǼøøøȱä "  ȸøøøȵ ǼøøøɅǼȞȱä ǴɆøøøȑɀǩ ɂøøøȲȝ ǼȝǠøøøȆɅɋä Ǡøøøȵ ÛɄøøøȾȥ îǠøøøȮȥɉä ȬøøøȲǩ ƂĀà Ǡøøøĉȵà ÛçǠɆȱǠȮøøøȉ

 ÛǦĉɅìǠøøøȎǪȩä ÛǦĉɆøøøȅǠɆȅ :ɄøøøȽà ÛǦøøøĉɆǣȀȞȱä ȴøøøĉȲȞǩ ɂøøøȲȝ þɀøøøȲǤȪɅ ƙøøøȅîäǼȱä ÞɍǘøøøȽ ǨøøøȲȞǱ Ɣøøøȱä ȜȥäĀĉǼøøøȱä
ȪǭÝǦĉɆȺȾȵ ÛǦĉɆȝǠȶǪǱä ÛǦĉɆȥǠ.")13( 

" ȴɆøøȲȞǩ çɎȮøøȊȵ ȸøøȵ ąȐøøȞǣ ĉȰøøǵ Ž ȴȽǠøøȆǩ ǦøøĉȶȾȵ ǦȱǖøøȆȵ Ƃâ ȻǠøøǤǪȹɍä ĂîĀȀøøĉȒȱä ȸøøĈȵĀ
 ÛǦøøøĉɆǣȀȞȱäĀ øøøŊȲȞǩ Ž þɀøøøǤȡäî ǦøøøĉǤȲȖȱä ÞɍǘøøøȽ ȰøøøȽ ǦøøøȥȀȞȵ ɄøøøȽøøøŉŒà ýà ÛȴȾøøøȆȦȹà ÞǠøøøȪȲǩ ȸøøøȵ ǦøøøĉɆǣȀȞȱä ȴ Ǡ

 ŉþà ĆĀĊȀøøĆȡ ɍĀ ÝȴȾɆøøȲȝ ǦøȑĀȀȦȵ Ǡøȵ :ɄøøȽ ÛǠøøȾǪȥȀȞȵ Ǣøøƶ ǦĉɆøȒȩ ïȀøøǣà  ĈĉȲȞǪȵ ćǢøøȡȀɅ Ɣøøȱä çäîǠøøȾƫä ɀøøȶ
                                                   

12  - ìäǼȝâ ìäɀȵ ȴɆȲȞǩ ǦȢȲȱä  ǦɆǣȀȞȱä ƘȢȱ ƙȪȕǠȺȱä ì ÛǠȾøǣ  .ǼǤȝ ȸƥȀȱä ȸǣ ȴɆȽäȀǣâ  ÛþäïɀȦȱä1428 ÛøȽ
 ò5. 

13 - Ȳȱ ǦĉɆǣȀȞȱä ȴɆȲȞǩȽƘȢǣ ƙȪȕǠȺ ǠǠǱíɀƴ ǦɆȹìîɉä ǦȞȵǠƨä üɀȲǵĀ çɎȮȊćȵÛ ìäǼȝâ:  ɀǣà ǼȱǠǹ .ì
ǦȊȶȝÛ .ǦɆȹìîɉä ǦĆȞȵǠĆƨä ĂîɀȝǠȦȱä Ɔɀȝ .ì :ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä Ȝȶƭ 

 http://www.m -a-arabia.com/vb/showthread.php?t=13955 
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 ŉɆǣȀȞȱä æÞäȀȪȱä :ǠŒǠȪǩâ Ž Ǧ ÛÛöǠȶǪȅɍä ÛǦǭìǠǂä  ÛɀøǶȺȱä Ûçäɀøȍɉä :ǦøɆǣȀȞȱä ȀøȍǠȺȝ ýà ÝǦǣǠǪȮȱä
ǦȱɍĉǼȱä ÛùȀȎȱäǢɆȭäƕȱä ÛÝ")14(  úìà ǼøȺȝ ȤøȪȹĀ ÛǠøȾȞɆƤ çɎȮøȊƫä ȬøȲǩ ûîǼøȹ Ȭȱí ǼȺȝ

ǣ ă˫ǠȪǩâĀ ăǦȩì ȀǮȭà ȴɆȲȞǪȱä þɀȮɅĀ ȰƩä ǼǲȺȱ ȰɆȍǠȦǪȱä.ȴɆȲȞǪȱä Ž ǦɆǮǤȞȱäĀ ýíȀȊǪȱä ȸȝ ăäǼɆȞ 

å- ȶȲȞȵɀ ǦɆǣȀȞȱä: 
üĀɉä þäîǠɆȞȵ ûǠȺȽ: ŽǠȪǭ ĂɀȢȱ îǠɆȞȵÛ ƗȾȵ îǠɆȞȵ :ƆǠǮȱäĀ .ƗȪǩ  

" ǦøøøøĉɆǣȀȞȱä ðîǼøøøȵ þɀøøøøȮɅ þà ăǠȕĀȀøøøȊȵ ȄɆøøøȲȥ ÛŽǠøøøøȪǮȱäĀ ĂɀøøøȢȲȱä îǠøøøɆȞƫ˨ ȨøøøøĉȲȞǪɅ ǠøøøȶɆȥ Ǡøøøĉȵà
ǰɅȀǹ ǠȽƘȢǣ ƙȪȕǠȺȲȱ Ǽǵà åɀȲȖƫä Ȱǣ ÛǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ýǠȆȩà  ǦøȶȾƫä ǦøɅɀȢȲȱä Ǣøȹäɀƨä þǠøȪǩâ ȼȺȵ

 Û(ǦĉɆȥȀøøøøȎȱäĀ ǦøøøøɅɀǶȺȱä) ǦøøøĉɆǤɆȭƕȱäĀ ÛǦɆǩɀøøøøȎȱä ȴȚĉȺøøøøȱ˨ ąǦøøøȥȀȞȵ ȸøøøøĈȵ ȴɆøøøøȲȞǪȱä ǦøøøĉɆȲȶȝ Ž ǠøøøøȾǱǠǪƷ Ɣøøøȱä
 ăäǼøĉɆǱ ă˫ǠøȪǩâ ÛǦøǣǠǪȮȱäĀ æÞäȀøȪȱäĀ ÛǦøǭìǠǂäĀ öǠȶǪȅɍä :ǦĉɆǣȀȞȱä çäîǠȾȵ þǠȪǩâ ȸȝ ăɎȒȥ ÛǦĉɆȱɍǼȱäĀ

äĀ ùĉȀøøøȞǪȱä çäîǠøøøȾȵ æìǠøøøǱâ ȸøøøȝ ăɎøøøȒȥ æìǠøøøǱâ ƇɀøøøȪǪȱäĀ ƘøøøȆȦǪȱäĀ ȰøøøɆȲǶǪȱ"æǼøøøɆǱ)15( ȴøøøȾȦȱä Ā Û
ȨɆȩǼøøøȱäĀ ǸøøȅäȀȱä  ȴɆøøøȲȞǩ ȀøøøȍǠȺȝ ȸøøøȵ ăäÞȂøøøǱ ǠøøøȽîǠǤǪȝ˨ ǦĉɆȵɎøøøȅɋä ǦøøøĉɆǣȀȞȱä æîǠøøøȒǶȲȱǦøøøɆǣȀȞȱä ǦøøøȢȲȱä Û
 Ƃâ ǦȥǠøøøȑɋ˨Ā åȀøøøȞȱä çäìǠøøøȝȴȽǼøøøɆȱǠȪǩĀ ȜøøøǝäĀȀȱä ȸøøøȵ ąȐøøøȞǣ ƇǼøøøȪǩ åǠøøøǤȱä äǾøøøȽ Ž ȰǹǼøøøɅĀ Û
 ǦɆǣìɉäǦɅȀȞȊȱäĀ Û ŻǦɆȖȢǩ ȐȞǣ Ǣȹäɀƨä ä ǦɆȝǠȶǪǱɍ ĀŸȀøȞȱä ȜȶǪǲȶȲȱ ǦɅìǠȎǪȩɍäĀ ǦɆȅǠɆȆȱä 
ɄȵɎȅɋäĀ. 

 ÛƗøøȾƫä îǠøøɆȞƫä Ǡøøĉȵà"øøćȵ ûîǼøøɅ þà ĉĂîĀȀøøȒȱä ȸøøȵ ȼøøĉȹǚȥ ĈĉîǼ ǦøøȞɆǤȕ ǠøøȽƘȢǣ ƙȪȕǠøøȺȲȱ ǦøøĉɆǣȀȞȱä ð
 ǾøøøɆȦȺǪȱäĀ ǦȭîǠøøøȊƫäĀ ȔɆøøøȖǺĉǪȱä çäîǠøøøȾȵ þǠøøøȪǩâ ɂøøøȲȝ ȼøøøǩîǼȩ ȸøøøȝ ăɎøøøȒȥ ȼøøøɆȥ ôȀøøøƳä ĂǾøøøȱä ȰøøøȶȞȱä

 îĀȀøøøȒȱä äǼøøøĆȝ ÛȀɅɀøøøȖǪȱäĀ ƇɀøøøȪǪȱäĀ ăĉˬȀøøøȚȹ ǦøøøȱǠȞȦȱä ȴɆøøøȲȞǪȱäĀ ȴĉȲȞǪøøøȱä ǢɆȱǠøøøȅàĀ ȨøøøǝäȀȕ ǦøøøȥȀȞƫ ǦøøøĉǶȲƫä æ

                                                   

14 - .ȼȆȦȹ ȨǣǠȆȱä îǼȎƫä 

15 - ȽƘȢǣ ƙȪȕǠȺȲȱ ǦĉɆǣȀȞȱä ȴɆȲȞǩ Ǡ Ā çɎȮȊćȵǠǱíɀƴ ǦɆȹìîɉä ǦȞȵǠƨä üɀȲǵÛ ìäǼȝâ:  ɀǣà ǼȱǠǹ .ì
ǦȊȶȝÛ .ǦɆȹìîɉä ǦĆȞȵǠĆƨä ĂîɀȝǠȦȱä Ɔɀȝ .ì :ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä Ȝȶƭ 

 http://www.m -a-arabia.com/vb/showthread.php?t=13955 
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 ăǠøøøøøĉɆȲȶȝĀÛ øøøøø
ć
ƫä ǦøøøøøɆȺȾƫä ǦøøøøøȥǠȪǮȱä ǼȝǠøøøøøȆǩ āȀøøøøøǹà æîǠøøøøøǤȞǣĀ ĈĉîǼ çǠøøøøøȩɎȞȱä ȸøøøøøȵ ƙȝɀøøøøøȹ Ĉûäîìâ ɂøøøøøȲȝ ð

ǦɆȹǠȆȹɋä")16( Û"ɄȽ)17(: 

- .ƙɆȺȥĀ ƙȥȀȊȵĀ ƙȅîǼȵ ȸȵ ȼǝɎȵȂǣ ðîǼƫä ǦȩɎȝ 

- ȴøøȾȥĀ ÛȴøøȾȶȾȥ ǬøøɆǵ ȸøøȵ ȼøøǣɎȖǣ ðîǼøøƫä ǦøøȩɎȝ  ȸøøȵ ȸȮȶǪøøɆȱ ÛȴĉȲȞǪøøȱä ǦøøɆȲȶȝ
ȰǮȵɉä ȼǱɀȱä ɂȲȝ ȼǣɎȕ æǼȝǠȆȵ" . 

 üǠøøƩä ǦøøȞɆǤȕ ȴøøȾȦȹĀ ðĈĉîǼøøć
ƫäĀ ðîäŉǼøøȱä ȨǩǠøøȝ ɂøøȲȝ æǠøøȪȲƫä ǦɆȱĀǘøøȆƫä ûîǼøøȹ ǠȵǼøøȺȝ ȬȱǾøøǣĀ

 æìɀøǱɀƫä çǠøɆȖȞƫä ɂøȲȝ ÞǠȺǣ ǦɆǤȺǱɉä ǦȢȲȱä ȬȲǩ ȴɆȲȞǩ çǠɆȺȪǩ ȀɅɀȖǩ ȜɆȖǪȆȹ ǠȽǼȺȝ ǠȶȾɆȲȮȱ
.ǠȺɅǼȱ 

â :ăǠȞǣäî˫ çǠɆǲɆǩäƕȅȱä ȴɆȲȞǩ Ž ǦǶǱȞ:ǠȽƘȢǣ ƙȪȕǠȺȲȱ ǦɆǣȀ 
ǦɆǣȀȞȱä þà āîà  òɀȎȺȱä ǦɆǣȀȝ :þǠǪɆǣȀȝ ýɀɆȱäǦƹǼȪȱä  ǦɆȶȲȞȱäĀ ǦɅȀȮȦȱä òɀȎȺȱäĀ

ǦɆȺɅǼȱäĀýɎȝɋä æȂȾǱà ǦɆǣȀȝĀ Û æîɀȖǪƫä ɄȝǠȶǪǱɍä ȰȍäɀǪȱä ȰǝǠȅĀĀ æȂȦȲǪȱä ȰǝǠȅĀ ȸȵ Û
.ǦȺɆǲƬä ǦɆȵǠȞȱä çǠǲȾȲȱä ȸȝ ăäǼɆȞǣ ǠȽƘȡĀ 

" Āɉä ǦɆǣȀȞȱä Ǡȵà ÛǦɆǣɀȲȅɉä ǠȾȎǝǠȎǹĀ ǠȾȵɀȲȝ ǦȥȀȞȵ þĀì ǠŒǠȪǩâ Ƃâ ȰɆǤȅ Ɏȥ ÛƂ
 ƘǮȭ Ž ƂĀɉä ȸȝ ȤȲǪơ ɄȾȥ ǦɆȹǠǮȱä ǦɆǣȀȞȱä ǠȵàĀ ÛǦȎǪǺƫä ȜǱäȀƫäĀ îìǠȎƫä Ž ǦȲȎȦȵ ɄȽĀ
 þĀì ȸȮȱ ÛǦɆȶǲȝɉä çǠȢȲȱäĀ ǦǱîäǼȱä çǠǲȾȲȱ˨ ǠȽȀǭǖǪȱ ÛǢɆȱǠȅɉäĀ ǢɆȭäƕȱäĀ ȠɆȎȱä ȸȵ

ǠȽǼȝäɀȩ ȔǤȒǩ þà. ɆȶǪȱä þâ ĂîĀȀȑ ɂǶȎȦȱä ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä Ȱǹäì ƙɅɀǪȆƫä ȸɅǾȽ ƙǣ ȂɆ
 ɍâ ǢȹǠǱɊȱ ǠȾȶɆȲȞǩ Ž ǴǲȺɅ ɍ ÛǦɆǭäƕȱä òɀȎȺȱä ǦɆǣȀȞȥ ÛǦǤȅǠȺƫä ǦɆȶɆȲȞǪȱä ǦȪɅȀȖȱä îǠɆǪǹɍ

ǦƤƕȱäĀ ɀǶȺȱä ǦȪɅȀȕ ýäǼǺǪȅ˨")18( öǠȶǪȅɍä ǦȪɅȀȕ ɍâ ǠȾȞȵ ǴǲȺɅ Ɏȥ ǦɆȹǠǮȱä ǦɆǣȀȞȱä ǠȵàĀ Û
                                                   

16 - ȨǣǠȆȱä îǼȎƫä ȼȆȦȹ. 
17 - ÛǠȽƘȢǣ ƙȪȕǠȺȲȱ ǦɆǣȀȞȱä ȴɆȲȞǩ Ž ǦǮɅǼǵ çǠȽǠƟä ɄƧǠȪȱä ɄȲȝ .ìÛ ä þĀǘȉ æìǠȶȝ ÛçǠǤǪȮƫ

óˬȀȱä Û ǦɅìɀȞȆȱä1979ý ò Û91. 
18 -   ǠȽƘȢǣ ƙȪȕǠȺȲȱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴɆȲȞǩ Ž ǦƤƕȱäĀ ɀǶȺȱä ǦȪɅȀȕ ýäǼǺǪȅä Ȁǭà þäɀȺȞǣ ǬƜ ǰǝǠǪȹ
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ä ȴȲȞǪɅ ǼȩĀ ÛǦȾȥǠȊƫäĀ ǦɆǣȀȞȱäĀ ǦɆǭäƕȱä ǦɆǣȀȞȱä ǢȱǠȖȱ ȄɆȱĀ ýɎȝɋäĀ ǦȥǠǶȎȱä ǦɆǣȀȝ) ǦȞǝǠȊȱä
(ǦȺɆǲƬä ǦɆȵǠȞȱä ǠȺȽ ìɀȎȪƫä .ȰɆȎȦǪȱä Ž źǖɆȅ Ǡȶȭ ƙǪȪɅȀȖȱä ƙǣ Ǡȵ éȂƫ˨ 

à- :ǦȅäîǼȱä ȸȵ ùǼƬä 
  ȻǾȽ ȸȵ ùǼƬä þâǦɆȺȪǪȱä ƙȅîäǼȱä ƙȮƢ ǦȢȲȱä ȬȲǪȱ  ÛǦǣɀǪȮƫä òɀȎȺȱä æÞäȀȩ ȸȵ

çǠȮȲƫä ǦɆȶȺǩĀ æȀȭäǾȱä ȔɆȊȺǩĀ ǦɆȺȽǾȱä  çäîǠȮǪǣä ȨȲǹ ɂȲȝ ȰȶȞȱäĀ ɄȲȪȞȱä ǢɅîǼǪȱäĀ
 ɂȲȝ ăǠȒɅà ǼȝǠȆǩĀ ÛǼɅǼƨä ȰɆǲȲȱ åȀȩà þɀȮǩĀ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ýǼơ æǼɅǼǱ åìɉä úĀǾǩ

 ȸȵ ŽǠȮȱä îǼȪȱä ɂȲȝ üɀȎƩäĀ ÛǦȱɀȾȅĀ ǦɅǠȺȞǣ ǠȾǪƤȀǩĀ ǦɆȺɅǼȱä òɀȎȺȱä æÞäȀȩĀ åɀǪȮƫä
ȸɅîǠȶǪȱä Ȱǵ ǼȺȝ ǦȹĀȂǺƫä çǠȶȲȮȱä  ôȀȉ ǼȝäɀȪȱä þà ǦȥȀȞȵĀȴȾȵ  ăäǼɆȞǣ ǦȢȲȱä ȬȲǩ þǠȪǩɋ

íäɀȊȱä ȸȝÛ  úìàĀ ǠȾȎǝǠȎǹ ǦȥȀȞȵ ȼɆȲȝ ȰȾȆɆȱ ýɉä ǦȢȲȱ˨ ǦȢȲȱä ȬȲǪȱ ȴȲȞǪƫä ǦȹîǠȪȵĀ
ȰɆȎȦǪȱäĀ êȀȊȱä ȸȝ ăäǼɆȞǣ ǦɆȺȦȱäĀ ǦɅɀɆȺǤȱä ǠȾȲɆȍǠȦǩ ĂǼŎä Ƙȡ  ăäƘǤȭ ăǠǪȩĀ Ǿǹи ĂǾȱä ąƘǮȭ Ž

þǠɆǵɍä ȸȵ. 

 ȞǪƫä ȸȮƢ ǠŒâ Ż çäìȀȦƫä Ȝȵ ȰȝǠȦǪȱä ȸȵ ȴȲ  ǦȵǼǺǪȆƫä ǦǱîäǼȱ˨ ìɀȎȪƫä) ǦȞǝǠȊȱä
(ǦȺɆǲƬä ǦɆȵǠȞȱä ȄɆȱĀ ǦǣɀǪȮƫäĀ ǦɆȞȶȆȱäĀ ǦɅȀȎǤȱä ýɎȝɋä ȰǝǠȅĀ ȜɆƤ Ž ăäƘǮȭ  öȀȅà ȰȮȊǣ

 Āà Ȩǝäɀȝ þĀǼǣ ŸȀȞȱä ȜȶǪŎä Ž ôäȀƳɍäĀ ǦǮɅǼƩä ýɎȝɋä ȰǝǠȅĀ ȴȾȥ ȸȵ ȼȺȮƢĀ ȰȾȅàĀ
ǺȊȱä ƔǣȀƟ ȨȥĀ ç˨ɀȞȍ ǦȞȵǠƛ çǠɆƬɋä ǦɆȲȭ Ž ǦɆȎ þǠȵȀȾȩ ȈȝȀȵ. 

å- :ǠȾǪɆƵàĀ ǦƤƕȱäĀ ɀǶȺȱä ǦȪɅȀȕ  
ǩ ýǼǺǪȆ ǦȪɅȀȖȱä ȻǾȽ ǦȢȲȱä Ƃâ ǦȶȲȞǪƫä ǦȢȲȱä ȸȵ òɀȎȺȱä ǦƤȀǩĀ ǦɅɀǶȺȱä ǼȝäɀȪȱä
ýɉä çǠȢȲȱä ȴɆȲȞǩ Ž úȀȖȱä āǼǵâ ȸȵ ǦȪɅȀȕ ɄȽĀ ǠŏɀȲȅàĀ ǠȾȵǼȪǣ ǦȪɅȀȖȱä ȻǾȽ çȀȾǪȉä .

îĀì ǠƬ þǠȭĀ ÛéîǼǪƫä .ȄɅîǼǪȱä ȨǝäȀȕ ǦȭȀǵ Ǝȝ ɄȶɆȲȞǪȱä úǠɆȆȱä Ž ïî˨ 
                                                                                                                                       

 

.ȀȮȅ ɄȲƭ ĂìǠȉ :ǬǵǠǤȲȱ :ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä Ȝȶƭ 
http://www.m -a-arabia.com/vb/showthread.php?p=26585 
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" Ǡȶȭ ǦȪɅȀȕ æĆȀĆȖĊɆȅ ÛǦĉɆǤȺǱɉä çǠȢȲȱä ȄɅîǼǩ ȨǝäȀȕ îĉɀȖǩ ǦȭȀǵ ƘȆȱ ȜǤǪǪƫä ȘǶȲɅ
 ȸȵȂȱä ȸĈȵ ǦȲɅɀȕ çäƕȥ ÛǦĉɆȮɆȅɎȮȱä Āà ǦĉɅǼɆȲȪĉǪȱä ǦȪɅȀĉȖȱ˨ ɂĉȶȆćǩ Ǡȵ Āà ÛǦƤƕȱäĀ ǼȝäɀȪȱä- 

ǣ þĀǼȪǪȞɅ ƙȲȢǪȊ
ć
ƫä ȐȞǣ ǨȲȞǱ ǦǱîǼȱ úǠǪȞȹɍä ǦǣɀȞȎȝ ǠȾȺ-  ýɀȪǩ Ɣȱä ǦȪɅȀĉȖȱä ȬȲĈǩ

 ȸĈȵĀ ÛǦɅɀǶĉȺȱäĀ ǦĉɅɀȢȲȱä ǢȱäɀȪȱäĀ ÛçǠȶȲȮȱä ȘȦǵ çˬǠȢȱ ǠȾǪȅäîìĀ òɀȎĉȺȱä ǦƤȀĆǩ ɂȲȝ
 ǠőǖȊȹ ôǠǤǩîä ǠȺȶȲĆȝ äíâ ǦȍǠǹ ÛȼǩǠȡĉɀȆȵ ȼȱ ĆþǠȭ Ǩȩɀȱä Ȭȱí Ž ǠȽîɀȾș ĉþâ üɀȪȱä ȤȎȺƫä

ȝɀȑɀƫä ǢǪȮȱä ȴȾȥĀ ÛǦɆȺɆǩɎȱä ǦȢȲȱä ǦȅäîǼĈǣ ǠőîǠȒǵĀ ǠȾǪȥǠȪǮǣ ǦɆƩä ǦȢȲȱä ȬȲǩ ÛǠŏ Ǧ
.Ǡŏ ȰȍäɀǪȱä Ž ǦǪɆƫä ÛǠȽïɀȵîĀ   ǦȪɅȀȖȱä ȻǾȽ ǼȞǩ Ǡȶȭ ȸȵ ÛǦȥĀȀȞƫä çǠȢȲȱä ȴɆȲȞǩ ȨǝäȀȕ ýǼȩà

 ćɅ ɍ ȼȹà ǼɆǣ ćɅ Ǡȵ ȰȭĀ ÛǠȽîɀȾș ȰǵäȀȵĀ ǠőǖȊȺȱ ìǼƮ ǸɅî˩ ùȀȞ ǦɅǼɆȲȪǩ ǦȪɅȀȕ ǠŒà ǠȾȺȝ ùȀȞ
ȱä ȴȲȞǩ Ƃâ ǦǱǠƩä çȀȾș ǾȺȵ çǖȊȹ ǦƹǼȩ ƙǮǵǠǤȱä ȸȵ ȨɅȀȥ āȀɅĀ ÛǠȾȶɆȲȞǩĀ ǦɆǤȺǱɉä çǠȢȲ

 ǼȩĀ Ûþ˫ɀɆȱäĀ ǼȺƬäĀ ƙȎȱǠȭ ǦƹǼȩ çäîǠȒǵ çäí çǠȢȱ ȄɅîǼǩ Ž ǠăƹǼȩ ȰȶȞǪȆǩ ǨȹǠȭ ǠŒà
 ǨƠ ĂìɎɆƫä ȀȊȝ ȜȅǠǪȱä þȀȪȱä ǦɅǠŒ Ž ǦɆȮɅȀȵɉä æǼǶǪƫä çˬɍɀȱä Ž ǦȪɅȀȖȱä ȻǾȽ ǨȥȀȝ

ǦɆȅĀƎȱä ǦȪɅȀȖȱǠȭ ÜǦȦȲǪƯ ÞǠƧà  The Prus sian MethodǦɆȹĀȀȊɆȊȱä ǦȪɅȀȖȱäĀ Û The 

Ciceronian Method   çǠɆȺɆǭɎǮȱä Ž (ǦƤƕȱäĀ ǼȝäɀȪȱä ǦȪɅȀȕ) ȴȅ˨ ǨȝǠȉ ǠŒà ǼɆǣ Û
 ƘȢȱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴɆȲȞǩ ǰȵäȀǣ Ž æǼǝǠȆȱä ǦȪɅȀȖȱä ɄȽ ǦȪɅȀȖȱä ȻǾȽ ǨȹǠȭĀ ÛȸɅȀȊȞȱä þȀȪȱä ȸȵ

ȵ ƘǮȭ Ž ǦȞǤǪȵ üäȂǩ ɍĀ ÛǢɅȀȩ ǨȩĀ Ɠǵ Ǡŏ ƙȪȕǠȺȱä ǦȢȱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴɆȲȞǩ ǰȵäȀǣ ȸ
 åɎȖȱä çǠȢȲǣ ƙȪȕǠȺȱä ǦɆǣȀȞȱä ɄȶȲȞȵ āǼȱ ǦȍǠƝĀ ÛŸȀȞȱä ȸȕɀȱä éîǠǹ :Ăà ÜǦɆǤȺǱà

ƙȶȲȞǪƫä")19(. 

 ǼȝäɀȪȱäĀ ȨȖȺƫä ɂȲȝ ăÞǠȺǣ ȘȦƩäĀ åǠȞɆǪȅɍäĀ ȴȾȦȱä ǦɆȺȪǪȱ ǦȪɅȀȖȱä ȻǾȽ ýäǼǺǪȅä ȰȞȱ
ȞǪȱä çǠɆȺȪǩ Ž æîäǼȎȱä Ǿǹе þà ȸȵ ǠȾȺŉȮȵ æǠȖȞ

ć
ƫä ȸȵ ȴȲȞǪɅ Ǽȩ ýɀɆȱä ðîäŉǼȱä þâ Ȱǣ ÛȴɆȲ

                                                   

19 - ä çǠɆȹǠȆȲȱäĀ ǦɆȪɆǤȖǪȱ Ǡŏ ƙȪȕǠȺȱä ƘȢȱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴɆȲȞǩ ÛźǠȺȞȱä ǼɆȱĀ Û2003ý.   ǦĉɆǣȀȞȱä ȴɆȲȞǩ
ȽƘȢǣ ƙȪȕǠȺȲȱ ǠǠǱíɀƴ ǦɆȹìîɉä ǦȞȵǠƨä üɀȲǵĀ çɎȮȊćȵ :ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä Ȝȶƭ Û 

http://www.m -a-arabia.com/vb/showthread.php?p=23534 
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 æǼɅǼƨä ȄɆȵäɀȪȱäĀ Ǩȹƕȹɋä :ȰǮȵ ǦȵïɎȱä çäĀìɉä ìɀǱĀ ǼȺȝ ðĈĉîǼćȵ þĀǼǣ ǦȢȲȱä ȬȲǩ ǠƬɎǹ
.ȘȦƩäĀ ȴȾȦȲȱ ŉɍâ éǠǪƠ ɍ ɄȾȥ ÛýɀɆȱä çäĀìɉä ȸȵ ǠȽƘȡĀ ǦǤĆȅɀǶć

ƫä ǰȵäƎȱäĀ 

ÜæƘǮȭ Ǽǝäɀȥ ȴɆȲȞǪȱä Ž ǦƤƕȱäĀ ɀǶȺȱä ǦȪɅȀȕ ýäǼǺǪȅɍ ":ǠȾȺȵ 

1- à ȬȱǾȱĀ ÛǦȥǠȪǮȱä ǦȢȱ Ȱǣ ÛǦɆȵɀɆȱä æǠɆƩä ǦȢȱ ǨȆɆȱ ɂǶȎȦȱä ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä þ
 ǦɆǣȀȞȱä òɀȎȺȱä Ž ǠŒǠȚȵĀ ÛǦȩɀȖȺȵ ɍ ǦǣɀǪȮȵ ǠȾǤɆȱǠȅàĀ ǠȾǤɆȭäȀǩ ȸȵ ǦɆȩäȀȱä éíǠȶȺȱǠȥ
 þĀì ǠȽìǠȞǣà ûäîìâĀ ǠȾȶȾȥ Ƃâ ȰɆǤȅ ɍ Ɣȱä ȬȲǩ ÛǦɅȀǮȺȱäĀ ǦɅȀȞȊȱäĀ ǠȾȺȵ ǦɆȺɅǼȱä ǦƹǼȪȱä

 ýǠƫɋäǠȾȵɀȲȝĀ ǦȢȲȱä ȼȪȦǣ ŽǠȮȱä. 
2- à ǦɆȵɎȅɋä ǦɆǣȀȞȱä æîǠȒƩä êǠǪȦȵ þɀȽ ɋä ȸɅǼȱä ÛŸȀȞȱä åìɉäĀ ɄȵɎȅ

 þɀɆȡɎǤȱäĀ æǠǶȺȱä ǠȽǼȶǪȝä Ɣȱä ǦƹǼȪȱä ɂǶȎȦȱä ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱ˨ ƙȹäǼɆƫä ȸɅǾȽ îìǠȎȵĀ
 Ǡȵ ɀȽĀ ÛåɀȲȅɉä ȌǝǠȎǹ ȔǤȑĀ ȤɅȀȎǪȱäĀ ÛúǠȪǪȉɍäĀ åäȀȝɋä Ǽȝäɀȩ ȜȑĀ Ž

ǦȥȀȞȵ ǢǱɀɅ ǦȢȲȱä þǠȪǩɋ ȌǝǠȎƪäĀ ǼȝäɀȪȱä ȬȲǩ. 
3-  ăǠȍɀȎǹ ǦɆǣȀȞȱäĀ ăǠȵɀȶȝ ǦɆȵǠȆȱä çǠȢȲȱä þà ȸȝ ȂɆȶǪǩ  ǦɆǣĀîĀàĀǼȺƬä çǠȢȲȱä

 ǠȾȅîǼɅ ĂǾȱä ǢȱǠȖȱä ýǠȶǪȽä ǢȎȺɅ þà ɄȦȮɅ Ɏȥ Ż ȸȵĀ ÛǦɆǣäȀȝâ ǦȢȱ ǠŒɀȮǣ ǦǮɅǼƩä
 ǢȎȺȱäĀ ȜȥȀȲȱ ǦǤǱɀƫä çɍǠƩä ȴȲȞǪɅ þà ɄȢǤȺɅ Ȱǣ ÛǢɆȱǠȅɉäĀ ǢɆȭäƕȱä ɂȲȝ ȀƨäĀ
ǠȾɆȲȝ åîǼǪȱäĀ ǠȾȚȦǵ ƙȞǪɅ ǦȕɀǤȒȵ ǼȝäɀȪȱ ȜȒơ Ɣȱä ȬȲǩ ÛýȂƨäĀ. 

4- à äɀȩǠȥ îǠǤȭ ƙȩȀȊǪȆȵ ǰɅȀǺǪǣ ǠȾǵǠƱ ǨǪǤǭà Ǽȩ ɀǶȺȱäĀ ǦƤƕȱä ǦȪɅȀȕ þ
ǠőîǠȒǵĀ ǠŏäìßĀ ǠȾǪȢȱ ǦȥȀȞȵ Ž ă˫ǠɆǵà åȀȞȱä".)20( 

øǱ- :ȼȶɆȲȞǩ ùäǼȽàĀ öǠȶǪȅɍä ǦɆƵà 
ǠȶȾȵ  Ž ǦȢȲȱä åǠȆǪȭä çˬȀȚȹ ǨȺɅǠǤǩ ǠŒǚȥ ǠŏǠȆǪȭä ǦɆȦɆȭ ƘȆȦǩ ɂȪǤǩ ɂȲȝ ǦȞȶƭ

 ȜȶȆȱä ǦȅǠǵ þĀǼǣ ǠŏǠȆǪȭä ȸȮƹ ɍ ȼȹà" ɀȽĀ ǼȱɀɅ ĂǾȱä ȰȦȖȱä þà Ž ǢǤȆȱä ɀȽ äǾȽĀ

                                                   

20 - :ɄȶȲȞȱä ǬǶǤȲȱ Ǧȭɀȱɉä Ȝȩɀȵ 
http://www .alukah.net/literature_language/0/98024 
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ȼǩǠɆǵ ȰǤȪǪȆȵ Ž ȴȲȮǪɅ ɍ ȴȮǣà Ȭȱí ǼȞǣ ǴǤȎɅ ȴȶȎȱ˨ åǠȎȵ")21( ɍĀ , ȼȺȮƹ ȴȲȞǪɅ þà
 ăäǼǣà ǦȢȱ Ăà " ɂȲȝ äîìǠȩ þǠȆȹɋä ȰȞƟ Ɣȱä ɄȽ ȜȶȆȱä ǦȅǠǶȥǦȢȲȱä ȴȲȞǩ")22( îǠȉà ǼȩĀ ,

 ĊȴćȮĆǱĆȀĊǹĆà ŉʋĆäĆĀǁ :ƂǠȞǩ ȼȱɀȩ Ž ǦȪɆȪƩä ȻǾȽ Ƃâ ƇȀȮȱä þßȀȪȱä  ĊȸĈȵ  ĆþɀćȶĆȲĊȞĆøǩ Ćɍ ĊȴćȮǩǠĆȾŉȵćà þɀćȖćǣ
ǀĆþĀćȀćȮĊȊĆǩ ĊȴćȮŉȲĆȞĆȱ æĆǼĈǞĊȥĆĊɉäĆĀ îǠĆȎĊǣĆĊɉäĆĀ ȜĊȶŉȆȱä ĊȴćȮĆȱ ĆȰĆȞĆǱĆĀ ǠăǞĊøɆĆȉ
)23(. 

 Ȁȵ Ž àǼǤɅ þǠȆȹɋä ǼȺȝ ȜȶȆȱǠȥ ȰǤȩ þɀȮɅ ǼȩĀ çǠȅäîǼȱä āǼǵâ ǢȆǵ æȀȮǤȵ ǦȲǵ
æìɍɀȱä íâ ," ȼǩǠɆǵ ȸȵ ȄȵǠƪä ȀȾȊȱä ŽĀ ȼȵà ȴǵî Ž ɀȽĀ çäɀȍɉä öǠȶȆǣ ƙȺƨä àǼǤɅ
ǦɆȺɆȺƨä")24( çäɀȍà Ƃâ ùȀȞǪɅ þà ȼȵà ȸȖǣ Ž ƙȺƨä ǦȝǠȖǪȅ˨Ā ,ȼɅǼȱäĀ Ā , þà Ž ȘȦǪƷ

 ,ǠȾȝǠƧ ɂȲȝ ìǠǪȝä Ɣȱä çǠȶȲȮȱä ȐȞǤǣ ȼǩȀȭäíȥ" āǼǵâ ɄȦ ĂǾȱä åɉä þà ƙǤǩ åîǠǲǪȱä
  äíâ ÞĀǼƬä ȸȵ ǦȱǠǵ Ƃâ Ăìǘǩ ǠŒǚȥ æìɍɀȱä ǼȞǣ ȼȱ ǠȽììî äíâ çǠȶȲȮȱä ȐȞǣ ƙȺǲȲȱ üɀȪɅ

 ă˨ȀȖȒȵ ìɀȱɀƫä þǠȭ  ăǠɆȭ˨ Āà")25(. 

 ȻǾȽ þâǦǣȀǲǪȱä Ǽȭǘǩ  Ž ƘȊǩ Ǡȶȭ ,ǦȢȲȱä åǠȆǪȭäĀ ȜȶȆȱä ƙǣ æǼɆȕɀȱä ǦȩɎȞȱä āǼȵ
ȼǩäí Ǩȩɀȱä ȢȲȱä åǠȆǪȭä ǦɆȲȶȝ þà Ƃâ ǦɅɀȱĀà Ƃâ ȻǠǤǪȹɍä ǨȦȲɅ Ǡư ,æìɍɀȱä ȰǤȩ ȸȵ àǼǤǩ Ǧ

 ,ǠȾǪɆȶȺǩĀ ǦȢȲȱä åǠȆǪȭä Ž öǠȶȆȱäçǼȭà ǼȩĀ  çǠȅäîǼȱä āǼǵâ ǰǝǠǪȹƂâ  öǠȶǪȅɍä þà
 ,ȴȲȞǪȱä ǦɆȲȶȝ ȂȭȀȵ" ȸȵ ȀǮȭà þàĀ45%  þɀȮɅ ȰȍäɀǪȱä Ž ȼɆȒȪȹ ĂǾȱä Ǩȩɀȱä ȸȵ

                                                   

21 - ðäɀƩä ǦɆȲȪȞȱä āɀȪȱä ǦȆȶƪäÛ ȂȺɅǠȽ ȰȮɅǠȵÛ ǢɆȖȱä ȸƥȀȱä ǼǤȝ ǦƤȀǩÛ ȜɅïɀǪȱäĀ ȀȊȺȲȱ ǦɆȲȽɉäÛ 
2009Ûý ô1ò Û317. 

22 - ÛǦȍǠƪä ǦɆǣƕȱä Ƃâ ȰǹǼƫä ĂǼɅǼƩä ɄǶǤȍ ƖȵĀ ǢɆȖƪä ǼȶƮ üǠƤÛ þǠȶȝ ÛȀȮȦȱä îäì Û 
þìîɉä Û2009 ÛýȞǤȖȱä ò ÛƂĀɉä Ǧ130. 

23 -  :ȰǶȺȱä78. 
24 - ÛǦɆȝɀȑɀȵ Ǧȅäîì þßȀȪȱä Ž ȜȶȆȱä ǢɆȖƪä ȸƥȀȱä ǼǤȝ ȸǣ ʤ ǼǤȝ Û èɀǶǤȱ ǦɆƫǠȞȱä ǦȲŎ˨ üǠȪȵ

ÛþßȀȪȱä  ǦȺȅ2012Ûý ǰȵ2ö Û2. 
25 -  ÛɀȶȺȱä ȄȦȹ ȴȲȝȴɆȲȅ ƇȀȵ Û çĀƘǣ ÛǦɆǣȀȞȱä ǦȒȾȺȱä îäìÛ þǠȺǤȱÛ2002ý Û ƂĀɉä ǦȞǤȖȱä Û

ò112. 
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 ,öǠȶǪȅɎȱ ŉþà ƙǵ Ž  ǦǭìǠǂä30%  æÞäȀȪȱäĀ16% ǠǪȮȱäĀ Ǧǣ9%")26( ȻǾȽ ȨȦǪǩĀ ,
 ȻȀȭí Ǡȵ Ȝȵ õɀǶȲȵ ȰȮȊǣ ǢȆȺȱäǦȶȞȕ îǼȎȵ)27( ăäƘǮȭ þà Ƃâ îǠȉà ǬɆǵ ,  èǠƜɉä ȸȵ

 ǨǪǤǭà" Ǡȶȭ ,æÞäȀȪȱä Ž ȼȩȀȢǪȆɅ Ǡȵ üǠǮȵà ǦǭɎǭ öǠȶǪȅɍä Ž úȀȢǪȆɅ ĂìǠȞȱä þǠȆȹɋä þà
 úȀȢǪȆɅ ĂǾȱä ìȀȦȱä þà ǼǱĀ70%  äǾȽ ȻǼȺȝ öïɀǪɅ ,ɄȚȦȱ ôǠȊȹ Ž ȼǪȚȪɅ çǠȝǠȅ ȸȵ

Ⱥȱä :ǦɆȱǠǪȱä ǦɅɀǞƫä ǢȆȺȱ˨ ôǠȊ11% Ā ,ǦǣǠǪȭ ɄȚȦȱ ôǠȊȺȱä ȸȵ15% Ā æÞäȀȩ32% 
,ǠǮɅǼǵ42 % ăǠȝǠȶǪȅä")28(. 

Ʌ ǦȢȲȱä åǠȆǪȭä þà ɂȲȝ ǦɆǝǠȎǵɋä ǢȆȺȱä ȻǾȽ ȸȵ ǰǪȺǪȆȹ ȬȱǾǣĀ ðǠȅɉä Ž ǼȶǪȞ
ǦǭìǠǂäĀ öǠȶǪȅɍä źîǠȾȵ ɂȲȝ " ƙȆɆǝî ƙȕǠȊȹ üɎǹ ȸȵ èǼƷ ǦȢȲȱä üɎǹ ȸȵ ȰȍäɀǪȱǠȥ

ɎȮȱä :ǠƵöǠȶǪȅɍäĀ ý")29(  Ǡȵ ɀȽĀȨȥäɀǪɅ  ,Ǡőäí ǦȢȲȱä ǦȞɆǤȕ Ȝȵ"ǦɆȽǠȦȉ æȀȽǠș ǦȢȲȱǠȥ")30( 
ǦǭìǠǂä źîǠȾȵ ȸȪǪɅ þà ȴȲȞǪƫä ȸȵ ǢȲȖǪǩ ǦȢȲȱ ǦɆȲȍäɀǪȱä ǦǱǠƩäĀ ,ǦɆǣǠǪȭ ɍ  ĀöǠȶǪȅɍä  
 þà Ƃâ çǠȅäîǼȱä ȐȞǣ ƘȊǩĀ ,ǦǣǠǪȮȱäĀ æÞäȀȪȱä źîǠȾƫ ȼȹǠȪǩâ ȸȵ ȀǮȭà" ǼȞɅ öɀȶȆƫä ȴȾȥ

ƫä ȴȽàȜǣîɉä ǦɅɀȢȲȱä çäîǠȾ  öǠȶǪȅɍä çɎǹǼȵ ȸȵ ǼɅǼȞȲȱ óȀȞǪȱä ȴȾȺȮƹ ȸɅǾȱä þɀȶȲȞǪƫäĀ
 ǦɆȲȍɉä- ǦȵɀȾȦȵ ǨȹǠȭ ɀȱ -  ,ȨȖȺȱǠȭ ,āȀǹà ǦɅɀȢȱ çɍǠƭ ƙȆƠ Ƃâ ĂìǘɆȅ ȼȹǚȥ

                                                   

26 - n. Carine M: the Power of Listening Ability: An Overlooked Dimension in Feyte

Language Ac -quisition. The Modern Language Journal. Vol. 75.No.2. 1991 
P174.  

27 
- ÛāȀǹà çǠȢȲǣ ƙȪȕǠȺȲȱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴɆȲȞǩ Ž ȜǱȀƫä ǦȶȞȕ Ǽƥà ĂǼȉî Û ýà ǦȞȵǠǱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ǼȾȞȵ

 ÛāȀȪȱäö ÛǦɆǣȀȞȱä ȴɆȲȞǩ Ž çǠȅäîì ǦȲȆȲȅ18ò Û416. 
28 - ÛāȀǹà çǠȢȲǣ ƙȪȕǠȺȲȱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴɆȲȞǩ Ž ȜǱȀƫä ǦȶȞȕ Ǽƥà ĂǼȉî Û ǦȞȵǠǱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ǼȾȞȵ

ö ÛǦɆǣȀȞȱä ȴɆȲȞǩ Ž çǠȅäîì ǦȲȆȲȅ ÛāȀȪȱä ýà18ò Û416. 
29 - ÛǦɆǣǠǪȮȱäĀ ǦɆȽǠȦȊȱä ǰȹĀà ƕȱäĀÛ ƁǠȝ ÛȸɅǼȱä Ȃȝ ǠȺǤȱä ȸȆǵ ǦƤȀǩ ȀɅäƎȥ Û ǨɅɀȮȱä ǦȥȀȞƫä1994 Û
ö182Û ò43. 

30 - ÛɄȲȪȞȱä óȀƫäĀ ǦȢȲȱä ǦɆǱɀȱɀȮɆȅ ȤȅɀɅ ǼɆȅ ǦȞƤ ÛȀɅǠȺɅ ÛǦɆǪɅɀȮȱä ǦȥȀȞƫä ƁǠȝ1990öÛ145 Û
ò24. 
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ǦǣǠǪȮȱäĀ æÞäȀȪȱä Ɠǵ ,ǦǭìǠǂäĀ")31( ,ȥ öǠȶǪȅɍä ɂȲȝ ȤȩɀǪǩ ǦǣǠǪȮȱäĀ æÞäȀȪȱä ɂȲȝ æîǼȪȱǠ
,ýɎȮȱäĀ  ä þà Ǡȶȭȱ,ȴȾȦȱäĀ öǠȶǪȅɍä ɂȲȝ æîǼȪȱä ɂȲȝ ȤȩɀǪǩ ýɎȮȱä ɂȲȝ æîǼȪ " ƃǠǪȱ˨Ā

 ,æÞäȀȪȱǠȥ ,ýɎȮȱǠȥ ,öǠȶǪȅɍä :ƃǠǪȱǠȭ ,ƗȵȂȱä ǠȽìɀǱĀĀ ǠȽɀƴ ǢȆǵ ǦȢȲȱä þɀȺȥ ǢɆǩȀǩ ȸȮƹ
ǦǣǠǪȮȱǠȥ")32(. 

 þà Ƃâ ǦȥǠȑɋ˨"ǦȪǮȱä ȂɅȂȞǩ Ž ïî˨ ȰȮȊǣ ȴȾȆɅ öǠȶǪȅɍä")33( āǼȱ ǦȪǮȱä ȂɅȂȞǩĀ ,
à ǦȢȲȱä ɄȶȲȞǪȵ Ž ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴȾȥ ȸȝ ȴȲȞǪƫä Ȃǲȝ þǚȥ ,ǠȾȪɆȪƠ ɂȲȝ ȰȶȞȱä Ǣƶ ǦɅɀȱĀ

çäǾȱä Ž ǦȪǮȱä þäǼȪȥĀ ðǖɆȱä ȸȵ ǦȱǠǵ ȼɅǼȱ ǼȱɀɅ źǠɆƩä ǠȾȩǠɆȅ  ǦǤȡȀȱä þäǼȪȥ Ƃâ ĂìǘɅ Ǡư
 ,ǠȶȾȦȞȑ ȀɅǼȪǩ Ȱȩɉä ɂȲȝ Āà ,ǠȾȶȲȞǩ Ž ȂȥǠƩä ýäǼȞȹäĀ"ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱ ȴȲȞǪƫǠȥ - ǦȢȱ ĂàĀ - 

Ǽȩ ǼȪȦɅ ĂǾȱä ćɅ Ǡȵ ȴȾȥ ɂȲȝ ȼǩî ćɅ ǠȵĀ ȼȱ üǠȪ ȼȱɀǵ ȸȵ üǠȪ Ā ȀǩɀǪȱä ȸȵ öɀȺǣ åǠȎɅ
ôǠǤǵɋäĀ")34( èǼǶǪƫä ȴȾȥ ɂȲȝ æîǼȪȱä ȴȲȞǪȶȲȱ þǠȭ äíâ ɍâ ǦȪǮȱ˨ îɀȞȊȱä ȨȪǶǪɅ ȸȱĀ ,

 ȸȵ ȄɆǝȀȱä ùǼƬä ɄȽ ȴȾȦȱä ɂȲȝ æîǼȪȱä ȻǾȽĀ ,ǦɆȶɆȲȞǪȱä Ƙȡ ǦɆǩǠɆƩä Ȥȩäɀƫä Ž ýɉä ǦȢȲȱ˨
 ,öǠȶǪȅɍä ȴɆȲȞǩ" ȀȪɅ ǠȶȭǦȩǠȺȱä î "ȼǣǠǪȭ Ž)35( ȴǲȞȵ ɄȦȥ ,öǠȶǪȅɍä ǦɆȲȶȝ þɀȶȒȵ ɄȽĀ .

 þǠȶƱɀȱ (Longman)  ȼȹд öɀȶȆƫä ȴȾȥ ȤɅȀȞǩ ÞǠǱ ɄȪɆǤȖǪȱä ǦȢȲȱä ȴȲȝĀ ǦȢȲȱä ȄɅîǼǪȱ :
"ǦɆȹǠǮȱä Āà ƂĀɉä ǦȢȲȱä Ž ýɎȮȱä ȴȾȥ ǦɆȲȶȝ "ÞɄȊȱä ȴȾȥ Āà)36(ǦȩǠȺȱä ȰȎȥ ǼȩĀ ,  ùäǼȽà

 ăǠȥǼȽ ȀȊȝ ǦȆƦ Ƃâ öǠȶǪȅɍä ȴɆȲȞǩ  ăǠɆȶɆȲȞǩ:ɄȲɅ ǠȶɆȥ ǠƬǠƤâ ȸȮƹ , 

                                                   

31 - ÛȴɆȲȞǪȱä Ž öǠȶǪȅɍä ȄɅȀȮǩ ƆǠȺǣ Ǽƥà ýǠƽÛ  ǦɆȲȭ ǦȲƭ2012öÛǦɆȅǠȅɉä ǦɆǣƕȱä Û74ò Û57. 
32 - ÛǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä þɀȺȥ ȄɅîǼǩ îɀȭǼȵ Ǽƥà ɄȲȝÛ   ùäɀȊȱä îäìÛ  ÛæȀȽǠȪȱä1991ò Û73. 
33 - Look: Renukadevi. D.The Role of Listening Comprehension in the Challenges 

and strate gies in teaching Listening. International Journal of Education and 

Information Studies. Vol.4.No.1.2014 P59 . 
34 - ɆȲȞǩÛȼȆɅîǼǩ úȀȕ .ȼȲǹäǼȵ ÛȼȆȅà :āȀǹà çǠȢȲǣ ƙȪȕǠȺȲȱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴ ǦȩǠȺȱä ȰȵǠȭ ìɀȶƮÛ 

ǦɆǣȀȞȱä ȴɆȲȞǩ Ž çǠȅäîì ǦȲȆȲȅ ÛāȀȪȱä ýà ǦȞȵǠǱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ǼȾȞȵ1985ýö Û9Û ò121. 
35 - îǼȎƫä ȨǣǠȆȱä  ÛȼȆȦȹò122. 
36-ȴǲȞȵ þǠȶƱɀȱ :nding%20audiblehttp://www.ldoceonline.com/noresult/?q=understa 
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 ǦȥȀȞȵ .Ǧȱɍì çäí çǠȥɎǪǹä ȸȵ ǠȾȺɆǣ Ǡȵ ȂɆɆƢĀ ,ǠőǠȭȀǵĀ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä çäɀȍà
) ǦȶȲȭ ɎǮȶȥ ,ƖȞƫä ùɎǪǹä Ƃâ þǠɆǵɉä ȸȵ ƘǮȭ Ž ĂìǘɅ çäɀȍɉä ùɎǪǹǠȥæȀĈǹ˨ äíâ (

ƪä ǢȱǠȖȱä ȨȖȹ) ǨǶǤȍà ÞǠȽ ÞǠæȀĈȽ˨(:æȀǹǠǤȱǠȥ Û  ćǩ ĄæƘǤȭ ĄǦȺɆȦĆȅîǠǺćǤȱä æĉɀćȪǣ ćȀŉøɆȆ   Ž Ǡȶȭ
 :æȀȽǠǤȱäĀ ÛȀȍǠȞƫä ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴǲȞȵǦȺɅȂȲȱ öîȂɅ çǠɆȆǱȀȺȱä ȸȵ çǠǤȹ   ÛǼǝäȀȱä ȴǲȞƫä Ž Ǡȶȭ

.ăǠȒɅà ǦȦȍ ýǼǺǪȆǩ ǼȩĀ 

 ăǠǤȱǠȢȥ ,ǦɅìǠȞȱä ǦǭìǠǂä úǠɆȅ üɎǹ ȸȵ çäîǠǤȞȱä ȴȾȥĀ çǠȶȲȮȱä öǠƧ  ǢȱǠȖȱä Ǽƶ Ǡȵ
â ȜȶǪȆɅ ĂǾȱä ǬɅǼƩä ǦȞǣǠǪȵ Ž ǦǣɀȞȍ ,ǦɆȞɆǤȖȱä ǦȝȀȆȱ˨ ȼɆȱ" þà çǠȅäîǼȱä ǨǪǤǭà ǼȪȥ

 ƃäɀǵ ȨȖȺɅ ǦȝȀȆȱä ȔȅɀǪƫä Āà ĂìǠȞȱä èǼǶǪƫä125  ǦȪɆȩì Ž ǦȶȲȭ")37(. 

 ȸȵĀ ÛǦǭìǠǂä ìɀȆɅ ĂǾȱä üǠȞȦȹɍä öɀȺȱ ǦǣǠǲǪȅɍäĀ ÛîäɀƩä öǠȪɅâĀ ǦȲȶƨä ȴɆȢȺǩ ûäîìâ
ƖȞƫä ùɎǪǹä Ƃâ Ăìǘǩ Þäìɉä ǦȪɅȀȕ þà Ƃâ æîǠȉɋä üɀȪȱä ǦȲȥ˫ Û" ǦȲƤ Ž āȀȹ Ǡȶȭ

ǦȖǣǠȽ ǦȶȢȺǣ ìɀǱɀȵ ǼȶƮ :îǠǤǹɋä ǦȲƤĀ ÛæǼȝǠȍ ǦȶȢȺǣ ÝìɀǱɀȵ ǼȶƮ :ýǠȾȦǪȅɍä")38( 
 ÛǦȲȶƨä Ž ȼɆȲȝ üǼǩ Ǡư ȀǮȭà ÛǦɆȥǠȑâ Ǧȱɍì çǠȶȲȮȲȱ ȴɆȢȺǪȱä ȤɆȒɅ Ǡȵ æìǠȞȥ" ǦɅȀǺȆȱǠȥ

 ɀȎȱä æƎȹ ȸȵ ȔǤȺǪȆǩ ǦɆȚȦȱ Ƙȡ ƘǣǠȞǩ ȸȵ Ȭȱí ƘȡĀ îǠȮȺǪȅɍäĀ ǢǲȞǪȱäĀ ǦȊȽǼȱäĀ ç
Þäìɉä ǦȪɅȀȕĀ ÛǦȲȶƨä ȴɆȢȺǩĀ")39(. 

 Ā ȬȱǾǣùäǼȽɍä ȻǾȽ ȸȵ ùǼȽ Ȱȭ þà āîà  ȴɆȲȞǩ çˬɀǪȆȵ ȸȵ āɀǪȆȵ ǢȅǠȺɅ
 çǠȭȀƩä ȂɆɆƢĀ çäɀȍɉä Ƃâ ùȀȞǪȱǠȥ ÛǦȢȲȱä  Ǽȩ ÛãǼǪǤƫä āɀǪȆƫä ǢȅǠȺɅ ŉþà ƙǵ Ž  öǠƧ

 ǦɅìǠȞȱä ǦǭìǠǂä úǠɆȅ üɎǹ ȸȵ çäîǠǤȞȱä ȴȾȥĀ çǠȶȲȮȱä Ǽȩä āɀǪȆƫä ǢȅǠȺɅ ÛȔȅɀǪƫ Ā
 ǼǝǠȆȱä üǠȞȦȹɍä öɀȺȱ ǦǣǠǲǪȅɍäĀ îäɀƩä öǠȪɅâĀ ǦȲȶƨä ȴɆȢȺǩ ûäîìâ ǼȩýǼȪǪƫä āɀǪȆƫä ȴǝɎɅ Û

                                                   

37 - ÛǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä þɀȺȥ ȄɅîǼǩ îɀȭǼȵ Ǽƥà ɄȲȝÛ   ùäɀȊȱä îäìÛ  ÛæȀȽǠȪȱä1991ò Û93. 
38 - ÛúǠɆȆȱä ǦȱɍìĀ ƖȞƫä ùɎǪǹä Ž ȻȀǭàĀ ȴɆȢȺǪȱä ɂȲɆȱ ȰȾȅÛ  ǦɆȹǠȆȹɋä ýɀȲȞȱäĀ åäìɇä ǦɆȲȭ ǦȲƭ

ÛǦɆȝǠȶǪǱɍäĀ ƘȒǹ ǼȶƮ ǦȞȵǠǱÛ ȀǝäȂƨäÛ ö7  þäɀǱ2010 ò Û263. 
39 - ictionary of Language Teaching and Applied and Applied Linguistics: P238.D 
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 çäĀìɉä āɀǪȆȵ ȰȮȱ ɄȖȞɅ þàĀ ǠȾȅĈĉîǼĄɅ Ɣȱä ǦȱǠƩä ɄȝäȀćɅ þà ðĈĉîǼć
ƫä ɂȲȝ Ǣƶ ȬȱǾȱĀ

.ǦǤȅǠȺƫä 

ì- ǦɆǣȀȞȱä ȴɆȲȞǩ Ž ǦǮɅǼƩä ǠɆǱɀȱɀȺȮǪȱä ǠȽƘȢǣ ƙȪȕǠȺȲȱ:  
à Ž çȀĉǭàĀ ǠɆǱɀȱɀȺȮǪȱä çȀĆȾĆș ȸɅȀȊȞȱä þȀĆȪȱä ȀǹäĀɂȲȝĀ ǠȺǪɆǵ Ž  ȰǝǠȅɀȱäĀ ȴɆȲȞǪȱä
ǦȞǤĉǪƫäÛ  ŉȰĆĆƮ ǨĉȲǵĀ ȱäúȀȖ  ǦƹǼȪȱä ǦȵɀȲȞƫä Ƃâ üɀȍɀȲȱ åɎȖȱä çǼȝǠȅ æǼɅǼǱ ǠɆǱɀȱɀȺȮǩ

 Ƙȥɀǩ ɂȲȝ ȨǣǠȆǪǩ òǠƪäĀ ɄȵɀȮƩä ǠȾɆȝɀȺǣ ǦĉɆȶɆȲȞǪȱä çǠȆȅǘƫä ȜɆȶǲȥ ÛǦȱɀȾȅ ĉȰȮǣ
 ȴɆȲȞǩ ȰǝǠȅĀǼǱǦȱǠŉȞȥĀ æǼɅ ǩ ÛȂĉɆĆȶĆǪȱäĀ öäǼǣɋä ɂȲȝ æîǼȪȱä ȼĆȱ ȀĉȥɀǩĀ ȴĉȲȞǪȱä ɂȲȝ ǢȱǠȖȱä ǼȝǠȆ

 ïǠȾǱ) ƃɇä ǢȅǠƩä :ĆɄȽ ƃǠƩä Ǩȩɀȱä Ž ǦȵĆǼǺǪȆƫä ǦĆǮɅǼƩä ǢɆȱǠȅɉä ȻǾȽ ȸȵĀ
ǦȕɀȢȒƫä ǦĉɆȶɆȲȞǪȱä òäȀȩɉä .(ȀǩɀɆǤȶȮȱä (CD's).  Ā ȰǮȵ ǦĉɆȞȶȆȱäĀ ǦĉɅȀȎǤȱä ȴɆȲȞǪȱä ȰǝǠȅĀ

Ƭä ÛïǠȦȲǪȱä)ÛɄȭǾȱä ȤǩǠ ÛɄǵɀȲȱä ïǠȾƨä ÛɀɅǼɆȦȱäĀƀâ ...( 

 )Ǩȹƕȹɋä (ǦȮĈǣǠŉȊȱä Āà ǠƵ Ǽǝäîä  Ǩȩɀȱä Ž ǦĉɆȶɆȲȞǪȱä ȰǝǠȅɀȱä ĉȴȽà Ǽǵà ȸȵĀ ǦȥȀȞƫä
 Ā .ĉƃǠƩä ćǩ ŉȀȞǠĉŒд ȴɆȲȞǪȱä ǠɆǱɀȱɀȺȮǩ ù: " ǦȲȵǠȮǪȵ ǦĉɆȲĆȶĆȝ Āà ǦȪɅȀȕǩ ǦĉɅɀǣȀǩ ąçĉˬȀȚȹ ǠȾɆȥ ûƕȊ

Ɏǹ ȸȵ ĉȴǪĆɅ çǠȪɆǤȖǩĀ îǠȮȥàĀ ȰǝǠȅĀ üǠǹìâ ǠƬȱä ȻǾȽ ȨĆȥäɀǪǩ ǬɆƜ ÛȴĉȲĆȞǪȱä Ž ǠɆǱɀȱɀȺȮǪ
 ĈĉȰƩ æǼɆȦȵĀ æǼĉɆǱ üɀȲǵ ìǠƶâĀ ȴɆȲȞǪȱä ǦĉɆȲȶȝ ȰɆȾȆǩĀ ȀɅɀȖĆǩ Ž ȰǝǠȅɀȱä  ȰȭǠȊȵ ȜɆƤ

ȴɆȲȞǪȱä")40(. 

  þâ" ɄƹìǠȭɉä ȴɆȲȞǪȱä Ž ǠɆǱɀȱɀȺȮǪȱä ýäǼǺǪȅä ǬɆƜ ɄȽ ǠɆǱɀȱɀȺȮǪȱä ǨǶǤȍà
ȴĉȲȞȶȲȱ ɄȪɆȪƩä ǼȉȀƫä Û˨ þɇä ÛǦȱɀȾȅ ĉȰȮǣ ǢȱǠȖȲȱ ǦĉɆȶȲȞȱä æĉìǠƫä ȼĉǱɀɅ þà ȴĉȲȞƫä ǦȝǠȖǪȅ

 ɄȲȶȝ ȨɆǤȖǪȭ ǠȾȑȀȝ ǦĉɆȹǠȮȵâĀ çˬɀǪǂä üɎǹ ȸȵ ǦȵɀȲȞƫä ȰȮĆȉ ƘɆȢǩ ɂȲȝ æîǼȪȱǠȥǨȺŉȮȵ 
 ǦĆȱɀȾȆǣ ȴĉȲȞƫä ȸȵǠȾȶȾĆȥĀ ǦǶɆǶȎȱä ǦȵɀȲȞȶȲȱ ǢȱǠȖȱä ȼɆǱɀǩ")41(. 

                                                   

40
-Ǧȝɀȅɀȵ ǦȮǣǠȊȱä ɂȲȝ æȀƩä ˬǼɆǤɆȮɅĀ :

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B3%D8%AA%D8%AE%D8%AF%
D9%85:Marmora_Sobhy 

41 
- ýäǼǺǪȅä ǦɆƵà :þäɀȺȞǣ ǦȱǠȪȵ :ƁǠȞȱä Ž ŸȀȝ Ȝȩɀȵ Ǝȭà öɀȑɀȵ ȱä Ž ǠɆǱɀȱɀȺȮǪȱäǪ.ǦȮǣǠȊȱä ɂȲȝ ȴɆȲȞ 
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1- ɄȶȩȀȱä ȀȎȞȱä Ž ǢȱǠȖȱä ȌǝǠȎǹ āîà ǠȶǤȆǵ: 
1- ȒȦɅ ȴőǠɆǵ ȸȵ ǨǶǤȍà ǠŒɉ ǦɆȶȩȀȱä ȰǝǠȅɀȱäĀ ǦɆȝǠȶǪǱɍä çǠȮǤȊȱä þɀȲ
.ǦɆȵɀɆȱä 

2- .ǦɅǼɆȲȪǪȱä úȀȖȱ˨ ȴɆȲȞǪȱä Ž æƘȎȩ ȻǠǤǪȹä æƕȥ ȴȾɅǼȱ 

3- ýɎȥɉǠȭ ȼɆȥƕȱäĀ åǠȞȱɉä üɎǹ ȸȵ þɀȶȲȞǪɅ ǠȵǼȺȝ ǦȲɅɀȕ ȻǠǤǪȹä æƕȥ ȴȾɅǼȱ
.Ǩȹƕȹɋä ǴȦȎǩĀ 

4-  ȸȝ ăäǼɆȞǣ Ȱȶȝ ȨɅȀȥ ȸȶȑ ȰȶȞȱä þɀȲȒȦɅ.Ǧǣ˩ȀȱäĀ ȰȲƫä 

5- .ȴȾɆȱâ äɀȲȎɅ Ɓ þâ þɀɆȶȩî þĀȀǱǠȾȵ þĀȀǹɇäĀ þɀɆȪɆȪƩä þɀɆȶȩȀȱä ȴȽ ýɀɆȱä ǦǤȲȕ 

þǚȥ ȬȱǾǣĀ ȵɀȲȞƫä ǦȭîǠȊȵ ɂȲȝ æîǼȪȱäçǠ åɀȅǠƩä üɎǹ ȸȵ ǦĉɆȶɆȲȞǪȱä ǦȖȊȹɉäĀ- 
åɎȖȱä îǠȚȹà ȔƮ ƃǠƩä Ǩȩɀȱä Ž åɀȅǠƩä ƎǪȞɅ ǬɆƜ- æƘǤȭ ǦɆƵà ȼȱ Ȁȵà Û ǼȩĀ ǴǤȍà

ɋ˨ȵɀȲȞƫä ǦȭîǠȊȵ þǠȮȵçǠ  Ā Āà ǦĉɆƹìǠȭɉä Ȝȩɀȵ üɎǹ ȸȵȅ ÛɄȝǠȶǪǱɍä ȰȍäɀǪȱä ȰǝǠ
 ȴȲȞȱäĀ ǦȥȀȞƫä ǦȭîǠȊƫ ǦĉɆȲȝǠȦǩ ǦȪɅȀȕ ɄȽ ƃǠǪȱ˨Ā ǢȹǠǱɊȱ ǦɆǣȀȞȱä ȴɆȲȞǪǣ ȨȲȞǪɅ ǠȶɆȥ ǦȍǠǹĀ
 ȰɆǲȆǩ üɎǹ ȸȵ çäȀȑǠǂäĀ ðĀîǼȱä æǼȽǠȊȵ þǠȮȵɋ˨ ǴǤȍà ǼȩĀ ÛǼȞǣ ȸȝ åɎȖȱä ƙǣ

ɅȂȺǩĀ çäȀȑǠǂä ȜȖĆǪȆĆɅ ĆƁ äíâ ƃǠǪȱ˨Ā ÛāȀǹà ăæĉȀȵ ǠőĆǼȽǠȊƞ ǢȱǠȖȱä ĆýɀȪɆȱ Ǩȹƕȹɋä ɂȲȝ ǠȾȲ
ȺȮƹ ðîǼȱä ȴȾĆȥ ǢȱǠȖȱäȼ ǼȽǠȊɅ þàȻ åɀɆǩɀɆȱä ɂȲȝ āȀǹà ăæĉȀĆȵ  ȰɆȶǶǪȱ ǦȍǠǹ ǦȎȺȵ)

(çɍǠŎä Ȱȭ Ž æǼȽǠȊƫäĀ ǦȝɀȶȆƫä ȀȍǠȺȞȱä ɂȲȝ åɎȖȱä Ćȸȵ ƘǮȮȱä ĆǼĆȝǠȅ Ȁȵɉä äǾȾȥ Û
 Ā ǦĆȵɀȲȞƫä ȴȾĆȥ ǦȍǠǹ ǦǣȀƟ Ȭȱí Ž ƃĀ Ûȼȱ ǦǤȆȺȱ˨ ǦĉɆȶɆȲȞǪȱä îìǠȎƫä ȸȵ ąîǼȎȶȭ ǠȾȚȦǵ

 ŉȾȅ ÛȈȝȀȵ Ž çǠɆƬɋä ǦɆȲȭ Ž ǼȝäɀȪȱä æìǠƫ ç˫ǠǶǪȵɍä æƕȥ Ž ǦȞǱäȀƫä åɎȖȱä ɂȲȝ ǨȲ
 æȂȾǱɉ Ʉȭí ȨɆǤȖǩ üɎǹ ȸȵ ǠȾȦɆșɀǩĀ åɀɆǩɀɆȱä ɂȲȝ çǠȽɀɅǼɆȦȱä ȻǾȽ ȰɅȂȺǩ Ź ǬɆǵ

Ȳȱ ŉƖȆǪɆȱ ǦɆȭǾȱä ȤǩäɀƬäüɀȶǂä ȼȦǩǠȽ üɎǹ ȸȵ Ɠǵ ǦȞǣǠǪƫä ǢȱǠȖ)42(  ȜɆƤ þà ȴȲȞȱä Ȝȵ
                                                   

42 -  ȨɆǤȖǪȱä ȰɆȶƠ ȸȮƹ)Arabic with Darwish ( üɎǹ ȸȵ ǦɆȭǾȱä æȂȾǱɊȱ ȈɅĀîì Ȝȵ ǦɆǣȀȞȱä
ȞǪǣ ǦȍǠƪä ƔǶȦȍǦɆǣȀȞȱä ȴɆȲ ûäȀǩɊȱ ɍä ȰȍäɀǪȱä ǦȮǤȉ ɂȲȝ.ɄȝǠȶǪǱ 
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(ǼɅĀîǼȹà) ýǠȚȺǣ ăǠɆȭí ăǠȦǩǠȽ þɀȮȲǪƹ åɎȖȱä ŉȬȉ ɍ Û  çǠɆȍɀǪȱä ȸȵ ƘǮȮȲȱ éǠǪƷ ȰȶȞȱä þà
æɀǱȀƫä æǼǝǠȦȱä ȨȪƷĀ üǠȶȮȱä Ƃâ ȰȎɅ Ɠǵ çǠȚǵɎƫäĀ  ǬǶǤȱä çȀǭà ǦǣȀƟ ǨȹǠȭ ǠȾȺȮȱĀ

ȼǪȵǼǹ Ž ǨȵǠȩĀ. 

 ǦǤȆȺȱ˨ Ǡȵà þɇǠȥ Ûúîɀȱä ɂȲȝ ç˫ǠǶǪȵɍä ƇǼȪǪȱ ĄǦĆǱǠĆǵ ĆȬȱǠȺȽ ǼȞɅ ȴȲȥ ç˫ǠǶǪȵɎȱ
 ćǩ ɄȾȥ ÛǨȹƕȹɋä üɎǹ ȸȵ ç˫ǠǶǪȵɍä ƇǼȪǩ þǠȮȵɋ˨ ȸȵ ǼĉȭǖǪȱä ǢȱǠȖȱä ɂȲȝ ȰĉȾĆȆ
 
ć
ƫä ɂȲȝ Ǩȩɀȱä Ƙȥɀǩ ăǠȒɅàĀ ǠȾǶɆǶȎǩ ǦȱɀȾȅĀ ç˨ǠǱɋä ȜȑĆɀȱ ȼȱǾǤĆɅ ĂǾȱä ǼȾƨäĀ ȴĉȲĆȞ

çǠȵɎȞȱäǦɆƭƎȱä ǦɆȺȪǪȱǠȥ Û .ǦɆƹìǠȭɉä çǠȾƨä ȸȵ ǼɅǼȞȱä āǼȱ æȀȥɀǪȵ ǨǶǤȍà æȂɆƫä ȻǾƬ 

2-  :åɀȲȪƫä ȤȎȱä ǦɆǲɆǩäƕȅâ(Flipped Classroom) 
  Ž ðîǼȲȱ æǼɅǼƨä ȴɆȽǠȦƫä åɀȲȪƫä ȰȎȦȱä Ž ǦǤȲȖȱä ɄȪȲǩ ɂȲȝ ǦɆȺȪǪȱä ȻǾȽ ýɀȪǩ

 ƕȹɋä Ȝȩäɀȵ āǼǵâ Ž ȴƬ ȼǪȭîǠȊȵĀ ɀɅǼɆȥ ȜȖȪȵ ȴȲȞƫä ìäǼȝâ üɎǹ ȸȵ üȂȺƫä Āà Ǩȹ
 Ǩȹƕȹɋä ɂȲȝ æìǼȞǪƫä ǦɆȶɆȲȞǪȱä ȰǝǠȅɀȱä āǼǵâ ȴȾǪȭîǠȊȵ Āà ɄȝǠȶǪǱɍä ȰȍäɀǪȱä çǠȮǤȉ

 :ȰǮȵ ȸȵYoutube for Edeucation   ĀàTED Talk   Āà îɀȾȊƫäKan Academy  
.ƘǮȮȱä ǠȽƘȡĀ 

 ɂȲȝ öɎȕɍ˨ ǦɆȦȎȱä ǦȖȊȹɉä Ž ǦȭîǠȊȶȲȱ ƘȒǶǪȱ˨ ǢȱǠȖȱä ýɀȪɅ :ðîǼȱä ȰǤȩ
ɆȶȲȞȱä æìǠƫä.ȴȲȞƫä ǠƬ ȴȽǼȉȀɅ Ɣȱä Ǧ 

 äɀȞȲȕä Ɣȱä ǦȆɆǝȀȱä ãìǠǤƫäĀ ȴɆȽǠȦƫä åɎȖȱä ȨǤȖɅ ȴȲȞƫä ùäȀȉф :ðîǼȱä ÞǠȺǭà
.ǦɆȞǱȀȱä ǦɅǾȢǪȱ˨ ȴȽǼɅĀȂǩ ȴǪɅ Ż ȸȵĀ ȈȩǠȺǩĀ ǦȲǞȅɉä óȀȞǩĀ ÛǠȾɆȲȝ 

 ȴȾȥîǠȞȵ þĀîɀȖɅ Ż ȸȵĀ ȴȾȦȱä ȸȵ þɀȪȪǶǪɅĀ ȻɀȶȲȞǩ Ǡȵ åɎȖȱä ȌǶȦɅ :ðîǼȱä ǼȞǣ
.ăǠɆǩäí 

ȖǪȱ" þâ ǦɆȺȪǩ ȨɆǤåɀȲȪƫä Āà ðɀȮȞƫä ȤȎȱä (Flipped Classroom)    ȸȮȵà þâ
 ýǠȝ æȀȵ üĀɉ ǠȾȩɎȕâ Ź ǦȪɅȀȕ ɄȽĀ ȴɆȲȞǪȱä çǠɆȺȪǩ ȀɅɀȖǩ Ž ƘǤȭ Ȁǭà2006  ǠȮɅȀȵà Ž

ɄȽĀ ÛðîäǼƫä āǼǵâ Ž ăǠǵǠƱĀ ăǠǱĀî ǨȩɍĀ  ȤșɀɅ ĂǾȱä ǰȵǼƫä ȴɆȲȞǪȱä üǠȮȉà ȸȵ ȰȮȉ
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ȲȞǩ ƇǼȪǪȱ ÞǠȭǾǣ ǦǮɅǼƩä ǦɆȺȪǪȱä ˫ȀȎȝ Ž åɎȖȱä çǠǱǠǵĀ çǠǤȲȖǪȵ Ȝȵ ǢȅǠȺǪɅ ȴɆ
ƃǠƩä")43 ( Ǡŏ ƙȪȕǠȺȱä ƘȢȱ ǦȍǠǹĀ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴɆȲȞǩ þäǼɆȵĀŽ ɀȽ ĂǾȱä  ǦȅǠȵ ǦǱǠǵ

Ǡŏ ȨǝɎȱä āɀǪȆƫä Ƃâ ǠȾȶȲȞǩĀ ǠȾȶɆȲȞǪǣ ÞǠȪǩîɎȱ ÛǦǮɅǼƩä ǢɆȱǠȅɉä ȬȲǩ ȰǮȵ ȨɆǤȖǪȱ. 

ä üɎȢǪȅä ɂȲȝ ǼȝǠȆǩ ǠŒà :ǦȪɅȀȖȱä ȻǾȽ çäȂɆȵ ȸȵ ÛȰǮȵɉä ȼǱɀȱä ɂȲȝ Ǩȩɀȱ
 āɀǪȆȵ ȴɆȪǩ ǠŒà Ǡȶȭ ÛȴɆȲȞǪȱä Ž ǦǮɅǼƩä ǦɆȺȪǪȱä ýäǼǺǪȅä ɂȲȝ ȴȲȞƫäĀ åɎȖȱä ȜɆǲȊǩĀ
 ȰȩàĀ ǦȞǪȵ ȀǮȭà ǦɆȶɆȲȞǪȱä ǦɆȲȶȞȱä ȸȵ ȰȞƟ åɎȖȲȱ ǦǤǤƮ ǦǞɆǣ ȨȲơĀ ÛĂɀȢȲȱä ȻÞäìàĀ ǢȱǠȖȱä

ȩǼȍà Ȝȵ ȼȖǣîĀ ÞǠȉ Ɠȵ ðîǼȱä æìǠȝâ ȸȵ ǢȱǠȖȱä ȸȮƢ ǠŒà Ǡȶȭ ÛăäǼȾǱ ÞǠȊȹф ȼȶȲȞȵĀ ȼǝǠ
 þɀȮǩ Ǡȵ åȀȩà ɄȽ ǦǮɅǼƩä çǠɆȺȪǪȱäĀ ȰǝǠȅɀȱä ȻǾȽ þâ Ż ÛǦɆȶɆȲȞǪȱä ǦɆȲȶȞȱä ïȂȞɅ ȴǝäì Ȱȍäɀǩ
 ǠȺȲȞǱ äíâ ȤɆȮȥ ăǠȶǝäì ȼȞȵ ȼȲȶƷ ĂǾȱä ɄȭǾȱä ȼȦǩǠȽ ûȀǩ ȸȝ ȤȮɅ ɍ ĂǾȱä ǼɅǼƨä ȰɆǲȲȱ

.ǦǶɆǶȎȱä ǦȪɅȀȖȱ˨ ȻǠȺȦșĀĀ ȼȱɎǹ ȸȵ ȴɆȲȞǪȱä 

 :ăǠȆȵǠǹ:ǦɆȪɆǤȖǩ Ǧȅäîì 
 ćƭǪ ȈȝȀȵ þǠȵȀȾȩ ýǠȵâ ɀȊǩɀȅ ǦȞȵǠƛ çǠɆƬɋä ǦɆȲȭ Ž ǦȅäîǼȱä Ȝȶı  ýǠȞȱ ǠɆȭȀǩ
2015-2016  ǦǤȞȊȱä çǠɆƬɋä ǦɆȲȭ åɎȕ ÛƆǠǮȱäĀ üĀɉä ƙȲȎȦȲȱC) (   ȴɆȲȞǪȱä

 ȸȵ þɀȮƫä (ȔȅɀǪȵ āɀǪȆȵ) ɄǵǠǤȎȱä20 ǤȱǠȕ ăǠ ȵĀäǼȵ ăǠ ȜȖȪȺɅ ɍ ƙȞȶǪȆƫä åɎȖȱä äǼȝ. 

ɄȅäîǼȱä ýǠȞȱä ȸȵ üĀɉä ȰȎȦȱä Ž  ùȀȎȱäĀ ɀǶȺȱä æìǠƫ ǼȝäɀȪȱä ðĀîì ÞǠȖȝâ Ź
 ćȭ ç˫ǠǶǪȵɍä æƕȥ ŽĀ ȔȪȥ ȰȎȦȱä Ȱǹäì ćǨȺ çǠȞǱäȀƫä ȐȞǤǣ ýɀȩàÛ  ìǼȝ ìɀǱĀ Ȝȵ ȸȮȱ
ȐȞǤȱä þà ǢǤȆǣ åɎȖȱä ȸȵ ȰɆȲȩ ȴȾȺȵ ȰȶȞȱäĀ ǦȅäîǼȱ˨ ýɀȪɅÛ  Ā Ćȍ Ȁǹɇä ćȞ ĆǤ ĊǨ æìǠƫä ȼɆȲȝÛ 

ǱȀɅ ƁĀ ȼǪɆǣ Ž ǦȅäîǼȱä ɂȲȝ ȤćȮȞɅ þà ƂĀɉä þà ǼǱɀȥýĀǼćȪȱä Ǵ. 

                                                   

43 - TODAY, Flipped classrooms take advantage of technologyó, Greg Toppo, USA 

2011. 
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à- :ǦǣȀǲǪȱä ȰǤȩ ǰǝǠǪȺȱä 
 þà ǰǝǠǪȺȱä ǨȹǠȭ10  ĈĉȰƜ äɀȵǠȩĀ ùȀȎȱäĀ ɀǶȺȱä æìǠƞ äɀȩɀȦǩ åɎȕ  ȜɆƤ

 ȴȆȪȱä Ǡȵà Û ȰȎȦȱä Ȱǹäì ǦȶǝäǼȱä ǦȞǣǠǪƫäĀ çǠȞǱäȀƫä ɂȲȝ ăÞǠȺǣ ǼȝäɀȪȱ˨ ǦȪȲȞǪƫä çäîǠǤǪǹɍä
 ćɅ ȴȲȥ åɎȖȱä ȸȵ Ȁǹɇä ăäƘǮȭ ȘƩä ȴȽǼȞȆÛ  ćȵ ȴőǠǱîì ǨȹǠȭ ǼȪȥȹǼǪ ȴƬǠƵâ ǢǤȆǣ ǦɆ

.çǠȵɀȲȞƫä ƎȅĀ ǦȞǱäȀȶȲȱ þǠǶǪȵɍä ȰǤȩ Ǡȵ æƕȥ Ž îɀȒƩäĀ ȰȎȦȱä Ȱǹäì ǦȞǣǠǪƫä 

å- :æȀȮȦȱä êȀȕ ǼȺȝ 
 ćäĀ åɎȖȱä ȸȵ ǦȺɆȞȱä ȄȦȹ Ǽǹà Ź ƆǠǮȱä ȰȎȦȱä Ž ćƕȩ ȴȾɆȲȝ êâ Ćȵ ÞǠȊȹ ȜȥȀȱ ǦȎȺ

 ćǼȱä ćǩ ǬɆƜ åɀɆǩɀɆȱä ɂȲȝ ðĀî ĈĉȾȆȰǤȩ Ǡȵ æƕȥ Ž ǦȞǱäȀƫä åɎȖȱä ɂȲȝ Ȱ  ćƢĀ þǠǶǪȵɍä ȸȮ
 ćɅ ĂǾȱä Ǩȩɀȱä Ž ðîǼȱä ǦȞǱäȀȵ ȸȵ ǢȱǠȖȱäǼɅȀ  Ž þɀȅîǼɅĀ þɀȲȶȞɅ ȸɅǾȱä åɎȖȲȱ ǦȍǠǹĀ

 ăǠȞȵ þß 
Ć
ƫä ȬȲǩ ÞǠȊȹâ Ź ǼɅǼƨä ȰȎȦȱä ǦɅäǼǣ Ȝȵ ȰȞȦȱ˨Ā Û ǦȎȺ ĆȜĈȥćîĀ  ǠȾɆȱâðĀîćǼȱä  ȰȮȊǣ

ȱä ȤǩäɀȾȲȱ ȨɆǤȖǩ ÞǠȊȹâ Ź ȼɆȲȝ ăÞǠȺǣĀ ÛȰȎȦȱä Ȱǹäì ȼǝǠȖȝâ ǼȞǣ æȀȉǠǤȵ ĂîĀì ǦɆȭǾ
æǼȝǠȆƫä çǠȥǠȑɋä ȐȞǣ Ȝȵ ȼȲǹäì ðĀîǼȱä ȬȲǩ ǨĆȦĈĉȺćȍ (þɀȦɅɇäĀ ǼɅĀîǼȹɉä) ȰȞȦȱ˨Ā Û

.ǼɆǱ ȰȮȊǣ ȼȞȵ ȰȝǠȦǪȱäĀ ȨɆǤȖǪȱä äǾȽ ȰɆȶǶǪǣ åɎȖȱä ȜɆƤ ýǠȩ 

 ŸǠƶɋä ȀǭɉäĀ åɎȖȱä ȜɆǲȊǩ ɍɀȱ āɀǪȆƫä Ȭȱí Ƃâ ɄȪǩȀǩ æȀȮȦȱä ȬȲǩ ȸȮǩ Ɓ
ƫä Ž ȰȶȞȱä ȀɅɀȖǩ ɂȲȝ ȜǲȊɅ ĂǾȱä ȰȶȞȲȱ ƗǤǩ ȸȮȶƫä ȸȵĀ Ȱǣ ÛȼǱĀ Ȱȶȭà ɂȲȝ ȰǤȪǪȆ
ǦɆƹìǠȭɉä ȂȭäȀƫä ȐȞǣ Ž æȀȮȦȱä ȄȦȹ. 

:ɄȭǾȱä ȤǩǠƬä ȨɆǤȖǩ ȸȝ æîɀȍ 
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øǱ- :ǦǣȀǲǪȱä ǼȞǣ ǰǝǠǪȺȱä 

 ǦȅäîǼȱä ȸȵ ǢȱǠȖȱä ȸȮćƢ ȤȎȱä éîǠǹ æǼɅǼǱ ǦǞɆǣ ȨȲǹ Ž ȰȶȞȱä Ȭȱí ȴȽǠȅ
 ąöäì ȬȱǠȺȽ ȸȮɅ Ɓ ç˫ǠǶǪȵɍä æƕȥ ɄȦȥ ÛÞǠȉ Ɠȵ ǦȞǣǠǪƫäĀ  ȰȎȦȱä Ȱǹäì çǠȞǱäȀȵ ÞäȀǱɋ

 
ć
ƫä ɂȦǪȭä Ȱǣ ĈĉîǼ ðɀȲƨ˨ ðŽ  Ĉćƶ ȼǣɀȅǠǵ ɂȲȝ ȼǤǪȮȵ ĊɆ ćǢ ȸȝ  üɎǹ ȸȵ åɎȖȱä ǦȲǞȅà

 ɄȅäîǼȱä ȰȎȦȱä üɎǹ ǢȱǠȖȱä ĂǼɅ ƙǣ ðîǼȱä ìɀǱĀ þâ Ȱǣ ÛɄȝǠȶǪǱɍä ȰȍäɀǪȱä ȰǝǠȅĀ
 ćȵ ȼȲȞǱ ĆǪ Ćȶ ĈĉȮ ĊćưĀ ȀǮȭà æìǠƫä ȸȵ ăǠȺ ĆǪ ĈȲêǠǲȺȲȱ ǦɆȅǠȅɉä ǴɆǩǠȦȶȲȱ ăǠȮ. 

 ǣ ȸȮƢ þǠǶǪȵɍä ǼȞ20 ǤȱǠȕ ăǠ  ɄȅǠɆȩ Ǩȩɀǣ öɎȕɍä ǼȞǣ æìǠƫä ȬȲǩ Ž úɀȦǪȱä ȸȵ
 ȰȶȞȲȱ ăäȂȦƮ êǠǲȺȱä ǼȞǣ ǦǣȀǲǪȱä ȬȲǩ ǨȹǠȭĀ ÛăǠȞȵ þß Ž ðîǼƫäĀ ǢȱǠȖȲȱ Ȱȩà ìɀȾƭĀ

ǩ ǼȺȝ ȰǤȪǪȆƫä Ž ȀɅɀȖǪȱäĀȒ ȰǝǠȅɀǣ ÞǠȪǩîɍä ȼȥǼȽ Ȱȶȝ ȨɅȀȥ ȸȶȑ ȰȶȞȱäĀ ìɀȾƨä ȀȥǠ
ȺȲȱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴɆȲȞǩ.ĂƘȒǶǪȱä ȴȆȪȱä Ž çǠɆƬɋä ǦɆȲȭ åɎȕ ǦȍǠǹĀ ǠȽƘȢǣ ƙȪȕǠ 

 :ăǠȅìǠȅǦƢǠƪä çǠɆȍɀǪȱäĀ: 
 ŉȬȉ ɍ  Ćǩ þà ǦɆȲȝǠȥ ȀǮȭà ɀȽ ǦǣȀŎä çǠɆǲɆǩäƕȅɍäĀ ǦǮɅǼƩä úȀȖȱ˨ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴɆȲȞ

 ŉȸȮȱ ÛȜɆȶǲȲȱ ăäǼȾǱ ȰȩàĀ  ŉȎȱä ǦǞɆǤȱä îȀȪǩ Ɣȱä ɄȽ ǦɆȦǦɆȺǣ  ćóȀȦǩĀ ÛȰȶȞȱä Ûă˫ǠɆǵà ǠȾȆȦȹ 
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 ĆȞȱǠȥ ćȜȪɅ ȨǩǠ  ŉǼȱä ɂȲȝ 
ć
ƫäĀ ðîä ĈĉîǼ ÛăǠȞȵ þß Ž ð ȴɆȲȞǩ Ž ïî˨ îĀì ǠƬ ǦǶǱǠȺȱä úȀȖȱä þâ Ż

þǠȪǩâĀ ǦȱɀȾȆǣ ǠȽƘȢǣ ƙȪȕǠȺȲȱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱäÛ  ȜȶȆȱä ƙǣ æǼɆȕɀȱä ǦȩɎȞȱä ǨȹǠȭ ǠȺȽ ȸȵĀ
 Ǡȶȭ ǠȾɆȲȝ ȤȩɀǪȵ ǦɅɀȢȲȱä çäîǠȾƫä Ʉȩ˨ åǠȆǪȭä þǚȥ ȬȱǾȱ ,ǠȾǪɆȶȺǩĀ ǦȢȲȱä åǠȆǪȭäĀ

à ćçȀȉ   ɄȽĀ çäìȀȦƫä ȸɅɀȮǩ Ž Ǵȑäɀȱä Ȁǭɉä ǼȝäɀȪȱäĀ ǦƤƕȲȱ ǠȵĀ ,ǬǶǤȱä Ȱǹäì ȬȱǾȱ
 ôȀȉȴȾȵ  ùȀȞǪȱäĀ ǦȢȲȱä ȬȲǩ þǠȪǩɋ Ƃâ ǦɅȀȞȊȱäĀ ǠȾȺȵ ǦɆȺɅǼȱä ǦƹǼȪȱä ǦɆǣȀȞȱä òɀȎȺȱä

 ŽǠȮȱä ýǠƫɋä þĀì ǠȽìǠȞǣà ûäîìâĀ ǠȾȶȾȥ Ƃâ ȰɆǤȅ ɍ Ɣȱä ȬȲǩ ÛǦɅȀǮȺȱäĀǦȢȲȱä ȬȲǩ ǼȝäɀȪǣ Û
ǰȵì Ż  ȰȍäɀǪȱä ȰǝǠȅĀ ȸȵ ǦǮɅǼƩä çǠɆȺȪǪȱäɍäȝǠȶǪǱɄ  Ɣȱä ǠȽƘȡĀ ǦɆȶɆȲȞǩ çǠȎȺȵ Ƃâ

 
ć
ƫä ɂȲȝ ȀȥɀǩĀ ȴȲȞǪȱä ǦȱɀȾȅ ȴȲȞǪȶȲȱ ǴɆǪǩ Ȱȶȭà ɂȲȝ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴɆȲȞǩ Ž ÞǠȺȞȱäĀ ǼȾƨä ȴȲȞ

ȼǱĀ ȸȵ öɀȑɀƫä ǦȅäîǼǣ ǢȱǠȖȱä ýɀȪɅ þд ȸȮȵà þâ åɀȲȪƫä ȴɆȲȞǪȱä ǦɆȺȪǩ ýäǼǺǪȅä Ż Û
 ȼȆȦȹ ÞǠȪȲǩ ǦɆȭǾȱä ȤǩäɀȾȲȱ Ʉȭí ȨɆǤȖǩ ÞǠȊȹâ üɎǹ ȸȵ Āà ɀɅǼɆȦȱä Ǝȝ ðĀîì ýäǼǺǪȅ˨

 ȼɆǱɀǩ ɂȲȝ ȀȑǠǶ
ć
ƫä îĀì ćȂȮǩȀɅ ǬɆƜ ÛȀȑǠǶć

ƫä ȰǤȩ ȸȵ ǠȾȞɆȶƟĀ ǠȽìäǼȝâ ȴǪɅ ǦɆǵɀȲȱäĀ
 ǦȖȊȹɊȱ ȼȵäǼǺǪȅä ȸȮƹ ȰȎȦȱä Ȱǹäì ăǠǪȩĀ ǴɆǪɅ äǾȽĀ ÛǠȵ ǦǣɀȞȍ ȼǱäɀɅ ǠȵǼȺȝ ǢȱǠȖȱä

ȱä Ȁȵɉä ÛǦɆȥǠȑɋä ǦɆȶɆȲȞǪȱä ȰǵĀ çǠȵɀȲȞƫä åǠȞɆǪȅä ɂȲȝ åɎȖȱä æǼȝǠȆȵ ȴƬ ǴɆǪɅ ĂǾ
 ǠȺȅŉȀȭ Ǽȩ þɀȮȹ Ȭȱí üɎǹ ȸȵĀ ÛæǼɅǼǱ îǠȮȥà îǠȮǪǣäĀ ȰȎȦȱä Ȱǹäì ƘǤȮȱä ìǼȞȱä ǦȲȮȊȵ
 ȴɆȲȞǩ ȨȲƪ æǼɅǼƨä ǦɆȺȪǪȱä ȰǝǠȅɀȱäĀ ǦƤƕȱäĀ öǠȶǪȅɍä ȸȵ ăǠȞȵ þß Ž çǠɆǲɆǩäƕȅä æǼȝ

.ȰȒȥàĀ îɀȖǪȵ 

 :ăǠȞǣǠȅ:ȜǱäȀƫäĀ îìǠȎƫä 
- ȴȲȪȱä ɄǵĀÛ  ǦǤǪȮƫä ÛüɎȪǪȅɍä çǠȵɀȪȵ ȸȵ ǠȽîǠǤǪȝ˨ çäìǠȞȱäĀ ȸɅǼȱäĀ ǦȢȲȱä :üǠȪȵ

çĀƘǣ ÛǦɅȀȎȞȱäÛ  ǦȞǤȕ2002Ûé3. 

-  ǴȵǠȆǪȱä ǦȲǲƞ üǠȪȵ ÛþǠɆȦƩä ȰȎɆȥ .ì :ǦȩɎȞȱä ǦɆȱǼǱĀ ȴɆȽǠȦƫä çǠɆȱǠȮȉâ :ǦɅɀƬä ǦȢȲȱä
 ÞǠǪȉ ÛǦɆȹǠȶȞȱä2004ö Û5. 
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- ȺȲȱ ǦɆǣȀȞȱä ȴɆȲȞǩ Ž ǦǮɅǼǵ çǠȽǠƟäǠȽƘȢǣ ƙȪȕǠɄƧǠȪȱä ɄȲȝ Û ÛçǠǤǪȮƫä þĀǘȉ æìǠȵ Û
 ǦɅìɀȞȆȱä ÛóˬȀȱä1979.ý 

- ǦȲȮȊȵ ȴɆȲȞǩ ǦȢȲȱä ǦɆǣȀȞȱä ƘȢȱ  ÛåȀȞȱä ÛĂǼɅǼƩä ɄȲȝîäì åǠǪȮȱä ŸȀȞȱä ǦȝǠǤȖȲȱ 
ÛȀȊȺȱäĀ æȀȽǠȪȱä ČĔđĒ. 

- Ǡŏ ƙȪȕǠȺȱä ƘȢȱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴɆȲȞǩĀ ǦɆȪɆǤȖǪȱä çǠɆȹǠȆȲȱä ÛźǠȺȞȱä ǼɆȱĀ Û2003.ý 

-  ÝǦɆǵ ǦȢȱ ǦɆǣȀȞȱä ȴȲȞȹ ȤɆȭ ÛȀȶȝ ǼȶƮ Û1998.ý 

- þäɀȺȞǣ ǬƜ ǰǝǠǪȹ:  ƙȪȕǠȺȲȱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴɆȲȞǩ Ž ǦƤƕȱäĀ ɀǶȺȱä ǦȪɅȀȕ ýäǼǺǪȅä Ȁǭà
ǠȽƘȢǣÛ .ȀȮȅ ɄȲƭ ĂìǠȉ :ǬǵǠǤȲȱ 

- ǦȶȞȕ Ǽƥà ĂǼȉî ÛāȀǹà çǠȢȲǣ ƙȪȕǠȺȲȱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴɆȲȞǩ Ž ȜǱȀƫä Û ǦȢȲȱä ǼȾȞȵ
à ǦȞȵǠǱ ǦɆǣȀȞȱä ö ÛǦɆǣȀȞȱä ȴɆȲȞǩ Ž çǠȅäîì ǦȲȆȲȅ ÛāȀȪȱä ý18. 

- ƆǠȺǣ Ǽƥà ýǠƽ ÛȴɆȲȞǪȱä Ž öǠȶǪȅɍä ȄɅȀȮǩÛ  ǦɆȲȭ ǦȲƭ2012 ǦɆǣƕȱä Û
öÛǦɆȅǠȅɉä74. 

- îɀȭǼȵ Ǽƥà ɄȲȝ ÛǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä þɀȺȥ ȄɅîǼǩ ÛùäɀȊȱä îäìÛ  ÛæȀȽǠȪȱä1991.ý 

- ȲǹäǼȵ ÛȼȆȅà :āȀǹà çǠȢȲǣ ƙȪȕǠȺȲȱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ȴɆȲȞǩ ȰȵǠȭ ìɀȶƮ ÛȼȆɅîǼǩ úȀȕ .ȼ
ǦȩǠȺȱä Ûö ÛǦɆǣȀȞȱä ȴɆȲȞǩ Ž çǠȅäîì ǦȲȆȲȅ ÛāȀȪȱä ýà ǦȞȵǠǱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä ǼȾȞȵ9 Û
1985ý. 

- ǠȽƘȢǣ ƙȪȕǠȺȲȱ ǦĉɆǣȀȞȱä ȴɆȲȞǩ ǠǱíɀƴ ǦɆȹìîɉä ǦȞȵǠƨä üɀȲǵĀ çɎȮȊćȵÛ  ǼȱǠǹ .ì ìäǼȝâ
ǦȊȶȝ ɀǣàÛ .ǦɆȹìîɉä ǦĆȞȵǠĆƨä ĂîɀȝǠȦȱä Ɔɀȝ .ì 

- Ȟƫ çäÞǠȑâþäïɀȦȱä ȸƥȀȱä ǼǤȝ ÛǠŏ ƙȪȕǠȺȱä ƘȢȱ ǦɆǣȀȞȱä ɄȶȲÛ  ÛȜɆȶǲȲȱ ǦɆǣȀȞȱä ǦȲȆȲȅ
1431.øȽ 
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- ĂǼɅǼƩä ɄǶǤȍ ƖȵĀ ǢɆȖƪä ǼȶƮ üǠƤ ÛǦȍǠƪä ǦɆǣƕȱä Ƃâ ȰǹǼƫä Û ÛȀȮȦȱä îäì
þǠȶȝÛ  ÛƂĀɉä ǦȞǤȖȱä Ûþìîɉä2009ý. 

- ǢɆȖƪä ȸƥȀȱä ǼǤȝ ȸǣ ʤ ǼǤȝ ÛǦɆȝɀȑɀȵ Ǧȅäîì þßȀȪȱä Ž ȜȶȆȱäÛ  ǦɆƫǠȞȱä ǦȲŎ˨ üǠȪȵ
ǰȵ ÛþßȀȪȱä èɀǶǤȱ2ö Û2 ǦȺȅ Û2012. 

- ȴɆȲȅ ƇȀȵ ÛɀȶȺȱä ȄȦȹ ȴȲȝ ÛçĀƘǣ ÛǦɆǣȀȞȱä ǦȒȾȺȱä îäìÛ  ƂĀɉä ǦȞǤȖȱä ÛþǠȺǤȱ2002ý. 

- ǦȆȶƪä ðäɀƩä ǦɆȲȪȞȱä āɀȪȱäÛ ȂȺɅǠȽ ȰȮɅǠȵÛ ǢɆȖȱä ȸƥȀȱä ǼǤȝ ǦƤȀǩ Û ȀȊȺȲȱ ǦɆȲȽɉä
ȜɅïɀǪȱäĀ Û ƂĀɉä ǦȞǤȖȱä2009ý. 

-  ɀȵ.ǦȮǣǠȊȱä ɂȲȝ ɄȶȲȞȱä ǬǶǤȲȱ Ǧȭɀȱɉä Ȝȩ 

- .ǦȮǣǠȊȱä ɂȲȝ ǦɆǣȀȞȱä ǦȢȲȱä Ȝȶƭ Ȝȩɀȵ 

- Ǧȝɀȅɀȵ ȴɆȽǠȦƫä ǦɆȵɎȅɋä ÛǦȵǠȞȱä ȄȲŎä þĀǘȊȲȱ ɂȲȝɉä ÛǦɆȵɎȅɋä æìǠȵ ÛǦȢȱ Ȝȩɀƫä 
ǦȝɀȅɀȶȲȱ ƆĀƕȮȱɍä.  

- ǰȹĀà ƕȱäĀ ÛǦɆǣǠǪȮȱäĀ ǦɆȽǠȦȊȱä Û ǦȥȀȞƫä ƁǠȝ ÛȸɅǼȱä Ȃȝ ǠȺǤȱä ȸȆǵ ǦƤȀǩ ÛǨɅɀȮȱä
ö182ȀɅäƎȥ Û1994. 

- ȤȅɀɅ ǼɆȅ ǦȞƤ ÛɄȲȪȞȱä óȀƫäĀ ǦȢȲȱä ǦɆǱɀȱɀȮɆȅÛ ö ÛǦɆǪɅɀȮȱä ǦȥȀȞƫä ƁǠȝ145 Û
ȀɅǠȺɅ1990.ý 

- ɂȲɆȱ ȰȾȅ ÛúǠɆȆȱä ǦȱɍìĀ ƖȞƫä ùɎǪǹä Ž ȻȀǭàĀ ȴɆȢȺǪȱä Û ýɀȲȞȱäĀ åäìɇä ǦɆȲȭ ǦȲƭ
ȀǝäȂƨä ÛƘȒǹ ǼȶƮ ǦȞȵǠǱ ÛǦɆȝǠȶǪǱɍäĀ ǦɆȹǠȆȹɋäÛ ö7  þäɀǱ2010ý. 

-  ÛǼȶƮ ȸǣ ɄȲȝ ǨȺǣ ÞǠƧà ÛȄɅîǼǪȱä Ž ǠƬ ȴȲȞƫä ȤɆșɀǩ ǦɆȦɆȭĀ ǠȾǪɆƵà ȴɆȲȞǪȱä ǠɆǱɀȱɀȺȮǩ
.þǠȶȝ ǦȺȖȲȅ 

- ÛŸȀȞȱä ȀȮȦȱä îäì ÛîɀȭǼȵ Ǽƥà ɄȲȝ ÛǠɆǱɀȱɀȺȮǪȱä ǦȥǠȪǭĀ ǦɆǣƕȱä2003. 
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Sosyal Medya Dindarlĕķĕ 

Nihat OYMAN * 

 

Özet  

Post modern d¿nyanĕn yeni iletiĺim aķĕ olan sosyal medya, 

bireyin toplumda inovatif ve yeniliklere ayak uydurmasĕnĕ saķlaya-

rak her türlü fikri önemli hale getirmektedir. Sosyal medya, top-

lumda yeni bir iliĺki aķĕ ve iletiĺim modeli oluĺturarak bireylerin 

aynĕ mek©nda olmadan bir birileriyle sayĕsĕzca paylaĺĕmda bulun-

masĕna imk©n saķlamaktadĕr. Sosyal medya, birey ile ­evresi ara-

sĕndaki iletiĺimin yºn¿ deķiĺtirerek sanal bir iletiĺim alanĕ oluĺtur-

muĺtur. Bu sosyal mecrada topluma dair her alanĕ gºrmek m¿m-

k¿nd¿r. Bu alanlardan birisi de dindir. Toplumsal izd¿ĺ¿mleri olan 

din ve medyanĕn bir birine etkileri ka­ĕnĕlmazdĕr. Modern hayatĕn 

ortaya koyduķu verilerin sosyal medyada ortam bulmasĕ dinsel ya-

ĺamĕ ve dini iletiĺimi de deķiĺtirmiĺtir. Dini hassasiyetleri olan ve 

kendini dindar olarak tanĕmlayan kitlenin pop¿ler k¿lt¿r olarak 

kabul edilen sosyal medyada dini d¿ĺ¿ncelerini kullanmalarĕ pop¿-

ler dindarlĕķa ya da sosyal medya dindarlĕķĕna zemin hazĕrlamĕĺtĕr. 

Bu araĺtĕrmamĕzda dindarlĕklarĕ sosyal medyada ĺekillenen bireyle-

rin sosyal medyadaki dini algĕlarĕ ve sºylemlerinin nasĕl ĺekillendi-

ķini ortaya koymaktĕr. 

Anahtar Kelimler : Sosyal medya, Sosyal medya aķlarĕ, Din-

darlĕk, Selfie, Narsisizm, Dini bloglar. 

Socĕal Medĕa Relĕgĕousness 

Abstract  

Social media is a new connection network of post -modern 

world. Socia l media provides individuals to  access innovations, by 

this way opinions become important. Social media creates a new 
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form of relation and communication model that i ndividual can sha-

re what they want without being together at the same place. Social 

media make a virtual communication space between the individual 

and his environment.  You can see every part of society in here. One 

part of the society is religion. It is inevitable that religion and media 

effects each other. Sharings about New developments and informa-

tions of modern life change religious life and religious communica-

tion. People who seem themselves as religious share religious tho-

ughts in social media known  as popular culture of our day, so this 

brings out popular religiousness or social media religiousness. This 

study aims to understand the people whose religiousness is created 

by social media, and how their religious perception and ex pressions 

in social me dia are.  

Key words:  Social media, Social media network, 

Religiousnes, Selfie, Narcissism, Religious  blog  

1.Giriĺ 

Sosyal medya, post modern d¿nyada toplum yaĺamĕnĕn 

ºnemli bir par­asĕ haline gelerek aktifsel anlamda olmasa da bireyin 

sosyalleĺmesini saķlayarak, bireyin k¿resel d¿nyada meydana gelen 

her ĺeyden haberdar olmasĕna imk©n saķlamaktadĕr. ĸnternet kul-

lanĕmĕ artarken buna baķlĕ olarak da sosyal medya uygulamalarĕnĕn 

¿ye sayĕsĕ da artmaktadĕr. Sosyal medya sadece iletiĺimle yetinme-

yip insanlarĕn oyun, bilgi edinme gibi ihtiya­larĕnĕda saķlamaktadĕr. 

ĸnsanlarĕn sosyal medya uygulamalarĕnĕ kullanarak eķlendiklerine, 

¿z¿ld¿klerine, evlendiklerine, Arap Baharĕnda olduķu gibi sistemle-

ri deķiĺtirebilecek eylemlerde bulunduklarĕna ve hatta ĸĹĸD gibi te-

rºr ºrg¿tlerin faaliyetlerine katĕlarak insanlarĕ ºld¿rd¿klerine dair 

sosyal medyanĕn bir­ok etkisini gºrmek m¿mk¿nd¿r. ĸnsanlarĕn 

internet zemini ¿zerinde bir biriyle iletiĺime ge­mesiyle ortaya ­ĕkan 

sosyal medya olgusu g¿n ge­tik­e toplum tarafĕnda kullanĕmĕ sĕra-

danlaĺmaktadĕr. Bilgisayarĕ kullanmayĕ bilmeyenlerin bile bu uygu-

lamalarĕ kullandĕklarĕ ve yetiĺkin ­ocuk demeden herkesin bu mec-

rada koĺuĺturmasĕ ister istemez toplumsal vakalarĕn ortaya ­ĕkma-
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sĕna sebep olmaktadĕr. 

Sosyal medya uygulamalarĕnĕn sunduķu hizmetler, kullanĕcĕ-

larĕn albenisini kazanarak bireylerin bu mecrada daha ­ok zaman 

ayĕrmasĕna imk©n saķlamaktadĕr. Bireyin sosyal aķlarda her ihtiya-

cĕnĕ bulmaya ­alĕĺmasĕ ­oķu zaman baķĕmlĕlĕk ya da toplumdan 

kopmayla sonu­lanabilmektedir. Bilin­li kullanĕlmadĕķĕ zaman biyo-

lojik ve psikolojik bir­ok probleme yol a­an toplumsal paylaĺĕm aķ-

larĕ, zaman ve mek©n mefhumunu deķiĺtirerek toplumsal ve birey-

sel yaĺamĕn farklĕ boyutlarla yorumlanmasĕna sebep olmaktadĕr. 

Toplumsal alanda meydana gelen sosyal aķlar k¿lt¿r¿n her 

ºķesiyle iliĺki i­indedir. Toplumsal alanda en ­ok iĺleve sahip olan 

dinin sosyal medya toplum undan baķĕmsĕz gºrmek imk©nsĕzdĕr. 

Dini hassasiyetleri olan ve kendini dindar olarak tanĕmlayan kitle-

nin pop¿ler k¿lt¿r olarak kabul edilen sosyal medyada dini d¿ĺ¿n-

celerini kullanmalarĕ pop¿ler dindarlĕķa zemin hazĕrlamĕĺtĕr. Din-

darlĕklarĕ sosyal medyada ĺekillenen bireylerin ister istemez dini 

algĕlarĕ da sosyal medya sºylemlerine gºre ĺekillenmesi demektir. 

Zaten dinin ger­ek yaĺam ĺekliyle sosyal medya da aynĕ olmasĕ da 

beklenemez. Sosyal medya ile birlikte dºn¿ĺen yaĺamlar dindarlarĕn 

yaĺamĕnĕ da etkileyip dºn¿ĺt¿rm¿ĺt¿r. Modern hayatĕn ortaya koy-

duķu verilerin sosyal medyada ortam bulmasĕ dinsel yaĺamĕ ve dini 

iletiĺimi de deķiĺtirmiĺtir. ĸnsanlar ger­ek hayatta yapmadĕklarĕ dini 

vecibeleri ve sºylemleri sosyal medyada yaparak ya da yaptĕķĕ dini 

eyleml eri sosyal medyada devem ettirerek manen kendisini popüler 

ortamda rahat hissetmektedir. Bunu yaparken de ­oķu zaman gele-

neksel bir dini tavĕr takĕnmaktadĕr.  

1. 1. Yöntem  

Bu araĺtĕrmamĕzda, gereken teorik bilgilere yer verildikten 

sonra ampirik verilerde n yararlanarak sosyal medya dindarlĕķĕ hak-

kĕnda bilgilere ulaĺmaya ­alĕĺĕlmĕĺtĕr. ¥ncelikle araĺtĕrmanĕn yapĕ-

lacaķĕ araĺtĕrma alanĕ olarak Van ili, ºrneklem olarak se­ilmiĺtir. 

Teknolojinin hĕzla ilerlemesiyle birlikte ortaya ­ĕkan sosyal medyada 

dinin nas ĕl algĕlandĕķĕ ve insanlarĕn sosyal medyada dindarlĕķĕ hangi 
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unsurlarla belirlediķini anlamak asĕl amacĕmĕzdĕr. Bºylesine hem 

toplumsal hem de bireysel yönleri olan bir durumu anlamak için 

kantitatif veri toplama yºntemine baĺvurulmuĺtur. ¥rneklem olarak 

se­ilen araĺtĕrma alanĕndaki deneklere daha ºnceden oluĺturulmuĺ 

standartlandĕrĕlmĕĺ sorulardan yola ­ĕkarak y¿z y¿ze gºr¿ĺme yo-

luyla ger­ekleĺtirilen anket tekniķi uygulanmĕĺtĕr. Anket yoluyla 

sorulan sorular, araĺtĕrmanĕn ana konusu olan òsosyal medya din-

darlĕķĕó ­er­evesinde oluĺturulup sosyal medyada dini faaliyetlere 

yer verip verilmediķi veya nasĕl yer verildiķi hakkĕndadĕr.  

Bu ­alĕĺma sosyal medya dindarlĕķĕn hangi safhalardan oluĺ-

tuķu ve boyutlarĕnĕn ne olduķu incelemek ve buna baķlĕ olarak bi-

limsel  deķerlendirmelerde bulunma karakterini taĺĕmaktadĕr. ¢a-

lĕĺmanĕn araĺtĕrma denekleri Van ili Edremit, Tuĺba, ĸpekyolu mer-

kez il­elerinde ikamet edenlerden oluĺmaktadĕr. ¥rneklem belirle-

nirken rastgele gruplar se­ilmiĺtir. Bu grupta bulunan deneklerde 

olmasĕ gereken en ºnemli ĺart olarak da 14- 30 yaĺ aralĕķĕ olmuĺ-

tur.  

1. 2. Kapsam ve sĕnĕrlĕklarĕ  

Sanayi devriminden sonra kitle iletiĺim ara­larĕn hĕzla geliĺ-

mesi beraberinde medya farklĕ ĺekillerde kendini yenilemiĺtir. ¥ze-

likle k¿reselleĺmeyle birlikte yeni farklĕ medya tiplerinin ortaya 

­ĕkmasĕ ka­ĕnĕlmaz olmuĺtur. Yirmi birinci y¿zyĕlda internet kulla-

nĕmĕnĕn artmasĕ buna baķlĕ olarak farklĕ iletiĺim yºntemleri geliĺ-

miĺtir. Sosyal medyanĕn ortaya ­ĕkĕĺĕ yakĕn bir zamana denk geldi-

ķinden dolayĕ kavram olarak kapsama alanĕ ­ok yaygĕn deķildir. 

Ama insanlĕk tarihi kadar eski olan din mefhumu, b¿t¿n sosyal ve 

k¿lt¿rel olaylarla iliĺkili olduķundan kapsama alanĕ da geniĺtir. 

Toplumsal mecrada faaliyet gºsteren din ve medyanĕn birbirinden 

etkilenmesi ka­ĕnĕlmazdĕr. ¢alĕĺmamĕz teorik anlamda yaygĕn bir 

alana sahiptir. Ama bu ­alĕĺmamĕzda teorik kĕsmĕyla birlikte sosyal 

medyanĕn din ile nasĕl bir iliĺki i­inde olduķu, toplumdaki yansĕma-

larĕn ne d¿zeyde olduķunu araĺtĕrma verileriyle de a­ĕklamaktĕr. Bu 

da toplumda so syal medya dindarlĕķĕ baķlamĕnda ortaya ­ĕkan prob-
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lemlere uluĺmamĕzĕ saķlayacaktĕr. Toplamda y¿z kiĺiden oluĺan 

ºrneklemle araĺtĕrmamĕzĕn sĕnĕrlarĕ belirlenmiĺtir. 

1. 3. Veri toplama ara­larĕ  

Araĺtĕrmadaki veriler, y¿z y¿ze gºr¿ĺme ile ger­ekleĺtirilen 

anket formu vasĕtasĕyla toplanmĕĺtĕr. Anket formu demografik ºze-

likler, kullanĕlan sosyal medya aķlarĕ ve kullanĕm s¿releri, sosyal 

medya kullanĕm ama­larĕ ve sosyal medyanĕn dini ama­lĕ kullanĕm 

ĺekli gibi bºl¿mlerden oluĺmaktadĕr. Anket formunda toplamda 

yirmi bir soru bulunmaktadĕr. Anket formu uygulanmadan ºnce 

ge­erliliķi ve g¿venilirliķi i­in farklĕ zamanlarda Sayĕn Prof. Dr. 

H¿sn¿ E. Bodurõdan alĕnan ºneriler doķrultusunda d¿zeltmeler ya-

pĕlmĕĺtĕr. Ayrĕca uygulamadan ºnce de bir­ok istatistik programĕ 

uzmanĕyla da gºr¿ĺ¿lm¿ĺt¿r. Araĺtĕrmada elde edilen veriler SPSS 

23 istatistik programĕ ile analiz edilmiĺ ºzelikler y¿zdelik ifadelerle 

ortaya konulmuĺtur. Verilerin analizinde ºncelikle deneklerin sos-

yo-demografik ºzelikleri ele alĕnmĕĺtĕr. Sonra hangi sosyal medya 

aķlarĕnĕn kullanĕldĕķĕ ve sosyal medyada ne kadar zaman ge­irildiķi-

ne dair analizler bulunmaktadĕr. Son olarak da sosyal medyadaki 

dindarlĕķa dair verilerin analiz ve deķerlendirmesi yer almaktadĕr. 

2. Sosyal Medya  

Sosyal medya, internet zemini ¿zerine kurulan ve kullanĕcĕ 

tarafĕndan i­erik oluĺturmaya ve deķiĺtirmeye olanak sunan inter-

net temelli uygulamalar grubu olarak tanĕmlanĕr. Sosyal medya, 

g¿n¿m¿zde kurum ve kuruluĺlarĕ ­ok kĕsa bir s¿rede sanal ortam-

da tanĕnĕr hale getiren yirmibirinci y¿zyĕlĕn en ºnemli medya alanĕ-

dĕr. Geleneksel medyadan ziyade karĺĕlĕklĕ iletiĺim etkileĺim ve pay-

laĺĕm ºn plandadĕr. Kullanĕcĕlar kendilerine ait herhangi bir video, 

resim, sºz ve ideolojiyi paylaĺabilmektedir. Bunlarla da kalmayĕp 

karĺĕ taraftaki kullanĕcĕyĕ yºnlendirebilmektedir. Bu da zaman za-

man insanlarĕn sosyal medya ¿zerinde fikirsel, dinsel ve ideolojik 

anlamda ºrg¿tlenmesine fĕrsat vermektedir. Sosyal medya kullanĕmĕ 

bireylerle sĕnĕrlĕ kalmayĕp ºzel kurum ve kamu kuruluĺlarĕ i­in de 

ka­ĕnĕlmaz bir iletiĺim aracĕ haline gelmiĺtir. Son zamanlarda top-
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lumu yºneten b¿rokrasinin de halkla iletiĺime ge­mek, gerekse d¿-

ĺ¿nce ve mesajlarĕnĕ sosyal medya ¿zerinde insanlara anlatmak 

istemeleri de ka­ĕnĕlmaz olmuĺtur. 

Sosyal medya, yeni bir iliĺkiler aķĕ ve iletiĺim jargonu ortaya 

­ĕkardĕ. Bir m¿stear ismin arkasĕna saklanmĕĺ olmanĕn verdiķi ºz-

g¿ven bireylere sĕnĕrsĕz bir ifade ºzg¿rl¿ķ¿ bahĺetmiĺ, insanlar bi-

lin­altĕnĕn derinliklerinde mahsur kalmĕĺ duygu ve d¿ĺ¿nceleri ra-

hatlĕkla ifade edebilir hale getirmiĺtir. Ancak bunun yanĕnda mah-

remiyet duygusunu kºreltme gibi birtakĕm olumsuz ºzelliklerinden 

de bahsedilmektedir. Sosyal medya aķlarĕ, ºzelikle gen­ler arasĕnda 

ºnemli bir iletiĺim aracĕ haline gelmiĺ ve kullanĕcĕlarĕn,  hayatlarĕ-

nĕn her anĕnĕ birbiriyle paylaĺmalarĕnĕ saķlamĕĺtĕr. Gen­ler ya da 

kullanĕcĕlar bir paylaĺĕmda bulunmasalar bile g¿nl¿k olarak kendi-

lerine ait sosyal medya hesaplarĕnĕ kontrol ettikleri ortaya ­ĕkmĕĺtĕr. 

Bu da sosyal medyanĕn bir baķĕmlĕlĕk haline geldiķini ortaya koy-

maktadĕr. Sosyal medya, kullanan herkesi geri bildirim ve katĕlĕm 

noktasĕnda kullanĕcĕyĕ aktifleĺtirir ve cesaretlendirir. Takip­ilerin ya 

da kullanĕcĕnĕn hayran olduķu kiĺilerin mesajlarĕ ve gºnderileri kul-

lanĕcĕyĕ daha istekli hale getirip ve kullanĕcĕnĕn en yoķun anĕnda bile 

sosyal medyaya yºnelmesine fĕrsat verir. Aynĕ zamanda ­oķu sosyal 

medya hesabĕ herkesin geribildirimine ve katĕlĕmĕna a­ĕktĕr. Bu da 

herkesin yorum yapma konusunda teĺvik edici bir sebeptir. Gele-

neksel medyaya göre ikna etme ve edilme tecrübesi daha yüksektir. 

Kullanĕcĕlar karĺĕlĕklĕ iletiĺimle her alanda paylaĺĕmlarda bulunup 

birbirilerinin fikirlerini deķiĺtirme imk©nĕna sahiptir. Bu durum ­o-

ķu zaman kiĺinin ºzel alanĕna kadar gidebilmektedir. 

Sosyal paylaĺĕm siteleri genel itibariyle gen­lerin d¿nya gö-

r¿ĺlerini ĺekillendirmektedir. Gen­lerin fantastik kiĺiliklerini kalĕp-

lara sokarak gen­lerin dijital d¿nyanĕn taleplerine uyum saķlamasĕ 

adĕna ortam oluĺturulmaktadĕr. Gen­ler bu mecrada pop¿ler ol-

mak, s¿rekli beķeni olmak i­in sayfalarĕnĕ s¿rekli g¿ncellemekteler 

ve yaĺantĕlarĕnda yer alan her ĺeyi paylaĺmaktalar.   
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2. 1. D¿nyada ve T¿rkiyeõde Sosyal Medya  

ĸnternete baķlĕ olarak 1970õlerde oluĺturulan elektronik posta 

ile insanlar arasĕnda sosyal iletiĺim kolaylaĺmĕĺ ve elektronik posta, 

baĺta Avrupa ¿lkeleri olmak ¿zere b¿t¿n d¿nyada kullanĕr hale 

gelmiĺtir. E posta, doksanlĕ yĕllarda kurumlar ve bireyler i­in vazge-

­ilmez bir iletiĺim alanĕ olmuĺtur. Sosyal medya, 1980õde Usenet, 

1991õde World Wide webin ortaya ­ĕkmasĕ ile bir ileriki aĺamaya 

ge­miĺtir. Ancak internet ¿zerindeki iletiĺimin sosyal hale gelmesi 

1995õte  ortaya ­ĕkan classmates.comõun ortaya ­ĕkmasĕyla birlikte 

insanlar arasĕndaki iliĺkiler, dijital platform ¿zerinde  y¿r¿t¿lmeye 

baĺlanmĕĺ ve 2000õli yĕllarda Frendster, Myspace ve Facebook gibi 

sosyal sitelerle hĕz kazanmĕĺtĕr. Bu sosyal iletiĺim alanĕ yeni nesil 

sosyal sitelerle her g¿n farklĕ bir alana dºn¿ĺm¿ĺt¿r.  

ĸnternetin eriĺimin hĕz kazanmasĕyla birlikte d¿nya genelinde 

sosyal, dijital ve mobil kullanĕmĕ gittik­e artmaktadĕr. Araĺtĕrma 

verilerine gºre Avrupaõda ¿­ y¿z milyon aktif sosyal medya kullanĕ-

cĕsĕ olduķu ortaya ­ĕkmĕĺ, bu da Avrupa n¿fusunun y¿zde kĕrkĕna 

denk gelmektedir. En yaygĕn olarak kullanĕlan sosyal iletiĺim aķĕ ise 

Facebook olmuĺtur. ¥zelikle Batĕ Avrupaõda sosyal medya kullanĕmĕ 

daha yaygĕn iken, Rusya gibi doķu ¿lkelerde ise sosyal medya kul-

lanĕmĕ daha azdĕr.1ĸnternet kullanĕmĕ y¿zde atmĕĺlarda olan Ameri-

ka Birleĺik Devletlerinde ise sosyal medya kullanĕmĕ y¿zde kĕrkĕn 

¿zerindedir. D¿nyanĕn diķer ¿lkelerinde de sosyal medya kullanĕmĕ 

g¿n ge­tik­e artmaktadĕr.   

Sosyal medya, t¿m d¿nyada olduķu gibi T¿rkiyeõde de b¿y¿k 

bir ilgi görmektedir. Ülkemiz Facebook, Twitter, Instagram, What-

sapp, Youtube gibi sosyal medya aķlarĕ kullanĕcĕsĕ sayĕsĕnda d¿nya-

nĕn sayĕlĕ ¿lkelerinden birisidir. 2014 rakamlarĕna gºre T¿rkiyeõde 

Facebook kullanĕcĕ sayĕsĕ 31 milyon 119 bin 860 kiĺidir. Bu rakam 

T¿rkiyeõyi d¿nya ¿lkeleri arasĕnda altĕncĕ Avrupa ¿lkeleri arasĕnda 

ise ilk sĕraya yerleĺtirmiĺtir. Twitter kullanĕcĕsĕ ise yaklaĺĕk 7.2 mil-
                                                   
1Simon Kemp, Social Dijital Mobile in Europe 2014,  
http://wearesoc ial.sg/blog/2014/02/social -digital -mobile -europe -2014/  Eriĺim 
Tarihi: 22 Ĺubat 2016 

http://wearesocial.sg/blog/2014/02/social-digital-mobile-europe-2014/
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yondur. 2 T¿m bu veriler g¿nbe g¿n deķiĺmekte ve sosyal medya 

kullanĕcĕ sayĕsĕ hĕzlĕ bir ĺekilde artmaktadĕr. T¿rkiyeõdeki kullanĕcĕ-

lar sosyal medyayĕ daha ­ok, moda, magazin, yemek ve dini alan-

larda kullandĕķĕ da ortaya ­ĕkmĕĺtĕr. 

2. 2. Kitle ĸletiĺim ve Teknoloji Devrimi ĸle Sosyal Aķlar 

Son yĕllarda yeni iletiĺim teknolojilerindeki ilerlemeler tele-

komünikasyonu ses ve imgelerin teknolojik bir araç kullanarak 

uzaktan iletiĺimiyle dºn¿ĺ¿me uķramĕĺtĕr. Sanallaĺme, fiber optik 

ve uydu sistemlerin ortak ­alĕĺmasĕ bireylerin izledikleri ve iĺittikle-

rine etkin olarak katĕlĕmĕnĕ saķlayan etkileĺimli medyayĕ ortaya ­ĕ-

karmĕĺtĕr ve bºylece medya end¿strisi son zamanlarda k¿resel bir 

hal almĕĺtĕr. Medya sahipliķi giderek b¿y¿k medya holdinglerin 

elinde yoķunlaĺmaktadĕr. Medya ĺirketleri ulusal sĕnĕrlarĕn ºtesinde 

faaliyet gºstermektedir. Hem sosyal medya hem diķer medya ĺirket 

birleĺmeleri daha sĕk olmuĺtur.3 Özelikle sosyal medya sektöründe 

b¿y¿k bir ses getiren Facebook ĺirketinin Instagram, Whatsapp gibi 

sosyal medya  ĺirketlerini satĕn almasĕ bu durumu a­ĕklayan bir ºr-

nektedir. Kitle iletiĺim ve teknolojideki geliĺmeler ve ilerlemeler her 

g¿n farklĕ bir sosyal aķĕn ortaya ­ĕkmasĕna zemin hazĕrlamaktadĕr.  

Sosyal aķlar, kullanĕcĕlarĕn internet ¿zerinde toplumsal s¿re­ 

i­inde kendilerini ve ­evrelerini tanĕmlayarak insanlarla internete 

baķlĕ iletiĺim metotlarĕ ile iletiĺime ge­mek i­in ve aynĕ zamanda 

normal sosyal yaĺamda yapĕlan ­eĺitli jestleri simgeleyen sembolik 

hareketleri gºstererek insanlarĕn yarattĕķĕ sanal ortamdaki sosyal 

iletiĺim kurmaya yarayan aķlara verilen genel isimi ifade etmektedir.  

Sosyal aķ, bireyler arasĕndaki kiĺisel veya profesyonel iliĺkile-

rin oluĺturduķu aķdĕr. Sosyal aķlar insanlar arasĕndaki baķlantĕlarĕ 

ve bu baķlantĕlarĕn g¿c¿n¿ temsil etmektedir Sosyal aķlar, birbiriyle 

doķrudan veya dolaylĕ olarak etkileĺim halinde olan kiĺilerin oluĺ-

turduķu aķdĕr. Aķ, sadece aile ve arkadaĺlardan deķil ºķretmenler, 

                                                   
2 Daķhan Irak ve Onur Yazĕcĕoķlu, T¿rkiye ve Sosyal Medya, Okuyanus Yayĕnlarĕ, 

2012, s.39  
3 Anthony Gĕddens, Sosyoloji, Yayĕma Hazĕrlayan: Cemal G¿zel, Kĕrmĕzĕ Yayĕnlarĕ, 
ĸstanbul, 2008, s.673-678  
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okul ­alĕĺanlarĕ, komĺular, toplum i­indeki baķlantĕlardan oluĺmak-

tadĕr.4 Sosyal aķlar giderek kullanĕm alanĕ yayĕlmakta ve kullanĕmĕ 

bireyler, toplumlar i­in vazge­ilmez hale gelmektedir. Sosyal aķlar, 

insanlarĕn birbiriyle i­erik ve bilgi paylaĺmasĕnĕ saķlayan internet 

siteleri ve uygulamalar sayesinde, herkes aradĕķĕ, ilgilendiķi i­erikle-

re ul aĺabilmektedir. K¿­¿k gruplar arasĕnda ger­ekleĺen diyaloglar 

ve paylaĺĕmlar giderek, kullanĕcĕ bazlĕ i­erik ¿retimini arttĕrmakta, 

amatºr i­erikleri dijital d¿nyada birer deķere dºn¿ĺt¿rmektedir. 

Sosyal medya, gazete, televizyon ve film gibi geleneksel me dyadan 

farklĕklar gºstermektedir. Genellikle geleneksel medya enformasyo-

nun yayĕnlanmasĕ i­in belirli kaynaklara ihtiya­ duyarken, bilgiyi 

yayĕnlamak veya eriĺmek i­in sosyal medya gºreceli olarak masraf-

sĕzdĕr ve eriĺim ara­larĕ herkese a­ĕktĕr. 

Sanayi dev rimiyle birlikte hĕzlĕ bir ĺekilde k¿reselleĺen d¿n-

yada kitle iletiĺim ara­larĕ ve aķlarĕ d¿nyayĕ daha da k¿­¿lterek in-

sanlar arasĕndaki iliĺkiler mesafesini kĕsaltmĕĺtĕr. Teknoloji ve in-

ternet ­aķĕyla birlikte sosyal aķlar ortaya ­ĕkmĕĺ ve insanlar arasĕn-

daki iletiĺim ve veri paylaĺĕmĕ hĕz anlamda en ¿st d¿zeye ulaĺmĕĺtĕr. 

Facebook sosyal aķĕnĕn ortaya ­ĕkmasĕyla birlikte on yĕl i­inde on-

larca sosyal aķ uygulamalarĕ a­ĕlmĕĺtĕr. Kitle iletiĺim ara­larĕn s¿-

rekli geliĺim i­inde olmasĕ farklĕ sosyal medya aķlarĕn da ortaya 

­ĕkmasĕna da zemin hazĕrlamaktadĕr. G¿n¿m¿zde en pop¿ler sosyal 

medya aķlarĕ ise ĺunlardĕr. 

2. 2. 1. Facebook     

Facebook, insanlarĕn baĺka insanlarla iletiĺim kur masĕnĕ 

ve bilgi  alĕĺveriĺi yapmasĕnĕ ama­layan bir sosyal 

paylaĺĕm sitesidir . Dºrt Ĺubat 2004  tarihinde Harvard Üniversi-

tesi  2006 devresi ºķrencisi Mark Zuckerberg  tarafĕndan kurulan 

Facebook, ºncelikle Harvard ºķrencileri i­in kurulmuĺtu. Daha son-

ra Boston  civarĕndaki okullarĕ da i­ine alan Facebook, iki ay i­eris-

                                                   
4Ferah Onat ve ¥zlem A. Alikĕlĕ­, Sosyal Aķ Sitelerinin Reklam ve Halkla ĸliĺkiler 
Olarak Deķerlendirilmesi, 2008, s.1116 
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inde  Ivy Ligi  okullarĕnĕn tamamĕnĕ kapsadĕ. ĸlk sene i­erisinde 

de Amerika Birleĺik Devletleri'ndeki tüm okullar Facebook'ta 

mevcuttu. Üyeler önceleri sadece söz konusu okulun  e-

posta  adresiyle üye olabiliyordu.  Daha sonrasĕnda 

da aķ içine  liseler  ve bazĕ b¿y¿k ĺirketler de katĕldĕ. 11 

Eylül  2006 tarihinde ise Facebook tüm e -posta adreslerine, bazĕ yaĺ 

sĕnĕrlandĕrmalarĕyla a­ĕldĕ. Kullanĕcĕlar diledikleri aķlara liseleri, 

­alĕĺma yerleri ya da yaĺadĕķĕ yerler itibarĕyla katĕlĕm gºstere-

bilmektedirler. Ayrĕca Facebook, d¿nyanĕn en fazla ziyaret edilen 

sitelerinden biridir. 5 

D¿nyanĕn ve T¿rkiyeõnin en pop¿ler sosyal medya alanĕ ola-

rak bilinen Facebook toplumun her kesiminden insan Facebookõta 

zaman geçirebilmektedir. Di ķer sosyal medya aķlarĕna gºre kullanĕ-

mĕ daha kolay ve daha ­ok ºzeliķe sahiptir. Video paylaĺma, fotoķraf 

paylaĺma, grup oluĺturma, mesaj gºnderme, gºr¿nt¿l¿ konuĺma, 

veri gºnderip alma gibi birden ­ok ºzeliķe sahip olup ve bundan do-

layĕ da kĕsa bir s¿rede Msn gibi paylaĺĕm aķlarĕnĕn gºrevini de ¿st-

lenmiĺtir. Fotoķraflar uygulamasĕ ile kullanĕcĕlar kendi aralarĕnda 

fotoķraflarĕnĕ, kendilerini ve arkadaĺlarĕnĕ da etiketleyerek sunabil-

mektedir. Bazĕ gizlilik sorunlarĕ nedeniyle Facebook, fotoķraflarĕn 

görünt ¿lenmeleri ¿zerinde bazĕ sĕnĕrlamalar koymuĺtur. Aķustos 

2007 itibariyle; Facebook'ta 31.31 milyar fotoķraf bulunmaktadĕr. 

Bu da kiĺi baĺĕ 31 fotoķrafa denk gelmektedir. Fotoķraflar herkes 

tarafĕndan gºr¿lebilir, ancak gerekli ayarlamalar yapĕldĕķĕ takdirde 

hi­bir kullanĕcĕ tarafĕndan da gºr¿nmeme imk©nĕnĕ da saķlamakta-

dĕr. Facebook'un video uygulamasĕ ise, kullanĕcĕlarĕn birbirlerine 

YouTube ve benzeri sitelerdeki videolarĕ gºndermelerinin yanĕ sĕra, 

ºzel mesajlar da d©hil olmak ¿zere video kamerasĕyla gºrüntü kay-

dederek bunu mesaj olarak gºndermesini saķlamĕĺtĕr. D¿rtme uy-

gulamasĕ ile bir kullanĕcĕnĕn diķer bir kullanĕcĕyĕ d¿rterek diyalog 

kurmasĕnĕ saķlamaktadĕr. Bazen bu merhaba anlamĕna gelse de 

gen­ler arasĕnda daha ­ok tanĕnmayan birisiyle iletiĺime geçmek 

                                                   
5 http://tr.wikipedia.org/wiki/Facebook  Eriĺim Tarihi: 28 Ĺubat 2016 
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i­in kullanĕlmaktadĕr. Mayĕs 2007 itibarĕyla; Facebook òFacebook 

Pazar Yerió uygulamasĕyla; satĕlĕk eĺyalar, kiralĕk-satĕlĕk ev, iĺler ve 

diķerleri olmak ¿zere bir market ortamĕ yaratmĕĺ ve burada kullanĕ-

cĕlarĕn birbirleriyle alĕĺveriĺ yapmasĕnĕ saķlamĕĺtĕr. Bu hizmetleri 

¿cretsizdir. Facebook'un fotoķraflar uygulamasĕyla kullanĕcĕlar ken-

dilerinin ve arkadaĺlarĕnĕn resimlerini paylaĺmaktadĕr. Bu hizmet-

ten ºzellikle ¿niversite ºķrencileri yararlanmaktadĕrlar. Bir­ok ºķ-

renci kitap ve okul eĺyalarĕnĕ Facebook dolayĕsĕyla satmaktadĕrlar. 

Ayrĕca kiralĕk daireler ve evler de Facebook dolayĕsĕyla markete 

konmuĺtur. 

Diķer sosyal medya aķlarĕnda ºzel alan, kamusal alan, siyasal 

alan gibi birbirinden baķĕmsĕz alanlar bulunmazken Facebookõta ise 

bütün bu alanlar kendine yer a­mĕĺtĕr. Paylaĺĕm ve iletiĺim hĕzlĕ ve 

kolay olduķu i­in d¿nya devletleri dºnem dºnem Facebookõu bir 

kontrol mekanizmasĕ olarak da kullanabilmektedirler. Hatta d¿nya 

halklarĕ arasĕnda iletiĺim saķlayan en kuvvetli g¿­ olarak da kabul 

edilir. Ö zelikle de Arap Baharĕ ve bunun gibi kitlelerin isyanĕnĕn hĕz-

la yayĕlmasĕnĕn en b¿y¿k sebebi Facebook olduķu kabul edilir. 

Facebook, her ne kadar farklĕ inan­tan ve siyasi gºr¿ĺteki in-

sanlarĕ fikirsel ve ideolojik olarak bir araya getirsede bu sosyal ileti-

ĺim aracĕ kullanĕcĕya ºzel alanla siyasal alanĕ birbirinden ayĕrma 

imk©nĕ da saķlamaktadĕr. ¥rneķin ĸslami bir gºr¿ĺe yakĕn bir gru-

bun ¿yeleri genelde bu gºr¿ĺ¿ paylaĺan insanlar oluyor. Bu durum 

politik paylaĺĕmĕn daha rahat yapĕlmasĕnĕ saķlĕyor ve siyasetle insan 

arasĕndaki bariyerleri kaldĕrĕyor.  

2. 2. 2. Twitter  

Twitter, bir  sosyal aķ ve mikro blog  sitesidir.  Kullanĕcĕlarĕna 

tweet(cĕvĕldama) adĕ verilen en fazla 140 karakterlik metinler yazma 

imk©nĕ veren Twitter, ­eĺitli ara­larla daha etkin kullanĕlabilen bir 

yeni nesil  iletiĺim aracĕdĕr. Kullanĕcĕlar tarafĕndan atĕlan tweetler 

herkes tarafĕndan gºr¿lebilir. Ancak kullanĕcĕlar attĕklarĕ tweetleri 

http://tr.wikipedia.org/wiki/Sosyal_a%C4%9F
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sadece kendi arkadaĺlarĕnĕn gºrebileceķi ĺekilde sĕnĕrlandĕrabilir. 

Kullanĕcĕlar diķer kullanĕcĕlarĕn tweetlerine ¿ye olabilirler. ¦ye ol-

duklarĕ kiĺi veya kurumlarĕn takip­i sayĕsĕnĕ ve bunlarĕn kimleri 

takip ettikleri gºrebilirler. T¿m kullanĕcĕlar Twitter'ĕn web sitesi ara-

cĕlĕķĕyla tweetlerini gºnderebilir ve alabilirler. Kullanĕcĕlar Twitterõĕn 

web sitesine uyumlu harici uygulamalar (akĕllĕ telefonlar gibi) veya 

belirli ¿lkelerde eriĺilebilen kĕsa mesaj servisi tarafĕndan giriĺ yapa-

bilirler. 6 

Diķer sosyal medya aķlarĕna gºre daha etkili ve daha ­ok bur-

juvazi kesime hitap ediyor ve bir diķer sosyal aķ olan Facebook 'taki 

gibi arkadaĺ sistemi deķil de takip­i sistemiyle ­alĕĺmasĕ pop¿larite-

sini arttĕrmaktadĕr. Hem gºrsel hem iĺitsel hem de yazĕlĕ iletiĺim 

saķlamaktadĕr. Twitter ilk kulanĕm alanĕ bulurken d¿nya ­apĕnda 

çok popü ler deķildi ancak entelekt¿el kesimin kullanĕmĕyla birlikte 

g¿n ge­tik­e kullanĕcĕ sayĕsĕ arttĕ ve ĺuanda ­oķu d¿nya lideri ve 

d¿nya ¿nl¿leri Twitter ¿zerinde iletiĺim kurmaktadĕr. Olduk­a b¿-

y¿k bir reklam kaynaķĕ olan Twitter d¿nya ¿nl¿lerine de para da 

kazandĕrmaktadĕr. Twitter'da 16 milyondan fazla takip­isi olan 

Amerikalĕ ¿nl¿ TV yĕldĕzĕ Kim Kardashian , markalarla anlaĺmalĕ 

olarak attĕķĕ her tweet baĺĕna 8 bin dolar almaktadĕr. G¿n¿m¿zde 

Twitter'de her dakika ortalama yaklaĺĕk 98 bin tweet atĕlmaktadĕr. 

Yine yapĕlan bazĕ araĺtĕrmalara gºre Twitter'de profilleri bulunan 

dev markalarĕn Google, Twitter, Youtube takip­ilerinin %33, Fa-

cebook takip­ilerinin ise %44õ¿n¿n sahte veya spam profillerden 

oluĺtuķu tespit edilmiĺtir. T¿rkiyeõde 2010 yĕlĕndan itibaren kulla-

nĕmĕ yaygĕnlaĺtĕ ve ĺimdi T¿rkiyeõde yaklaĺĕk 5.3 milyona yakĕn kul-

lanĕcĕsĕ bulunmaktadĕr. 

2. 2. 3. Youtube  

YouTube, bir  video barĕndĕrma web sitesidir . Merkezi  Amerika 

Birleĺik Devletleri'ndeki  San Bruno , Kaliforniya  ĺehrindedir. 15 

                                                   
6 http://tr.wikipedia.org/wiki/Twitter  Eriĺim Tarihi: 15 Mart 2016 
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Ĺubat 2005'te 3 eski PayPal ­alĕĺanĕ tarafĕndan kurulmuĺtur. 

Kasĕm 2006'da Google tarafĕndan 1.65 milyar  dolara  satĕn 

alĕnmĕĺtĕr. G¿n¿m¿zde Google'ĕn yan kuruluĺlarĕndan biri olarak 

faaliyetine devam etmektedir. Site, kullanĕcĕlarĕna video y¿kleme, 

izleme ve paylaĺma imk©nĕ sunmaktadĕr. Medya ĺirketleri ve 

kullanĕcĕ üretimi  videolarĕn gºsterimi i­in WebM, H.264  ve Adobe 

flaĺ video teknolojilerini kullanmaktadĕr Genel olarak video, klipler, 

televizyon klipleri, m¿zik videolarĕ, video bloglar , kĕsa ºzg¿n videolar 

ve eķitim videolarĕ gibi i­erikler yayĕnlanmaktadĕr. Youtube ¿zerin-

deki içerikler genelde bireyler taraf ĕndan y¿klenir. Fakat CBS, 

BBC , Vevo, Hulu  gibi ĺirketler ve diķer organizasyonlar da Youtube 

ortaklĕk programĕ ile i­eriklerinin bir kĕsmĕnĕ yayĕnlamaktadĕr. Site 

i­i ¿yelik almayan kullanĕcĕlar videolarĕ izleyebilir. Onaylĕ ¿yeler ise 

kendi yayĕn kanallarĕna video y¿kleyebilir. Saldĕrganlĕk potansiyeli 

olan i­erikler sadece 18 yaĺĕndan b¿y¿k olduķunu onaylayan ¿yeler 

tarafĕndan izlenebilir.7 

¦yelik ve ¿yelik dĕĺĕ herkesin kullanabildiķi her t¿rl¿ konuda 

verilerin paylaĺĕldĕķĕ global bir iletiĺim aķĕdĕr. D¿nyada ve T¿rki-

yeõde ­ok fazla kullanĕcĕ sayĕsĕ bulunmaktadĕr. Yaptĕķĕ paylaĺĕmlarla 

bazĕ dºnemlerde bazĕ devletleri ve siyaset adamlarĕnĕ zor durumda 

bĕrakmĕĺtĕr. Verilerin yayĕlma alanĕ geniĺ olduķundan dolayĕ ­ok 

kĕsa bir s¿rede toplumu yºnlendirebilmektedir. Bazĕ dºnemlerde 

yaptĕķĕ paylaĺĕmlardan dolayĕ Latin Amerika ¿lkelerinde ve T¿rki-

yeõde de yayĕnlarĕ durdurulmuĺtur. 

 

2. 2. 4. Instagram     

Instagram, ücretsiz  fotoķraf paylaĺma programĕ olup Ekim 

2010'da kurulduķunda, kullanĕcĕlarĕna ­ektikleri bir fotoķraf 

üzerinde dijital  filtre  kullanma ve bu fotoķrafĕ Instagram'ĕn da dahil 

olduķu, sosyal medya  servisleri ile paylaĺma imkanĕ tanĕmĕĺtĕr. In-

                                                   
7 https://www.youtube.com/yt/about/tr/  Eriĺim Tarihi: 01 Nisan 2016 
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stagram ilk baĺta sadece iPhone , iPad ve iPod Touch  aletlerinde 

kullanĕlĕrken 2012 Nisan'da Android  2.2 Froyo  ve üstü yüklü 

kameralĕ telefonlarĕ da destekledi. Uygulama  iTunes App Store  ve 

Google Play online satĕĺ maķazalarĕnda daķĕtĕlmaktadĕr. Insta-

gram'ĕn kurucusu Kevin Systrom 'dur 21 Nisan 2012 tarihinde  Fa-

cebook, ĺirketi yaklaĺĕk 1 milyar dolar nakit karĺĕlĕķĕnda satĕn 

aldĕ. Ĺirketin kendisini baķĕmsĕz olarak yºnetebilmesi hedefleniyor.8 

2. 4. 5. Whatsapp     

WhatsApp Messenger, akĕllĕ telefonlar i­in geliĺtirilen, plat-

formlar arasĕ ­alĕĺma ºzelliķine sahip bir mesajlaĺma uygula-

masĕdĕr. Android, BlackBerry, iPhone, Windows Phone ve Nokia te-

lefonlarĕyla uyumlu olan uygulama, 3G ya da WiFi Internet 

baķlantĕsĕ aracĕlĕķĕyla kullanĕcĕlarĕn birbirlerine resim, video, ¿cret-

siz arama, sesli ve yazĕlĕ mesaj gºndermesini saķlamaktadĕr. Aynĕ 

adĕ taĺĕyan ĺirket, eski Yahoo! ­alĕĺanlarĕ olan Biran Acton ve Jan 

Koum tarafĕndan ABD'de, Kaliforniya eyaletindeki Santa Clara 

kentinde kurulmuĺtur. Kĕsa zamanda b¿y¿k bir pop¿lariteye ka-

vuĺan Whatsapp Messenger ¿zerinden ger­ekleĺen iletiĺim trafiķi 

Aķustos 2012'den Ocak 2013'e kadar %75 oranĕnda artarak 2012 

yĕlĕnda toplamda %500'e ulaĺmĕĺtĕr. 500 milyona yakĕn kayĕtlĕ 

kullanĕcĕsĕ vardĕr. Facebook  taraf ĕndan dºrt milyar USD nakit para, 

on iki milyar  USD hisse senedi ve üç milyar  USD sĕnĕrlandĕrĕlmĕĺ 

hisse senedi  karĺĕlĕķĕnda satĕn alĕnmĕĺtĕr. Bu satĕn alma iĺleminin 

bazĕ kiĺisel haklarĕ ve bilgi mahremiyetini savunan gruplar tarafĕn-

dan durdurulmasĕ istenmiĺtir.9 ĸlk defa telefon uygulamasĕ olarak 

kullanĕma a­ĕlmĕĺtĕr. Daha sonralarĕ bilgisayar ve tabletlerde 

kullanĕlabilen bir ºzeliķe sahip olmuĺtur. Mesajlaĺma video ve 

fotoķraf gºnderme ve alma, gºr¿nt¿l¿ konuĺma gibi ºzeliklere sa-

                                                   
8 http://tr.wikipedia.org/wiki/Instagram  Eriĺim Tarihi: 03 Nisan 2016 
9 Reuters, Privacygroups ask regulatorsto halt Facebook'sbillionWhatsAppdeal 

Read more at Reuters, 2014,http://www.reuters.com/arti cle/2014/03/06/us -
facebook -whatsapp -idUSBREA2526C20140306#yLAkSy7eZiOKuEsU.99 Eriĺim 
Tarihi; 04 Eylül 2015  
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hiptir. Daha çok cep telefonu  uygulamasĕ olarak kullanĕlĕyor. Tele-

fon uygulamasĕ olmasĕ nedeniyle ­ok kĕsa bir s¿rede kullanĕcĕ sayĕsĕ 

artmĕĺtĕr. 

3. Dindarlĕk T¿rleri ve Sosyal Medya Dindarlĕķĕ 

Dindarlĕk, insanĕn inan­, ibadet temelinde ortaya koyduķu 

dini tutum deneyim ve davranĕĺ bi­imini yani dini yaĺantĕyĕ veya 

dindar hayatĕ, inanĕlan dinin emir ve yasaklarĕ doķrultusunda ya-

ĺamayĕ ifade eden ve inan­ bilgi, tecr¿be, duygu, etki organizasyon 

gibi boyutlarĕ olan bir olgudur.10 Dini yaĺantĕlar ve dindarlĕk her 

toplumun ­evresel ĺartlarĕna gºre deķiĺebilir. ¥rneķin d¿zenli ola-

rak ibadet eden bir kiĺi bir toplumda daha dindar iken baĺka bir 

toplumda ahlaki kurallara uyan bir kiĺi daha dindar gºr¿nebilir.11 

Modern hayatla birlikte dindarlĕk boyutlarĕ ­ok kapsamlĕ olup farklĕ-

laĺĕp ve deķiĺkenlik kazanmĕĺtĕr. Dini ekonomi, dini giyim, dini sºy-

lemler, dini tatil, dini sermaye, dini görsel ve sosyal medya gibi du-

rumlar dindarlĕķĕn boyutlarĕnĕ deķiĺtirmiĺtir. Bunlarĕn hepsi top-

lumdaki dindarlĕk anlayĕĺlarĕna farklĕ bir bakĕĺ a­ĕsĕ getirmiĺtir.  

Topluma baktĕķĕmĕzda ĺehir dindarlĕķĕ, kĕr dindarlĕķĕ b¿rok-

rasi dindarlĕķĕ, ­ift­i dindarlĕķĕ, burjuvazi dindarlĕķĕ, esnaf ve zana-

atk©rlar dindarlĕķĕ gibi bir­ok dindarlĕk tiplerini gºrmek m¿mk¿n-

d¿r. Teknoloji ve iletiĺim ara­larĕnĕn hĕzla geliĺmesiyle birlikte yeni 

ve daha etkili olan sosyal medya dindarlĕķĕ da saydĕķĕmĕz dindarlĕk 

tiplerin arasĕnda kendine yer bulmuĺtur. Post modern d¿nyanĕn 

dindarlĕķĕ haline gelen sosyal medya dindarlĕķĕ, insanĕn inan­ boyu-

tunda ortaya koyduķu dini tutum ve davranĕĺlarĕ hayatĕnda yaĺayĕp 

yaĺamadĕķĕna bakĕlmaksĕzĕn sosyal medya ¿zerinde topluma du-

yurmasĕ ve insanlarĕn bilin­altĕnda kendisinin dindar olduķunun alt 

yapĕsĕnĕ oluĺturmaya ­alĕĺmasĕdĕr. Sosyal medyadaki dindarlĕk, da-

ha ­ok pazarlama dindarlĕķĕ ve gºsteriĺ­i dindarlĕķĕ teĺkil etmekte-

dir. ĸnsanlar sosyal medyada pazarladĕķĕ bir dini sºyleme ne kadar 

beķeni alĕrsa ya da bir dini sºylemi ne kadar paylaĺĕrsa o kadar 
                                                   
10  Ejder Okumuĺ, Gºsteriĺ­i Dindarlĕk, Ark Yayĕnlarĕ, 2002, s.44 
11  Mehmet Ali Kirman, Din Sosyolojisi Terimler Sºzl¿ķ¿, Raķbet Yayĕnlarĕ, ĸstanbul, 

2011, s.90  
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dindar olduķunu ortaya koymaktadĕr. Bu da dindarlĕķĕn gºsteriĺe ve 

pop¿lizme dºn¿ĺt¿r¿lmesidir. Sosyal medya üzerindeki din, daha 

ĕlĕmlĕ ve eleĺtirmeye m¿sait olduķu i­in yayĕlma ºzeliķi de fazladĕr. 

Ancak sosyal medya dindarlĕķĕ sadece sloganlardan ibaret kalmak-

tadĕr. Modern d¿nyanĕn pop¿ler k¿lt¿r anlayĕĺĕ dini anlaĺĕlmasĕnda 

dºn¿ĺ¿mlere sebep olmuĺtur. Dinin popüler bir kültür haline gel-

mesiyle pop¿ler dindarlĕķĕn ya da sosyal medya dindarlĕķĕn ortaya 

­ĕkmasĕna sebep olmuĺtur. Sosyal medya ara­larĕ dini kurumlarĕn 

toplumsallaĺtĕrma iĺlevini elinden alarak farklĕlaĺtĕrĕp dºn¿ĺt¿r-

mektedir. Dini bireyselleĺme ve ­oķulculuk sosyal medya ile daha 

ileri bir d¿zeye taĺĕnmaktadĕr. Sosyal medyada her g¿n kutsalĕn 

yeniden ¿retilir ve t¿ketilir hale gelmesi dinin sosyalleĺme iĺlevin-

den uzaklaĺarak bireysel anlayĕĺlara indirgenmiĺtir. Bireyselliķe 

indirgenen bu dindarl ĕk gºsteriĺten ibaret kalmĕĺtĕr. 

Gºsteriĺ­i dindarlĕk, eylemsel ve manevi dindarlĕktan ziyade 

dĕĺ g¿d¿ml¿ veya dĕĺa dºn¿k dindarlĕk i­inde ele alĕnmaktadĕr. 

Gºsteriĺ­i dindarlĕkta, din dindarĕn davranĕĺlarĕnĕn birinci derecede 

belirleyen unsuru olmayĕp baĺka amaçlar için bir araç konumun-

dadĕr. Dĕĺa baķĕmlĕ olanlar dini kendi gayeleri i­in ara­ olarak ele 

alĕp fonksiyonel hale getirirler.12 Bu dindarlĕk samimiyetten uzak ve 

tamamen insanlar i­in sergilenen davranĕĺlardĕr. ĸĺte sosyal medya-

daki dindarlĕk bazĕ zamanlar gºsteriĺ boyutuna gelerek farklĕ bir 

boyuta ulaĺmaktadĕr. 

Nitekim bazĕ zamanlar sosyal medyadaki din ya da dindarlĕk 

ger­ek hayattaki din ve dindarlĕk ile eĺdeķer durumdadĕr. Sosyal 

medya, iletiĺim i­in sĕnĕrsĕz bir ortam oluĺturmaktadĕr. Bu ortamda 

aynĕ anda y¿zlerce kiĺiye selam vermek, sevgi ve sevin­leri paylaĺ-

mak, insanlarĕn ihtiya­ zamanĕnda onlardan haberdar olup onlara 

yardĕm etmek, ilim bilgi, ahlak yaymak da m¿mk¿nd¿r. Aynĕ za-

manda sosyal medya modern d¿nyada dini anlayĕĺ, tasavvur ve faa-

liyetleri yaygĕnlaĺtĕrmakta ºnemli bir iĺleve sahiptir. 

                                                   
12  Okumuĺ, age, s.46 
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4. Sosyal Medyada Dinin Magazinleĺmesi 

Dini yaĺantĕlardan uzak tamamen sek¿ler bir hayat yaĺayan 

insanlarĕn bile bazĕ ºnemli dini geceler ve g¿nlerde sosyal medya 

¿zerinde dini mesajlar yayĕnlamalarĕ ister istemez ilk olarak maga-

zinsel bir dinin var olduķunu ka­ĕnĕlmaz kĕlmĕĺtĕr. Arkadaĺlarĕyla 

i­ki i­erek eķlenirken ­ektiķi fotoķraflarĕ kendi sosyal medya hesa-

bĕnda paylaĺĕp ertesi g¿n kandil gecesi mesajĕ yayĕnlayan onlarca 

ºrneķe rastlamak m¿mk¿nd¿r. Ya da Cuma namazĕnĕn nasĕl kĕlĕn-

dĕķĕnĕ bilmemesine raķmen Cuma mesajlarĕnĕ yayĕnlayanlarĕ gºr-

mekte o kadar mümkündür. Son zamanlarda özelliklede ünlü ya da 

pop¿ler kesim arasĕnda magazinsel dine rastlamak ise yeni bir 

trend haline gelmiĺtir. ¥rneķin Demet Akalĕn daha bir yaĺĕnda olan 

kĕz ­ocuķunun secde yaparken ­ekilmiĺ fotoķrafĕnĕ Instagram hesa-

bĕnda paylaĺmasĕ, dindar kesimin beķenisini cezbetmiĺtir. 

D¿nyaca ¿nl¿ olan Beyonceõnin kendi sosyal medya hesa-

bĕnda ĸnĺirah S¿resini paylaĺmasĕ, ilk olarak òBeyonce Müslüman 

mĕ olduó sorusunu akla getirdi ve bu paylaĺĕm ĸslam d¿nyasĕnda 

gazete manĺetleriyle ve televizyon haberleriyle topluma yayĕldĕ, bºy-

lece Beyonceõnin yeni bir beķeni kitlesi oluĺtu. 

T¿rkiyeõde magazin hayatĕyla tanĕnan Nihat Doķan, Ebru 

G¿ndeĺ, Burcu G¿neĺ, ĸpek Tanrĕyar, Derya Tuna, Aliĺan, Petek 

Din­ºz, G¿niz Akkuĺ, Hadise gibi bir­ok ¿nl¿ umreye gitmiĺtir. An-

cak bu ¿nl¿lerin umre haberleri magazin programlarĕnda halka du-

yurulmuĺtur. Bazĕ magazin eleĺtirmenleri umreye giden ¿nl¿lerden 

bir kĕsmĕnĕn g¿ndemde yerini korumak ve dini hassasiyeti olan ke-

simin ilgisini ­ekmek i­in bunu yaptĕķĕnĕ ifade etmiĺtir. 
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Resim 1: T¿rkiyeõde Umreye Giden ¦nl¿lerden Bazĕlarĕ 

Dini yaĺantĕsĕ ve g¿zel futboluyla bilinen bir dºnem Beĺiktaĺ 

Spor Kul¿b¿õnde oynayan Senegal asĕllĕ futbolcu Demba Ba bir 

yandan Miami sahillerinde karĕsĕyla birlikte bikiniyle poz vermesi ve 

aynĕ zamanda sosyal medya hesabĕnda ayetler paylaĺmasĕ ya da 

sahada secde yaparken ­ekilen fotoķrafĕnĕ paylaĺmasĕ da bir o ka-

dar d¿ĺ¿nd¿r¿cüdür.  
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Resim 2: Demba Baõnĕn Sosyal Medyadaki Paylaĺĕmlarĕ 

Magazinsel din, sek¿ler kesim arasĕnda yaygĕn olduķu kadar 

dini vecibelerine dikkat eden ve kendisini dindar diye tanĕmlayan 

kesim arasĕnda da yaygĕndĕr. ¥zelikle dindar kesimin sosyal med ya 

¿zerinde dua istemeleri ya da dua yayĕnlamalarĕ, ne kadar dini me-

saj gºnderirsem o kadar sevap kazanĕrĕm anlayĕĺĕ, insanlarĕ dine 

davet etmeleri, ben ­ok dindarĕm imajĕ oluĺturmaya ­alĕĺmalarĕ da 

magazinsel dinin baĺka bir boyutunu oluĺturmaktadĕr. B¿t¿n bun-

lara baktĕķĕmĕzda k¿resel hayatla birlikte bir­ok alanda magazin 

alanlarĕ oluĺtuķu gibi dini magazinin de reva­ta olduķu gºr¿lmekte-

dir. ĸnsanlarĕn ve ¿nl¿ dediķimiz kesimin bazĕ zamanlar tatillerini 

umreye giderek ger­ekleĺtirmeleri ve orada Kabe ile Selfie çekerek 

bunu Whatsapp, Facebook ve Twitterõ de profil resmi yapĕp b¿t¿n 

insanlara duyurmalarĕ ve aynĕ zamanda sosyal medya ¿zerinde um-

rede ge­irdiķi zamana dair anĕlarĕnĕ anlatmalarĕ sosyal bir gereklilik 

olduķu kanaatini oluĺturmaktadĕr. G¿n ge­tikçe sosyal medya da 

dini magazinin y¿kseliĺ gºstermesinin sebepleri kendi inancĕnda 

olmayanlara karĺĕ dini asabiyetlerini koruma anlayĕĺĕ ve k¿resel 

d¿nyanĕn oluĺturmuĺ olduķu din anlayĕĺĕnĕn etkili olduķu daa-

ĺik©rdĕr.  
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Resim 3: Sosyal Medyada Dua Pay laĺĕmlarĕ 

5. Sosyal Medyada Dini Bloglar -Din Sörfçüleri ve 

Ama­larĕ  

Sosyal medya, sadece bireylere deķil toplumun her kesimine 

ºzel kurum ve kuruluĺlara, kamu kuruluĺlarĕna, her topluma ve 

k¿lt¿re hizmet veren bir iletiĺim aķĕ olup o alanlara hizmet sun-

maktadĕr. Sosyal medya ¿zerinde farklĕ bloglara ve gruplara rastla-

mak ka­ĕnĕlmazdĕr. Bu bloglar ve gruplar, toplumu etkileme, ikna 

etme, reklam yapma, d¿ĺ¿ncelerini kĕsa ve hĕzlĕ bir ĺekilde topluma 

yayma d¿ĺ¿ncesi, insanlarĕ eķlendirme, bilgilendirme ya da cezbet-

me gibi nedenlerle kurulmaktadĕr. Aynĕ zamanda bu blog ve grupla-

rĕn i­inde zararlĕ i­eriķe sahip olan ideoloji i­eren ve toplumu kaosa 

s¿r¿kleyen, d¿ĺ¿nce yanĕlgĕsĕna sebep olanlarĕ da vardĕr.  

Sosyal paylaĺĕm sitelerinde dini i­erikli paylaĺĕm yapan he-

saplar, sayfalar ve bloglar sayĕsĕ g¿n ge­tik­e artmaktadĕr. Bu say-

falarĕ ve bloglarĕ incelediķimizde ayetlerden hadislere pek ­ok konu-

nun yer aldĕķĕ sayĕsĕz hesabĕn var olduķunu gºrd¿k. Bu bloglarĕn 

takip­ileri ise olduk­a fazla, bazĕlarĕnĕn ¿ye sayĕsĕ bir milyonu aĺ-
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maktadĕr. ¥rneķin Facebookõta paylaĺĕm da bulunan òNamazĕ ºķre-

tir misin?ó sayfasĕnĕn 45.217 ¿yesi bulunmaktadĕr. Burada namazla 

ilgili her t¿rl¿ bilgi paylaĺĕlĕyor, ¿yelerle konularla ilgili tartĕĺmalar 

ger­ekleĺtiriliyor ve asĕl ama­larĕnĕn insanlara namaz ibadetini on-

larĕn anlayabildiķi dille anlatmak olduķunu ifade ediyorlar.  

Facebookõta ve Youtubeõda paylaĺĕm sitesi olan òKur-an araĺ-

tĕrmalarĕ grubuó sayfasĕnĕn binlerce takip­isi ve ¿yesi bulunmakta-

dĕr. Burada daha ­ok Kur-anĕn bilimselliķini ºn plana ­ĕkarmak onu 

fark ettirmek i­in belli aralĕklarla ayet paylaĺĕmĕnda bulunmaktadĕr. 

Aynĕ zamanda dini hurafelerden ve batĕl inan­lardan kurtarmak i­in 

farklĕ tartĕĺma konularĕ a­ĕlĕr ve sosyal medya ¿zerinde tartĕĺĕlĕr. 

Kur -an araĺtĕrma grubu, Kur -anĕn Allahõĕn insanlĕķa gºnderdiķi me-

saj olduķunun ispatlanmasĕnĕ, en iyi ĺekilde anlaĺĕlmasĕnĕ, anlatĕl-

masĕnĕ ve yaĺanmasĕna katkĕda bulunmayĕ hedeflediklerini, ĸslamõa 

sokulmuĺ Kur-ana aykĕrĕ uydurmalarĕ tespit etmeyi ve dini bundan 

arĕndĕrmayĕ hedeflediklerini ifade ederler. Bu grup, ilahiyat, sosyo-

log, felsefe, fizik, m¿hendislik gibi farklĕ alanlarda ­alĕĺan akade-

misyenler ve e ntelekt¿ellerden oluĺmaktadĕr. 


